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ஹிமாலயா புக்க 
பெளடர்களை 
இயயோகியங்கள்‌ 


இரண்டு ரிதியான இரயாளமிக்‌ ப்பு டபர்கின்‌ 










ள்ன் யய ய ங்ற ளன ம ள்ப்கு குருகுரு ர: ஐஸ்‌ என்‌ ஙு எ ங்ர்‌ ல.ர எ ம உள்‌ 


ன்மாலய புக்க ன்‌ ல்‌ எல்லா சீதோஷ்ணழ்லைகளிலும்‌ 
சருமத்தைப்‌ பாதுகாக்கி 





இராளமிசி சம்‌, விட்‌... சஎண்டனுக்காச இர்தியாவில்‌ தயாரிக்‌ கங்‌ பற உ.ம்‌ ரர்‌ 





ழ்‌ 65 | ... 1929 ஜுலை 26 [ செய னு 





ஐந்து கோடி பதிள்கள்‌ ! ம்‌ 
புகையிலைச்‌ சலுகை ர்‌ ஸ்‌ 4 
தம்‌ என்னிணியர்கள்‌ ச்‌ லக ப 
வள்ளுவர்‌ பரம்பரை (அட்டைப்‌ படம்‌] ர்‌ 
சயான்ணியின்‌ செல்வண்‌ கல்கி டீ 
சுதிர்காமத்திளன்‌ கண்‌ கொள்ளாக்‌ காட்டி ! சோம. லெ. ஸ்‌ சர்‌! 
இளவரசி பிரபா (பாப்பா மலர்‌) த்தா ன அலி 
கோபாலனின்‌ அதிர்ஷ்டம்‌ ஸோமாஸ்‌ கிர 
மணியின்‌ தோழுன்‌ பீஷ்மன்‌ க ய்ய 
படித்துப்‌ பாருங்கள்‌ ! த்‌ ர ய்ரி 
சிறிய சதனி ஐயலக்ஷ்மி மா பியி 
அவள்‌ பைத்தியமா 7 பூரீவதிஸுன்‌ ச்‌ வ்கி 
மேோரமா ரமண்லால்‌ வஸர்தலால்‌ சதேசாய்‌- ரரி. ப ப்ரி 
ஆசோக்கிய ரகசியம்‌ வி, என்‌. குமாரஸ்வாமி ழம்‌ பீ 
தமிழ்க்‌ களஞ்சியம்‌ டூ. கே. சி, ஸ்‌ ரீ1 
வாசு சிரித்தான்‌! இல்லைவார்‌ கலி 8.2 
தரோப்பானிள்‌ உருவான புதிய நாறு செஜுயமணி ப்ர த. 


**கள்கி "ஸில்‌ வெவெணியாகும்‌ கதைகளின்‌ உள்ண பெயர்கள்‌ என்னாம்‌ கத்யளைப்‌ ப்யயரிகள்‌ | 
சம்பவங்களும்‌ குறியணை யே. 


ட்டம்‌ ர 
ட்ப 
ட 


ல்‌ 





லல 


ஆஸ்வாஸமளிக்கும்‌ புகை 





] கான்று தலைமுறைகளாக பிரசித்தி பெற்று 


பிராட்யூஸா டீ டைரக்டர்‌ 
ஈர.டடட 


௩மகர்கள்‌ - 
1 உராகதமாரி : ஈகஈயாலையா 
லலீதா டீராம்சாம்‌ 
பத்மினி ்‌ 1, தங்கவேலு 
உபக்மா ॥.துரைசாம்‌ 
ருஷ்டேபந்தீரமணரி . மஹாலிங்கம்‌ 
(.5.அதுலஷைமி . ஒண்டமுகும்‌ 
1.5.கியா .. சுந்தாரசன்‌ 


பய சீலாக்‌ கணேசன்‌ 
எம்‌... சங்கீதம்‌ . ஸ்மீழரியா: ர்‌ படர்‌ ்‌ 
எந்தன்‌. ஈஃயாயபா' பன்தே 








டத்‌ 12 | தமிழ்த்‌ திருதாடு சன்னைய்‌ பெத்து | இதழ்‌ 54 
| தாணியண்று கும்பிடடி, பாம்பா, வழர ரி தீர்பரிர்‌ 








ஐந்து கோடி பதில்கள்‌ ! 


ஸ்‌ வல்ல அர்சிர்குாம்‌, சதேர்மையான அரசாங்கம்‌, இறுமையானா அரசாங்‌ 
கம்‌, பாரபட்சமற்ற அரசாங்கம்‌, திலையெற்ற அரசாங்கம்‌ வேண்டுமா?!" என்று கன்‌ 
விக்கு ஐூ.ந்து கோடி பதில்கள்‌ 11 வேண்டும்‌! வேண்டும்‌ 1! அவசியம்‌ வேண்டும்‌!" என்று 
கடைத்திருக்கின்றன. வெறும்‌ வாய்வார்த்கதை பதில்கள்‌ அல்ல? அரை குறையான 
பதில்கள்‌ அன்ள; சத்தேகத்துடன்‌ கூடிய தொண்டையின்‌ விக்கும்‌ பதின்கள்‌ அன்ல, 
இவ்சிவான்றும்‌ கணீர்‌, கணீர்‌ என்று ஒலிக்கும்‌ பதிறணுறு அணு பெறுமானமூன்ன 
முரு ரூபாய்‌ பதில்கள்‌ வார்‌ 

மசனண்டனை சர்க்காரீன்‌ சார்பாக சாஜாலி துந்து கோடி ரூபாய்‌ கடன்‌ கோரினார்‌. 
மபாதுமக்கள்‌ ஐந்து கோடி ரூபாய்க்கு மேன இரண்டரைக்‌ கோடி சேர்த்துக்‌ கொடுத்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. இரந்து கோடி சூபாய்‌ மட்டும்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு மிச்சத்தை சர்க்கார்‌ 
தஇருப்பிக்‌ கொடுக்கும்படியான நிறமையை எற்படுத்தி யிருக்கிறுர்கள்‌. சர்க்காரிடம்‌ 
இனங்களுக்குள்ள மதிப்பையும்‌ தம்பிக்கையையும்‌ ஐயந்திரிபுக்கீடமின்றிக்‌ காட்டு 
வதற்கு இலகதைக்‌ காட்டிலும்‌ தன்ன வழி கிடையாது. அதைப்‌ பொது மக்கன்‌ கப 
யோகப்படுத்திக்‌ கொண்டது பற்றிப்‌ பெரு மகிழ்ச்சி அடைகிபிரும்‌, 

சசன்ற ஆண்டிலும்‌ எறக்குணறைறயய இதே காளத்தில்‌ சென்சீன சர்க்கார்‌ த்து 
கோடி ரூபாய்‌ மக்களிடம்‌ கடன்‌ ேகவேட்டார்கள்‌. கேட்டதற்கு மேளேயே கிடைத்தது. 

சமாத்தம்‌ ஆறு கோடி ரூபாய்ககுமோன்‌ கிடைத்து விட்டது. 

னல்‌ சென்று வருஷத்தில்‌ இருந்து சூழ்நிலை வேறு என்பதையும்‌ இத்த 

எநுகான்திய்‌ சூழ்நிலை நூற்றும்‌ வேறு என்பதையும்‌ எண்ணிப்‌ பார்க்க பீவண்டும்‌. 

சென்ற ஆண்டில்‌ ராஜாஜி முதன்‌ மத்திரியாகிக்‌ கம்பூணிஸ்டு அபாயத்திலிருந்து 
இத்த மாகாணத்தைக்‌ காப்பாற்றினார்‌ என்ற எண்ணம்‌ எங்கும்‌ பரணி ஸபிருந்தது. அது 
இப்போது பழைய சுதை ஆகிணிட்டது. 1* பொது ஜனங்களுடைய ஞாபக சக்தி மிக 
வம்‌ குறைவானது '' என்று பழுகமமொழுியே உண்டு அல்லவா 7 

அம்மா இரிமயே,  ** ராஜாஜி அதிகாரத்துக்கு வந்து கண்ட்ரோலை எருத்து 
விட்டார்‌ !* என்று புசுமும்‌ அச்சமயம்‌ எங்கும்‌ வியாபித்திருந்தது. அது நடத்தும்‌ 
கானாகி விட்டபடியால்‌, கண்ட்ரோல்‌ அறூளினிருந்த காலத்தில்‌ ஜனங்கள்‌ பட்ட 
கஷ்டங்களை வெல்லாம்‌ மறந்து விட்டார்கள்‌. இரப்போது 11 அரிசி வில விஷம்போலன்‌ 
எதுகிறது”' 11 நியாயவிலைக்‌ கடைகள்‌ போதவில்லை" என்னும்‌ புகார்களை த்தான்‌ 
அதிகமாகக்‌ பீேகட்கிறறுபம்‌, 

பயோதாததற்குப்‌ புதிய ஆரம்பக்‌ கள்வித்‌ தட்டம்‌ வத்திருக்கிறது. அதை வியாஜ 
மாகு வைத்துக்‌ கொண்டு தீய துவேஷ சக்திகள்‌ கோர தாண்டவம்‌ ஆடி வருகின்‌ றன. 

ஆத்தி மாகாணப்‌ பிரிவினை ஒன்று குறுக்கிட்டு, அக்டோபருக்குப்‌ பிறகு அரசி 
யன்‌ தலைமை எப்படி இருக்குமோ என்ற கேள்வியைக்‌ கிளப்பி விட்டிருக்கிறது. 

அரசியல்‌ சூழ்நிலைதான்‌ இப்படி இருக்கிறது என்றாள்‌, பொருளாதாரத்‌ துறை 
யில்‌ இன்னும்‌ அதிக குழுப்பமான இலலைமை ரூடி. கோண்டிருக்க்றுது. 

பண மார்க்கெட்டில்‌ பணம்‌ புழக்கம்‌ சென்ற ஆண்டை விடக்‌ குறைவு என்று 
சொளலன்கிறுர்கள்‌. எங்கும்‌ *பணத்தட்டு " என்ற பேச்சையே கேட்கிபிறும்‌. வர்த்தகர்கள்‌ 
வியாபாரம்‌ குறைந்து விட்டது"" என்கிறார்கள்‌. வெள்ளித்திறைக்காசர்கள்‌ *ஊிணிமா 
அடியோடு படுத்து விட்டது!" எண்கிறார்கள்‌. விற்பனை வரி வருமானம்‌ மிகவும்‌ 
குறைந்து விட்டது என்பது பிரத்யட்சமான இிக்லமை, 

அன்றியும்‌, சென்று வருஷத்தின்‌ செண்சீனா சர்க்கார்‌ கடன்‌ கேட்க யத்தணித்த 
பபாது, இந்திய சர்க்காரின்‌ நிபுணர்கள்‌ ** ஐந்து கோடி ரூபாய்‌ கிடைக்காது : கடன்‌ 
இட்டம்‌ தோல்வி அடையும்‌" என்று துக்கிரி வாக்குச்‌ சொல்வதுடன்‌ திருப்தி 
யடை ந்தார்கள்‌. இந்திய சர்க்கார்‌ அச்சமயம்‌ கடன்‌ வாங்க முண்வரனில்கில. மற்று 
எத்த மாகாணமும்‌ தூன்று கோடிக்கு மேல்‌ கடன்‌ கேட்கத்‌ துணியனில்கை. 


பி 


இம்‌ மூ இந்திய சர்க்கார்‌ முந்திக்‌ கொண்டு 
ரீம்‌ கோடி ரூபாய்‌ கடன்‌ கேட்டுப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. அதற்குப்‌ பிறகுதான்‌ மாகாண 
சர்க்கார்கள்‌ கடன்‌ இிட்டம்‌ வெளியிட வனா 
தந்தார்கள்‌. சென்னை, பம்பாய்‌, உத்தரப்‌ பிர 
பூதசம்‌, மேற்கு வங்காளம்‌, மைகூர்‌, இருவாங்‌ 
கூர்‌ நுதலிய பத்து மாகாண சர்க்கார்களும்‌ 
ஒரே சமயத்தில்‌ கடன்‌ திட்டம்‌ வெளியிடும்‌ 
பழ. செய்தார்கள்‌, 

சென்னை சர்க்காரின்‌ கடன்‌ போன வருஷத்தில்‌ 
பவேற்றியடைந்த அதுபவத்தை வைத்துக்‌ 
சகாண்டு, பஇவ்வருஷத்தில்‌ பம்பாய்‌, வங்காளம்‌, 
கச்சாப்‌ பிரபதச சர்க்கார்களும்‌ ஐர்.து கோடி 
கடன்‌ கேட்டார்கள்‌. 

சென்னை கீங்கலாக மற்று ஒன்பது மாகாணங்‌ 
களம்‌ இருபத்து மூன்று கோடி ரூபாய்‌ கடன்‌ 
கேட்டார்கள்‌. 

இத்தகைய பல காரணங்களி ம்‌ சென்னை 
சர்க்காரின்‌ கடன்‌ திட்டத்‌ தக்ருப்‌ பிர திகூலமான 
குழ்கிலை இவ்‌ வருஷம்‌ எம்பட்டிருந்தது. இதை 
எண்ணியே, ஜாகி மி உறுதல்‌ 3/௨ வரை 
யில்‌ கடன்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ளப்படும்‌ என்று மூன்‌ 
ஜாக்கிரதையாக அறிவிக்கப்பட்டது போலும்‌. 

ஆனல்‌ மக்கள்‌ தங்கள்‌ ஆதரவைத்‌ தெரிவிப்‌ 
பதற்கு அத்தனை காள்‌ ததத விரும்பவில்லை, 

பந்‌ பேதடிக்‌ குன்சோயே எழரைக்‌ கோடி 
ரூபாய்க்கு மேல்‌ வருலாமி விட்டது. 

பிரியப்போரும்‌ ஆந்திர மாகாணத்துக்கென்று 
குறிப்பிட்டுக்‌ கடன்‌ பெொறுக்கலாம்‌ என்று அறி 


புகை 


சழ காட்டிதுள்ள பழர்தமிழ்க்‌ குடி மக்களுக்‌ 


கும்‌ இக்திய காட்ருக்கும்‌ உள்ள உறவு கேய்று 
மன்னுள்‌ கேர்ந்ததன்று; கெடுங்‌ காலத்துத்‌ 
சேொக்தம்‌. ஈழத்துத்‌ தமிழர்கள்‌ தங்கள்‌ சாட்‌ 


ைச்‌ சேய்‌ காடு ' என்றும்‌, இர்திய காட்டைத்‌ 
। தாய்‌ காழ்‌" என்றும்‌ அழைப்பவரி கள்‌, 

யாழ்ப்பாணப்‌ பகுதியில்‌ தமிழ்‌ கன்றாக வளர்‌ 
கிறது; சேசரீர்து புகையிலையும்‌ 
செழித்து வளருகிறது. அங்கேயுள்ள தமிழர்கள்‌ 
பெரும்பாதும்‌ விவசாயிகள்‌ ; உளழப்பானிகள்‌, 
பள்ளிக்கூடங்களில்‌ ஆரிரியர்களா யிருப்பவர்கள்‌, 
பன்னிக்கூடம்‌ நூடிர்ததும்‌ அவாவர்கணுடைய 
பீதாட்டங்களக்குச்‌ சென்று உணழத்துப்‌ பாடுபடு 
வனதக்‌ காணலாம்‌, 

யாழ்ப்பாணத்தில்‌ தழைத்து விளையும்‌ புகை 
யிலைக்கு மலையாளத்தில்‌ ஈல்ல கரக்க. ஆகையால்‌ 
இருவாங்கூர்‌ . கொச்சியில்‌ ஏராளமாக இறக்கு 
மறியாவது வழக்கம்‌, அதற்கு இரு பெரிய இடை 
யூக சமீபத்தில்‌ எற்பட்டது. 

இருவாங்கூரி - கொச்சி தனிப்பட்ட சமஸ்தா 
னங்களா யிருர்சது வளரயில்‌, யாழ்ப்பாணப்‌ புலக 
பிக்யை மிகச்‌ சொற்பமான இறக்குமதி வரியுடன்‌ 
அதுமறித்து வர்தார்கள்‌, திருவாங்கூர்‌ - கொசி 
இக்தியாவுடன்‌ இணைச்த பிறகு, பேதேசத்தக்கே 
சிபாதுவாகவுன்ள இறக்குமதி வரி விகிதத்தை 
யாழ்ப்பாணப்‌ புகையிலஙைக்கும்‌ விதநிப்பதுதா னே 
முணற ரீ அப்படிச்‌ செய்ய நந்திய சர்க்கார்‌ முன்‌ 
வர்தது யாழ்ப்பானாத்டுன்‌ விவசாயப்‌ பொரு 
ளாதகாரத்தையே பாதிக்கும்‌ காரியமாக இருக்கு து, 

ராத்ததூக்கு எட்டணா வீதம்‌ இருந்த இறுக்காமக 
வரீயைத்‌ இடிரென்று எட்டு ரூபாய்க்குக்‌ தோக்கி 
ளுல்‌, யாழ்ப்பாண த்‌ துப்‌ புகையிலை இதக்குமதியை 
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ய 







விக்கப்பட்டிருக்கிற து, இதன்படி, இரண்டு கோடி. 
ரூபாய்‌ புதிய ஆந்திர ராஜ்யத்‌ துக்கென்றும்‌, எஞ்சி 
நிற்கும்‌ சென்னைக்கு கூன்று கோடி. ரூபாய்‌ 
என்றும்‌ இட்டம்‌ வகுத்திருக்தார்கள்‌. 

ஆனல்‌ எஞ்சியுள்ள சென்னை ராஜ்யத்திற்காக 
மட்டுமே ஏறக்குறைய இர்து கோடி ரூபாய்‌ 
வருலாக்‌ யிருக்கிறது. 

எனவே, இனி கடன்‌ கொடுக்கலாம்‌ என்று 
எண்ணி யிருந்தவர்கள்‌ மைகூர்‌ ராதியத்துக்குக்‌ 
கொற்த்து உதவும்படி ராஜாதி வேண்டுகோள்‌ 
விடுப்பது சாத்தியமாயிற்து ! 

சென்னை சர்க்காருக்கு இது ஒரு மகத்தான 
மீவற்றி என்று சொன்னால்‌, அதில்‌ அறைவளவும்‌ 
பரி கடையா து. 

சாஜாஜீயை நூதன்‌ மக்நிரியாகக்‌ கொண்ட 
சர்க்காரிடம்‌ இக்வாறு பொது மக்கள்‌ தங்க 
ஜா டைய அபரிமிதமான அபிமானத்தையும்‌ பூரண 
ஈம்பிக்கைகயயும்‌ தெரிவித்திருக்கருர்கள்‌. 

சாஜாஜி முதன்‌ மர்திரியா வன்க வன்ரயில்‌ 
இந்தப்‌ பேரபிமானத்துக்கும்‌ கம்பிக்கைக்‌ 
பாத்திரமாகச்‌ சென்னை அரசாங்கம்‌ ஈடர்து 
வரும்‌ என்பதில்‌ சக்ேேகமில்லை. 

எக்காரணத்திலாவது ராதாஜி நூதன்‌ மக்திரி 
பதனியிலிரும்‌ து விலகிக்கொள்ள சேர்ந்தால்‌, அதல்‌ 
குப்‌ பிறக எற்படும்‌ சென்ன அரசாங்கமும்‌ இதே 
மா.இரி கமயாகவும்‌ இறமையாகவும்‌ சர்க்‌ 
காசை ஈடத்திப்‌ பொதுமக்களின்‌ அபிமான த்‌.துக்‌ 


கம்பிக்கைக்கும்‌ பாத்திரமாக வேண்டும்‌ 
என்று விரும்பும்‌. 
சலுகை 
இந்தச்‌ சங்கடமான நிலைமை யாழ்ப்பாணப்‌ 
பருதியிதுள்ளன விவசாயிகளான தமிழர்களைப்‌ 
பெரிதும்‌ பாதித்தது. புகையிலை சாகுபடியான 
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அவ்வளவு லாபகரமானதும்‌ அல்ல, (வேறா சாட்‌ 
டுக்கு அனுப்புவதும்‌ முடியாது, எனெனில்‌, 
யாழ்ப்பாணத்துப்‌ புகையிலை சுருட்‌ கெட்‌ 
செய்வதற்கு எற்றுதன்று. மல்துவத ற்கே 
உகந்தது. புகையிலை மெல்லுகறெவரிகள்‌ இருவாங்‌ 
கூர்‌ : கொச்சியில்தான்‌ அறிகம்‌. அதிலும்‌, யாழ்ப்‌ 
பாணப்‌ புகையிவ்யை மென்று பழக்கப்பட்ட 
வர்கள்‌ வேறு புகையிலையை விரும்பமாட்டார்‌ கன்‌, 


இலங்கை சர்க்காருக்கும்‌ இரச்திய சர்க்காருக்கும்‌ 
வேறு பல பிரச்சினைகளில்‌ மாறுபாடுகள்‌ இருந்து 
வருவதால்‌, இந்தப்‌ புகையிலைப்‌ பிரச்சன கல்லபமடு. 


யாகத்‌ இருமா என்னும்‌ ஐயம்‌ த.” எற்பட்‌ 
டிருந்தது, அதிர்ஷ்டவசமாக, எர்தப்‌ பிரச்னை 
யையும்‌ சகமூகமாகப்‌ பேசித்‌ தீர்க்கக்‌ கூடியவ 
ரசன தமிழ்‌ அறிஞர்‌ ஸ்ரீ எஸ்‌, கடேசன்‌ அவர்கள்‌ 
நிற்சம்யம்‌ ங்கை அரசாங்கத்தின்‌ தபால்‌ 
நிலாகா மக்திரியாக இருர்து வருகிறார்‌, அவ 
குடைய தலைமையில்‌ புகையிலைத்‌ தா.துகோஷ்டி 
ஒன்னற இலங்க சர்க்கார்‌ புதுடில்லிக்கு அனுப்பி 
வைத்தார்‌ கன்‌, பூரீ எண்‌. நடேசன்‌ அவர்களோடு 
இலங்கை உணவு இலாகா உதவி மர்திரி ஸ்ரீ 
வி. குமாரசாமியும்‌ மற்ற சூத்தியோகஸ்தர்‌ 
களும்‌ சென்றிருர்‌ தார்கள்‌. 

இவர்களுடைய தாது வேற்ற்கரமாக மூடக்த 
செய்திய கேயர்கள்‌ தினப்‌ பத்றிரின க்களில்‌ 
பழுத்இிருப்பார்களன்‌. 

இர்திய சர்க்கார்‌ மக்திரிகன்‌ மற்றத்‌ தகாாறு 
கள இந்தப்‌ பேச்சு வார்‌ த்தையில்‌ கொண்டு வது 





ச்ச நிலங்கைக்‌ தூதர்களை ஈல்ல முறை 
யில்‌ ஈடத்தி அவர்களுடைய பகோரிக்கையையும்‌ 
பூர்த்தி செய்து கொழுத்தரர்கள்‌. 600 கண்டி 
புகையிலை ராத்தலுல்கு எட்டணா வீதமும்‌, அதற்கு 
பமல்‌ 7ப்ப்‌ கண்டி வரையில்‌ ராத்ததுக்கு 12 
வீதமும்‌ குறைவான வரி விய்தத்துடன்‌ யாழ்ப்‌ 
பாணப்‌ புகையிக்யை இச்தியாவல்‌ இறக்குமதி 
செய்ய அனுமதி தர்இருக்கிறார்கள்‌. இக்தப்‌ பெருக்‌ 
தநின்மையான காரியத்துக்காக யாழ்ப்பாண 
தமிழர்களுடன்‌ சேரிந்து நாமும்‌ இர்திய சர்க்‌ 
காறைப்‌ பாராட்டு்பறும்‌. 

இக்தப்‌ பேச்சு வார்த்தையில்‌ இர்இியத்‌ தொழில்‌ 
நிலாகா மச்திரி கனம்‌ டி, டி, கிருஷ்ணமாச்சாரி 
யார்‌ யாழ்ப்பாணத்தாரின்‌ கோரிக்னகவை அது 


தாபத்துடன்‌ கவனித்து உதவி செய்திருக்கிறார்‌, 
அவர்‌ பசேர்முகமாக இந்தப்‌ பிரச்னையில்‌ கவனம்‌ 
செலுத்தியதனால்தான்‌ காரியம்‌ இவ்வளவு சுநூக 
மாகவும்‌ அதுகூலமாகவும்‌ நூறபூக்த து. 

ஸ்ரீ எஸ்‌. கடேசன்‌ அவர்களும்‌ சரி, ஸ்ரீ டி. மு. 
0௧. அவர்களும்‌ சரி, புகையிங்‌ மெல்லுவநதில்‌ 
உள்ள கவாரஸ்யத்னதை அறியாதவர்கள்‌. [புகை 
யிலைதான்‌ ' பிரம்ம பத்திரம்‌' என்ற கதையை 
மட்டுமே கேட்டிருப்பார்கள்‌.] ஆயினும்‌ அவர்கள்‌ 
ஊக்கம்‌ எடுத்து இந்தப்‌ பிரச்னையைத்‌ தஇருப்திகா 
மாக முடிவு செய்தஇருக்கிறுர்கள்‌. அவர்களுக்கு 
யாழ்ப்பாணத்தார்‌ சார்பாகவும்‌ மலையான தீ.தாரி 
சார்பாகவும்‌ கம்‌ பானமார்ந்த பாராட்டுதல்களைத்‌ 
மிதரிவித்துக்‌ கொள்கிபறும்‌. 


நம்‌ என்ஜினியர்கள்‌ 


முதள்னட்டு என்‌ ஜீனியர்களுக்கு இச்தியா 
வெங்கும்‌ பெயரும்‌ புகழும்‌ உண்டு. அதைக்‌ 
குறித்து காம்‌ பெருமிதம்‌ அடைவதும்‌ உண்டு. 
ஆணுல்‌ கம்‌ என்ஜினியர்கள்‌ சம்‌ காட்டு விவசாயி 
களிடம்‌ மட்டும்‌ நல்ல பெயர்‌ வாங்குவதில்லை 
என்று கங்கணங்‌ கட்டிக்‌ கொண்டிருக்கிறார்‌ கள்‌ 
போலிருக்கிறது! அதற்குப்‌ பறிலாக, வருந்‌ 
வருஷம்‌ ஏதேனும்‌ ஒரு தவரான காரியத்தினுல்‌ 
விவசாயிகளின்‌ சாபங்களளையும்‌ வாங்கிக்‌ கட்டிச்‌ 
கொண்ம்‌ வருகிறார்கள்‌ ! 

இந்த வருஷம்‌ மேட்டூர்‌ அணையைத்‌ இறச்து 
தண்ணீர்‌ விருவதில்‌ அத்தகைய பெருந்‌ தவறு 
பிசய்கிருக்வறுர்கள்‌. | து 

அவசரப்‌ பட்றத்‌ தண்ணீர்‌ இறந்து விட்டப்‌ 
பிறகு வயல்களைம்‌ காயப்‌ பொட வேண்டாம்‌ 
என்று தீர்மானித்து, மூன்‌ ஜாக்க்ரையாக 
1 ஜுர மீக உ தான்‌ நவ்ணீரி விடுவோம்‌ 
என்றார்கள்‌. இது சசி விவசாயிகளும்‌ பொறுதி 
இருந்தார்கள்‌. 

பெரியோர்களடைய தவத்கனாலும்‌ காம்‌ எல்‌ 
ஊரும்‌ (செய்த பிசாச்‌த்தனையினுதும்‌ இயங்கிக்‌ 
தேவி இவ்வருடம்‌ கருணை புரிந்தான்‌. மேற்குக்‌ 
கடற்கரையில்‌ தென்‌ மேற்குப்‌ பருவ மனழ்‌ 
நன்றாகப்‌ பெய்தது. குடகல்‌ கொட்டு கொட்டு 
என்று மழை கோட்டியது, கிருஷ்ணராது சாகரம்‌ 
நிரம்பி வழிக்த.து. மேட்டரில்‌ தண்ணீர்‌ மட்டம்‌ 
17][த அடி வரையில்‌ போயிற்று, இவ்வளவும்‌ 
ஜாிலை 5 உக்குள்‌ ஈடர்து விட்டது, 

பின்னர்‌, காவேரி முததனிய கதயில்‌ மெவன்ளம்‌ 
வரத்‌ தோடங்கியகு, தஞ்சாவூர்‌ ஜில்லா விவ்‌ 
சாயிசள்‌ கொஞ்சம்‌ காலப்‌ பிற்பாடானதும்‌ 
பாவாயில்லை மென்று, சுதூகலத்துடன்‌. வனத்‌ 
செிப்பது மக எற்பாடு செய்தாரிகள்‌, காள்றங்‌ 
கால்களைச்‌ செப்பனிட்டு, கெல்‌ வினதையும்‌ ஊறு 
வைத்தார்கள்‌. இந்த முக்கியமான சம்தரிப்பதிதில்‌ 


பிறகு வயல்களைக்‌ காயப்‌ போட வேண்டாம்‌ 
என்று தீர்மானித்து, மூண்‌ ஜாக்கீரதையாக 
ஜாவ மீ ட தான்‌ தன்ணீர்‌ விடுவோம்‌ 
என்றாரீகள்‌. இது சரி, விவசாயிகளும்‌ பொறுத்‌ 
திருந்தார்கள்‌. 

பெரியோர்களுடைய தவத்கிளுதும்‌ காம்‌ எல்‌ 
லாரும்‌ செய்த பிரார்த்தனையினதும்‌ இயற்கைத்‌ 
தளி இவ்வருவஷம்‌ கருணை புரிந்தான்‌. மேற்குக்‌ 
கடற்கரையில்‌ தென்‌ மேற்குப்‌ பருவ மழை 
ஈன்றாகப்‌ பெய்தது. குடகல்‌ சகொட்டு கொட்டு 
என்று மழை கொட்டியது, கிருஷ்ணராது சாகாம்‌ 
நிரம்பி வழரீத்தது. மேட்டுரில்‌ தண்ணீர்‌ மட்டம்‌ 
112 அட வளையில்‌ போயிற்று, நிவ்வனவும்‌ 


்ு  சுட இட்ஸ்‌. ம்‌ கிணை அபா ரர சூ 








பிரவாகம்‌ வற்றிவிட்ட தென்றும்‌ காரணம்‌ 
சொல்லப்படுகிறது, இது ஒரு காரணம்‌ ஆகுமா 
பீமேற்படி, நிகளில்‌ பிரவாகம்‌ தொடர்ந்து 
வருகிறதா, இல்யா என்று பார்த்துக்‌ கொண் 
டிருப்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ என்றினியரில்‌ இலாகா 
உ ச்ியோகஸ்தர்களுக்கு வேறு என்ன வேலை! 
அந்த இரண்டு காட்களும்‌ அவர்கள்‌ எங்கே போய்‌ 
என்னத்தைச்‌ செய்து கொண்டிருச்தார்கள்‌ ! 
ரயில்‌ திறுத்தத்‌ தொண்டில்‌ கலக்து கொள்வதற்‌ 
காகப்‌ பபோய்‌ விட்டார்களா ! 

மீதசாமெங்கும்‌ உணவப்‌ பெருக்கப்‌ பிரச்னையில்‌ 
கஙவசாம்‌ செதூத்திக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ சமயத்தில்‌, 
தமிழ்‌ காட்டில்‌ பத்து இல்லாக்கள்‌ தஞ்சாதுர்‌ 
ஜில்லா விவசாயத்தையே உணவுக்கு ஈம்பியிருக்‌ 
கும்‌ நிலைமையில்‌, இத்தகைய தவறு செய்த 
என்ஜினியரிங்‌ இலாகா கண்டனத்துக்கு உரியது 
என்பதில்‌ அம்நேகமில்கல. கஷ்டப்பட்ட விவசாயி 
களம்கு மட்டுமல்லாமல்‌ காட்டுக்கேே அவர்கள்‌ 
தீங்கு இழைத்‌ திருக்கிறார்கள்‌. 

இனிமேலாவது இத்தசைய தவறுகளைச்‌ செய்‌ 
யாம னிருப்பார்கள்‌ என்று எதிரிபாம்ப்போமாக. 


அணையைத்‌ இறர்து தண்ணீர்‌ விடுவதில்‌ ஒரு 
க்கியமான விஷயத்தை ஞாபகத்தில்‌ வைத்துக்‌ 
சகாள்ள பேண்டும்‌. முதலிலே வரும்போது 
போதுமான அனவு ரினறையத்‌ இறந்து விட்ரு, 
கடைசிப்‌ பாசண வாய்க்காள்கள்‌.. வரையில்‌ 
போய்த்‌ தண்ணீர்‌ சேரும்படி செய்ய பவண்டும்‌, 
இலவ்விதமின்‌ ரி ஆரம்பத்திலேயே கொஞ்சம்‌ 
கொள்சமாகத்‌ இறக்தவிட்டுக்‌ கொள்‌ பிருந்தால்‌, 
தண்ணீர்‌ பாசன கதிகளிலும்‌ வாய்ஃகால்களிதும்‌ 
நாக்கால்‌ அனவு தாரம்‌ போய்‌ றின்று விடுகிறது, 
பிறகு ஒவ்வோரு தடவையும்‌ இப்படியே ஆஃ 
விழுகிறது. சடமடை வரையில்‌ தண்ணீர்‌ 


ரஜா | 
பசய்‌ எட்டிவல்கலை, 








கும்‌ நிலைமையில்‌, இத்தகைய தவறு செய்தி 
என்ஜினியரிங்‌ இலாகா கண்டனத்துக்கு உரியது 
என்பதில்‌ அம்‌? தகமில்லை. கஷ்டப்பட்ட விவசாயி 
களுக்கு மட்டுமல்லாமல்‌ நாட்டுக்கே ர்கள்‌ 
தங்கு இனழுத்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 4 
இனிமேலாவது இத்தகைய தவறுகளைச்‌ செய்‌ 
யாம னிருப்பார்கள்‌ என்று எதிர்பாம்ப்போமாக, 


அணையைத்‌ இறர்து தண்ணீர்‌ விடுவதில்‌ ஒரு 
க்க்யமான விஷயத்தை ஞாபகத்தில்‌ வைத்துக்‌ 
மகொள்ள பேண்டும்‌. முதலிலே விநும்போது 
போதமான அனவு ரினறயத்‌ இறந்து விட்டு, 
கடைசிப்‌ பாசண வாய்க்காள்கள்‌.. வளையில்‌ 


பீபாய்த்‌ தண்ணிர்‌ பேசரும்படி சேய்ய வேண்டும்‌. 






கூடாது. இவ்விதம்‌ செய்யப்படுவதாக. ஒவ்வொரு 
நீர்த்‌ பேதக்கப்‌ பாசனப்‌ பிரதேசத்திலும்‌, கீழ்ச்‌ 
கோடியிதுன்ளன விவசாயிகள்‌ பிரதி வருஷமூம்‌ 
புகார்‌. மேய்கிறார்கள்‌. ஆரம்பத்நில்‌ போதிய 
அனவு நிறையத்‌ தண்ணீர்‌ விட்டால்‌ பிற்பாடு 
அளவறிக்து பதத்து விடலாம்‌; அவியமாளுல்‌ 
நமுூனறகளை ஏற்படுத்திக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
தண்ணீணரச்‌ செலவழிப்பதுல்‌ செட்டு வேண்டி 
யதுதான்‌. ஆனல்‌ அசட்டுத்தனமான செட்டு 


வள்ளுவர்‌ 


இரண்டாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்பு மயி 
லாப்பூரில்‌, கூணர தாழ்ந்த ஓட்டு வீடு இன்றில்‌, 
இரு தறிகாரர்‌ கைத்தறியில்‌ தணி செய்து சொகொண் 
டிருந்தார்‌. அவருக்கு அவருடைய குடும்பத்தார்‌ 
உளி செய்து கொண்டிருர்தாரிகள்‌. 

இடுரேன்று வானுலகத்‌ தேவர்களும்‌ பூவுல 
கத்து மூணிவர்களும்‌ அர்த வீட்டைத்‌ சேடி 
வர்து டட புறமும்‌ கூட்டமாக கின்றார்கள்‌. 
கைத்களிச்‌ தொழிலாளி சற்று வேலையை நிறுத்தி, 
வக்தவர்‌ களுக்‌, மறக கூறி, ** எல்லாரும்‌ 
எங்கே வந்தீர்கள்‌ !"" என்று வினவினர்‌, 

வந்தவர்களில்‌ முதன்மையாக இருந்தவர்‌ கூறி 
ளர்‌ :---இல்லையம்பலத்தில்‌ ஈடராதுப்‌ பெருமான்‌ 
ஆனந்த கடனம்‌ செய்து கொண்டிருந்தார்‌. 
காரங்கள்‌ எல்லாரும்‌ பரவசமாகப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்தோம்‌. திகரன்று இறைவன்‌ ஒரு 
காவை மேலே தாக்கிக்‌ காது வரையில்‌ எட்டும்படி 
நீட்டி கார்த்தவ தாண்டவம்‌ ஆடலாளுர்‌. அதன்‌ 
காரணம்‌ எங்‌ கு ஓன்றும்‌ (செதரியவில்லை, 
தாண்டவ சாஸ்திரம்‌ எநிலும்‌ இத ்குப்‌ பொருள்‌ 
கூறப்படவில்லை. ஆட்டம்‌ நின்றதும்‌ ஈடராதுப்‌ 
பேபருமாக்சபிய சேகட்டோம்‌. பஇறைவன்‌ தங்க 
ஊீடம்‌ வந்து பேகேட்கும்படி பணித்தார்‌, அவ்‌ 
விதமே இங்கு வக்ேோதோம்‌. எம்பெருமான்‌ சரித்‌ 
துவ தாண்டவம்‌ ஆடியதன்‌ இரசகயத்தை எங்க 
க்குச்‌ சொல்லி அருள வேண்டும்‌ !'' என்றார்‌. 

உடேே, அந்தக்‌ கைத்தறித்‌ தொழிலாளி ஒரு 
பாடல்‌ காலமாகத்‌ தமது பறிலைக்‌ கூறிணுர்‌. 
அது வருமாறு 
"பூலில்‌ அயனும்‌ புரந்தரனும்‌ பூலவுகைத்‌ 

நரன்‌ அனந்தோனும்‌ தாமிருக்க-- நாளில்‌ 

இழைநக்கும்‌ இந்த ஏழை அறியேனே 

குழைநக்கும்‌ பிஞ்சகன்‌ தன்‌ கத்து!!! 

விதம்‌ கூறியவர்‌, தெய்வத்‌ நஇருக்குறள்‌ இயற்‌ 

ய இருவள்ளாவர்‌ பெருமாண்தான்‌, அவர்‌ தறி 
யடியில்‌ உட்காரீந்து கெசவ செய்து கொண்டே, 
இல்வையில்‌ நடந்த அனந்தத்‌ தாண்டவ நிகழ்ச்‌ 
சியை ஞானக்‌ கண்ணால்‌ பாரித்‌் துக்‌ கொண்டிருமி 
தார்‌. ச்வெருமாணுடைய ரு காதின்‌ குணம்‌ 
தரையில்‌ விழுந்தையும்‌, அணத மனர்த்துவ 
தாண்டவம்‌ ஆடும்போது இறைவன்‌ லாகவமாககி 
காலினால்‌ எடுத்துத்‌ இருவாயிலல்‌ தொட்டுக்‌ 
காதிலே இரும்ப அணிந்து கொண்டதையும்‌ 
கவனித்து விட்டார்‌. பேரில்‌ பார்த்துக்‌ கொண் 
டிருச்த பேதவரிகள்‌--முணிவர்களாக்குக்‌ தெரியாத 
ந்தசகியம்‌ இருவள்ளுவருக்குதி செதெரிந்து விட்டது. 

புது கதையாகவோ, குற்பணனையாகவயோ இருக்க 
லாம்‌. இத்தகைய சகதைனயக்‌ கற்பனை பெய்து 
கம்‌ நூன்றோர்களின்‌ மனேகிலை எத்தகையது 
என்பதைக்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌. தேவர்களை 
முனிவர்களையும்‌ காட்டிலும்‌ ஒரு கைத்தறித்‌ 





உதவாது, இம்மாதிரி உணவுப்‌ பொருள்‌ பற்றாக்‌ 

றை உன்ன காலங்களில்‌ தண்ணீர்‌ விடுவதில்‌ 
செய்யப்படும்‌ தவறுகள்‌ தேச நலத்துக்கே செய்‌ 
யப்படும்‌ குற்றமாகும்‌. 

மேட்டூர்‌ பாய்காசம்‌ இனிமேல்‌. ன 
விருந்து இந்த வருஷத்தில்‌ இணிமேல்‌ ஒழுங்காக 
ணக ன செட்பயறு மென்றும்‌, விவ 
சாயிகள்‌ புகார்‌ செய்வதற்கே இடம்‌ இராது 
என்றும்‌ ஈம்புகும்‌. 


பரம்பரை 


தொழிலானி மெய்யறிவில்‌ மேம்பட்டவர்‌ 
பதை அழகாக உணர்த்தினார்கள்‌. 

இதற்கு, தெய்வச்‌ திருக்குறள்‌ மறுக்க முடியாத 
அத்தாட்சியாக இன்னும்‌ வினங்கி வருகிறது. 
அர்க்க தக்‌ காட்டிலும்‌ சிறந்த நரல்‌ 
இல்லையென்று காம்‌ பெருமிதத்துடன்‌ சொல்றது 


என்‌ 


இரும்‌: உலகத்தாரும்‌ ஒப்புக்‌ கொள்‌ கிருர்கள்‌. 
ர்கானில்‌ தமிழகத்தின்‌ பலர்‌ திருக்குறள்‌ 
எட்டைக்‌ கட்டிக்கொண்டு வ கள்‌ , பள்‌ 


ளிக்கூடங்களில்‌ கட்டாய பாடமாக்க வேண்டும்‌ 
என்கிறார்கள்‌ / இருவள்ளுவருக்குப்‌ பலவித விழாக்‌ 
களும்‌ சகொண்டாடுகிறார்கள்‌. 

ஆனல்‌ இவ்வள வெல்லாம்‌ செய்தும்‌, இருவன்‌ 
யரின்‌ பெருமையோ, இருக்குறளின்‌ கருத்தோ 
கம்மில்‌ பலருடைய உடம்பில்‌ சிறிதும்‌ ஒட்ட 
வில்ல, அறிவில்‌ அணுவளவும்‌ ஏறவில்லை. 

ஏறி யிருந்தால்‌, ராஜாலியின்‌ புதிய கல்வித்‌ 
நட்டத்தை எதிர்ப்பார்களா 1! 

கைத்தறித்‌ தொழிலானி உலகிலேயே 

ஒப்பற்ற நூலைச்‌ செய்யும்‌ ஆல்.றல்‌ படைத்தவரா 
ிரு்தருக்களுர்‌, ஆனால்‌ கம்‌ சிறுவர்கள்‌ பாதி 
பீரம்‌ கைத்தொழில்களில்‌ கவனம்‌ சொலுத் துவ 

ல்‌ அவர்களுக்குக்‌ கல்வியறிவு கட்டாது 
என்றும்‌, கடர்களாமி விழுவார்கள்‌ என்றும்‌ 
சொல்கருர்கள்‌ / இவர்கள்‌ படித்த படிப்பெல்‌ 
லாம்‌ வெறும்‌ ஏட்டுர்‌ சாரக்காய்தான்‌ அல்லவா ! 
** உழுதுண்டு வாழ்வொரே வாழ்வார்‌ மற்றெல்லாம்‌ 

தொழுதுண்டு பின்‌ ரெல்பலர்‌ 
என்னும்‌ தமிழ்‌ மறை அவர்கள்‌ காளையிலேயயே 
ஏறவில்லை பெயென்றுதானே கொள்ள வேண்டும்‌ 1 

று ன்‌ ்‌ 

பபின்ளாவர்‌ பரம்பளரயில்‌ வந்த கைத்தறித்‌ 
தொழிலாளர்களின்‌ லட்சக்‌ கணக்கான குடும்‌ 
பங்கள்‌ இன்னும்‌ ஈம்‌ தமிழகத்தில்‌ இருக்கின்‌ றன, 
வாழையடி வாழையாக அர்த அபூர்வமான 
தொழிலை அவர்கள்‌ பாதுகாத்து வளர்த்து வர 
இருக்கிறார்கள்‌. கமது காலத்திலே, -- சுதந்திர 
இந்தியாவிலே, -அவர்களடைய வாழ்க்க பெரும்‌ 
பெகருக்கடிக்கு கூன்னாகி யிருக்கிறது. ஆலைத்‌ 
பெதொழினின்‌ போட்டியால்‌ வள்ளுவர்‌ பரம்பரை 
யினர்‌ சொல்ல நூடியாத அல்லதுக்கு உள்ளாகி 
வருகிறார்கள்‌. 

அவர்களுக்கு உதவி செய்ய வேண்டும்‌ என்றும்‌, 
ஈம்‌ புராதனக்‌ கைத்தறித்‌ மெதொழிலைப்‌ பாதுகாக்க 
பவண்டும்‌ என்றும்‌ தற்போது பிரயத்தனம்‌ 
ஈகடகிது வருவது பற்றி மலழ்ச்‌ அடைங்பறொம்‌. 

அழாழகான சித்திர விரித்த வேலைப்பாடுகள்‌ 
அமைந்த பலவித ஆடைகளை செய்யும்‌ னுகத்‌ 
தறியானரின்‌ குடும்பத்தை கம்‌ சித்திரக்காரர்‌ 
அட்டைப்‌ படத்திலே திட்டி விருப்பதை கேயரிகள்‌ 
பார்த்து மகிழ்வார்கள்‌, 
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“மவளை வந்து விட்டது. 


மசன்ற அத்தியாயத்தில்‌ கூறிய 
நிகற்சச்களோடு இந்தக்‌ கதையை 
முடிக்துவிடக கூடும ரனால்‌ எவ்வனயவயோ 
சன்றுயிருக்கும்‌. சேயரகளில்‌ சிலர்‌ இரு 
வேளை அவ்விதம்‌. ளா தர்பார்க வு, ங்கூட்டிப்‌, 
ஆணால்‌ அது பஇியலாது காரியமாயிருக 
இறுது, அதே இன தஇல்‌ அறுகிருறைய 
அதே கோத்தில்‌ கடம்பூர்‌ சம்புவரை 
யரின்‌ மாணிகையில்‌ ஈநடர்த பயங்கர 
நிகம்சியைப்‌ பற்றி நாம்‌ மணிச்‌ 
சொல்ல வேண்டி யிருக்கிறுது. 

* டி ௪ 

ன்க்இணி அர்தப்புச 
அனளையில தணியாக அங்கு புரிங்கும்‌ 
ஈடரது சகொண்டிருந்தாள்‌. அவளுடைய 
உள்ள தில்‌ குடிகொண்டிருந்த பர 
பரப்பை அவளுடைய முக்த சோறு, றம்‌ 
சு ஈட்டிய து. அவநடைய கண்களில்‌ ஜா 
அபூச்வமான மின்னொளி கடர்விட்டுத்‌ 
தோன்றி மனறக்த.து. அர்த அணுகி 
குன்ளே வருவதற்கு அமைக்திருக்த பல 
வாறிகணையும்‌ அவள்‌ டண்‌ ப்பூ பார்தது 
கொண்டிருந்தான்‌. அண வம்‌ களில்‌ 
எதாவது காலடிச்‌ சத்தம்‌ கேட்கிறதா 
என்று அவளுடைய செவிகள்‌ கூரர்து 
சுவணித்துக்‌ கொண்டிருக்கன, ** பீவுகா 
மருகி விட்டது!” என்று அக்க 
டைய உ கடிகள்‌ அபு. சுக. 0 ணு ரை 
துக்‌ கொண்டிருந்தன. சில சமயம்‌ அவ்‌ 


ப்‌ 


அவளுடைய 


துக்‌ 


ம்‌ 


விதம்‌ நூணு மூணுத்த அவளுடைய 
உதடுகள்‌ ழு த்கன்‌. இண்ணும்‌ சல 


சமயம்‌ அவருடைய கண்ணிமைகளாம்‌ 
புருவங்களும்‌ துடி. த்தன. ஒவ்வொரு 
தடவை அவள்‌ உடம்பு முழூதுமேே 


அவேசக்காரனறுடைய தெகம்‌ அடுப 
பதுபோல்‌ பதறித்‌ துடிதுடித்தது. 
நந்தினி படுப்பசற்காக அமையதிருக்கு 
பஞ்சணை மெத்தை விரித்த கட்டிலில்‌ 
காது பக்கமும்‌ இரைச்சீலைகள்‌ தொங்‌ 
கின. அவை கட்டிலை அடியோடு பாறைத்‌ 
கொண்டிருந்தன, ஈர்தினி ஒரு 
பக்கத்துக்‌ இரைச்‌ சீலையை மெதுவாகத்‌ 
தூக்கினாள்‌, பழுக்கையில்‌ ரீளவாட்டில 
வைத்திருந்த கொலைவாளைப்‌ பார்த்தாள்‌. 
கொல்லன்‌ உடமக்கள த்தில்‌ ஜொலிக்கும்‌ 


இயினலேயே செய்த வாளைப்‌ போல்‌ 
அதி மின்னிட்டுத்‌ இசழ்ர்தது. அத்தியி 
ணுல்‌ மெத்தையும்‌ கட்டிதூம்‌ இனச்‌ 


சீலைகளும்‌: எரிகது போகவில்லை என்பது 
ஆச்சரியத்துக கிடமாயிரு்கது. இனத 
சினை த்துப்‌ பார்திதுத்கான்‌, அது செர்கும 
வினைல்‌ செய்த வான்‌ அல்ல வென்றும்‌, 
இரும்பிறலை சோய்க வாள்தான்‌ என்றும்‌ 
தரி துகொள்ள வேண்டு. யிருடக.து. 


நந்றுனி அர்த வாளைக்‌ கையில்‌ எடுத்‌ 
தாள. தாகடுப்‌ பிடித்தாள்‌. இீபத்தின்‌ 
தளியில்‌ அனத இன்னும்‌ நன்றாக மின்‌ 
னிமிம்படி செய்து பார்த்து உவர்கான்‌. 


பிறகு, அதைத்‌ தன்‌ மார்புடன்‌ அணைத்‌ 
த்க்‌ கொண்டாள்‌. கன்ன தீதோடு 
சேர்த்து வைத்துக கொண்டு முத்த 
மீட்டாள்‌. அந்த வாளுடன்‌ உணரயாட 
வும்‌ செய்தாள்‌. “தெய்வ வாளே! நீ 
உன்னுடைய வேலையைச்‌ செய்ய வேண்‌ 
டிய வேளை நெருங்கி விட்டது! என்னை 
நீ கைவிட மாட்டாய்‌ அல்லவா 7? இலலை, 
இல்லை / கீ என்னைக்‌ கைவிட மாட்டாய/ 
என்னுடைய கைகளேதான்‌ என்னைக்‌ 
கைவிட்டால்‌ விடும்‌!” என்று கூறினா. 

பிறகு, தன்‌ கரங்களைப்‌ பார்த்து, 
1! கரங்களே / நீங்கள்‌ உறுதியாக இருப்‌ 
பீர்களா? சீச்சி! இப்போதே இப்படி 
ஈடுங்குகி நீர்களே 1 சமயம்‌ வரும்போது 
என்ன செய்வீர்கள்‌? ஆம்‌, ஆம்‌/ 
உங்களை ஈம்புவதில்‌ பயனில்லை. வேறு 
இரண்டு கரங்களைத்தான்‌ இன்றைக்கு 
கான்‌ சம்பாதித்துக்‌ கொள்ள வேண்‌ 
டும்‌ /'” என்றாள்‌. 

இடீரென்று நந்தினியின்‌ உடம்பு 
முழுதும்‌ ஒருதடவை சிலிர்த்தது. வேறிக 
கனல்‌ பாயக்த கண்களினால்‌ மேல்‌ கோக்‌ 
காகப்‌ பார்த்தான்‌. தகா! நீ வந்து 
விட்டாயா? வா!/ வா! சரியான சமயத்‌ 
இலைதான்‌ வந்தாய்‌/ என்‌ அன்பே 
என்‌ அரசே! வார வீர பாண்டியன்‌ 
கலையே! வன்‌ கூரை இரத்துலேயே 
இருக்கிறாய்‌? இறங்கி வா! இங்கே 
யாரும்‌ இல்லை உன்‌ அடியாளைத்‌ தவிர 
வேறு யாரும்‌ இல்லை! ஒன்‌ இப்படி 
விழி த்துப்‌ பார்‌ த்துக்‌ கொண்டுரு கீ 
கிருய்‌ வாயைத்‌ இறுகது ஓரு வார்த்தை 
சோல்‌ / இந்த கண்டத்துக்குத தப்பி 
தபர்‌ பிழைத்தால்‌ உன்னைப்‌ பாண்டிய 
சங்காகனதக்தில்‌ ஏற்றி வைப்பேன்‌ / 
என்று சொன்னாயே! அதை கான்‌ 
றக்கவில்லை. உனக்கு நான்‌ மிகாடுத்த 
வாக்குறு இயையும்‌ மறக்கவில்லை. அதை 
நிறைவேற்றும்‌ வேளை நெருங்கிவிட்டது. 
அதற்காக நான்‌ எத்தனை காலம்‌ 
பொறுமையாகக்‌ காத்தீருந்தேன்‌ ? என்‌ 
னென்ன வேஷங்கள்‌ போட்டேன்‌ 14 
எல்லாம்‌ நீ பார்த்துக்‌ கொண்டுதா 
னிருக்காய்‌/ இப்போதும்‌ பார்த்துக்‌ 
சகர வரப 1 கண்‌ கொட்டாமல்‌ பார்த 
துக்‌ கொண்டிரு, நீதான்‌ கண்‌ கொட்டு 
வத கிடையாதே! நானும்‌ கண்ணா 
மூடித்‌ தூங்க முடியாமல்‌ செய்து வருகி 
ருய/்ின்று இரவு உன ச்குப்‌ பழிவாங்கி 
விட்டேனானல்‌. அப்புறமாவது என்னை 
விட்டுப்‌ போவாய்‌ அல்லவா ? அப்புறமா 
வது என்னைக்‌ தரங்க விடுவாய்‌ அல்‌ 


லவா £...மாட்டாயா? பாண்டிய சிங்கா 
தனத்தில்‌ சான்‌ ஏறி அமர்வனதப்‌ 
பார்த்த பிறகு, கான்‌ போவாயா 7 என்‌ 
னுடைய வாக்குறுதியை கான்‌ நிறை 
வேற்றினால்‌, உன்னுடைய வாக்குறுதியை 
ரீ நிறைவேற்றுவதாகச்‌ சொல்கிறாயா?... 
இல்லை, இலலை! எனக்குச்‌ சிங்காகன 
மும்‌ வேண்டாம்‌, மணி மருடமும்‌ வேண்‌ 
டாம்‌. உன்‌ மகன்‌ என்று யாரோ ஒரு 
சிறுவனைக்‌ செகொண்டு வந்தார்கள்‌. 
அவனைச்‌ சிங்காதன த்தில்‌ ஏற்றி மணி 
மகுடமும்‌ சூட்டியாயிர்‌ ற்று. உனக்குப்‌ 
பழிக்குப்‌ பி வாங்கி விட்டேனானால்‌, 
அதைக்கொண்டு நீ திருப்தி அடைவாய்‌/ 
பின்ன ராவது, என்னை விட்டுச்‌ செல்‌ 
வாய்‌/ போரில்‌ இ றக்தவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
எந்த வீர சொர்க்கத துக்குப்‌ போகிருர்‌ 
களோ, அந்த வீர சொர்க்கத்துக்கு 
நீயும்‌ போவாய்‌! அங்கே என்னைப்‌ 
போல்‌ எத்தனையோ பெண்கள்‌ இருப்‌ 
பார்கள்‌! அவர்களில்‌ தருத்தியை..... 
என்ன? மாட்டேன்‌ என்மிறுயா 9 
கடவுளே .! கானும்‌ உன்னோடு வரவேண 
டும்‌ என்கிறாயா ?. ரி, சரி! அதைப்‌ 
ப்றிப்‌ பிறகு பேசிக கொள்வோம்‌ 
என்‌ அன்பே! யாரோ வருகிறார்கள்‌ 
போலிருக்கிறது. ரீ மறைந்து விழ... 
கானும்‌ இந்தப்‌ பழி வாங்கும்‌ வாகா 
மறைத்து வைக்கிமேன்‌...... ள்‌ 


அரி்ச்சமயம்‌ வாசற்படிக்கு அருகில்‌ 
உண்மையாகவே காலடிச்‌ சத்தம்‌ கேட்‌ 
டது, நந்தினி வாளைக்‌ கட்டிலில்‌ வைத்‌ 
அக கொண்டிருக்கும்‌ போதே. மணி 
மேகமலை உள்ளே வக்தாள்‌. 

சற்று முன்‌ வெறி பிடித்துப்‌ புலம்பிய 
நந்திணி ஒரு கண சேரத்இில்‌ முற்றும்‌ 
மாறுதல்‌ அடைந்தவளாய, நீதானா, 
பணிமேகலை? வார்‌ வா!” என்றுள்‌. 
அவள்‌ கூரவில்‌ அனபா நிலவியது. 

ஈதுக்கா!/ இது என்ன? எப்போதும்‌ 
வாளும்‌ கையுமாகவே நருக்கிறீர 
களை?!" என்றான்‌ மணி போகலை. 

“பின்‌, என்ன செய்வது? ஆண்‌ 
பிள்ளைகள்‌ இவவளவு காரத்தர்களா 
யீருக்தால்‌, நாம்‌ வாளத்‌ துணைகொள்ள 
வேண்டியதுதானே ?” 


1 ழூதவி! நான்‌ ஒருக்க துணை இருக 


கிோறேனே : ்‌ என்னிடம்‌ தங்களுக்கு 
ஈம்பிக்கக இல்லையா 7” 
1 உன்ணிடம்‌ ஈம்பிகசை பில்லாமலா 


என்னுடைய அந்தரங்கத்தை யெல்லாம்‌ 


்‌ 


உன்னிடம்‌ சொன்னேன்‌, மணிமேகலை / 
இந்த உலூலேயே கான்‌ ஈம்பிக்கை 
வைத்திரு ப்பவள்‌ ரீ ஒருத்திதான்‌. ஆனா 
அம்‌, ஆ. கூடப்‌ பிறந்த சகோதரனுக்கு 
எதிராக உன்னால்‌ ஒன்றும்‌ செய்ய 
முடியா தல்லவா 7" 


"அக்கா! எனக்குக்‌ கூடப்‌ பிறர்த 
சகோதரன்‌ நிலை ழ்டதி முடிவு 
சசய்து கொண்டு விட்டேன்‌... 


ஸ்‌ ஏன்‌ இவவிதம்‌ சொல்கரும்‌? ளப்‌ 
படியும்‌ அவன்‌ உன்‌ சகோதரன்‌......!? 


*சகோதரனாவது? சகோதரியாவது? 
அர்த உறவெல்லாம்‌ வெறும்‌ பிரமை 
என்று மதெதெரிந்து கொண்டேடேன்‌. கந்த 
மாறன்‌ என்னுடைய விருப்பத்துக்கு எதி 
ராக, தன்னுடைய  பெசெனகரியத்துக்‌ 
காக,-- என்னை வற்புறுத்திக்‌ சுட்டிக்‌ 
கொடுக்கப்‌ பார்க்கிருன்‌! உண்மை 
யான சகோதர பாசம்‌. _ இருந்தால்‌, 
வர்‌ செய்வானா ?...... 


'* தங்காய்‌! உன்னுடைய ஈகன்மைக்‌ 
காகவே அவன்‌ உன்னை இளவரசருக்கு 
மண்ம்‌ செய்து கொடுக்க விரும்பலாம்‌ 
அல்லவா 7" 


*ஆமாம்‌; என்னுடைய சஈன்மை 
திமையை இவன்‌ கண்டுவிட்டானாக்கும்‌ / 
உண்மையில, என்னுடைய ஈன்மையை 
அவன்‌ கருகவேயில்லை, அக்கா /” 


*௪ழம்‌ முதல்‌ வட பெண்ணை வரையில்‌ 
பரந்த சோம ராஜ்யத்தின்‌ சிங்காதன தீ 
தில்‌ ரீ பட்ட மகிஷியாக விற்‌ றிருக்க 
வேண்டும்‌ என்று உன்‌ தமையன்‌ விரும்பு 
வது உன்னுடைய ஈன்மைக்கு அல்லவா?"" 

** இல்லவே இல்லை! நான்‌ தஞ்சாவூர்‌ 
சாணியானால, இவன்‌ மூன்‌ மந்திரியாக 
லாம்‌ அல்லது பெரிய பழுவேட்டனர 
யனரப்‌ போல்‌ தணுஇிகாரியாகலாம்‌ 
என்ற ஆசைதான்‌ காரணம்‌/ அக்கா / 
அக்கா...” என்று மணிமேகலை மேலே 
சொல்லக்‌ தயங்கினாள்‌. 


'* சொல்‌, மணிமேகலை / உன்‌ மனதில்‌ 
உள்ளது எதுவானாலும்‌ தாராளமாய்ச்‌ 
சொல்லலாம்‌. என்னிடம்‌ உனக்குள்ள 
அன்பைக்‌ குறித்து ரீ சொன்னதெல்‌ 
லாம்‌ உண்மைதானே /"! 

“அகிலா! அதைப்‌ பற்றிச்‌ சந்தேக்க 

வண்டாம்‌. இந்த உலகத்திலேயே 
கான்‌ அன்பு வத்‌ இருப்பது ள்‌ 
பபேரிடர்தான்‌. ஒருவா தாங்கள்‌... 


* இன்னொருவர்‌ யார்‌?” 
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த்‌ உங்கள்‌ மன துக்கு அது தெரியும்‌: 
என்னை ஏன்‌ கேட்டிறீர்கள்‌...... ?”” 

"தங்காய்‌! உனக்கு அது ர எஷ்னு்‌ 
யிருக்கும்‌ என்று நினைத்தேன்‌. கதை 
களும்‌ காவியங்களும்‌ நீ கேட்டதில்லையா? 
ஒரு பெண்ணின்‌ உள்ளத்தில்‌ காதல்‌ 
உதயமானால்‌ அனதைப்ப ற்‌ ரி அவள்‌ யாரிட 
மாவது பேச விரும்புவது இயல்பு 
அல்லவா ? ந்தி... தோழி என்பது 
பின்‌ எதற்காக... 

1 னது ட டன அக்சா! என்‌ 
அந்தரங்கத்தையும்‌ தங்களிடம்‌ தெரியப்‌ 
படுத்தி யிருக்கறேன்‌. ஆனால்‌ இப்போது 
கான தங்களிடம்‌ அவசரமாக வந்தது 
வேறு ஒரு செய்தி சொல்வதற்காக, மிக்க 
கவலை தரும்‌ செய்தி, அக்கா.!”* 


அர்தினி இடுக்கிட்டு, “என்ன? 
என்ன?” என்று கேட்டான்‌. எத்த 
னையோ காலமாகத்‌ திட்டமிட்டுக்கொண் 
டிருந்து இனறு நிறைவேற்றலாம்‌ என்று 
எண்ணியிருக்த காரியத்துக்கு எதாவது 
தடங்கல்‌ எறுபமுமோ என்ற பிதி அவன்‌ 
மன தீதில்‌ குடி கொண்டது, அதன்‌ அறி 
குறி அவள்‌ முகத்திலும்‌ தோன்‌ றியது. 

“அக்கா / தனாஇகாரி பமுவேட்டரை 
யர்‌ இன்னும்‌ சஞ்சாவூருக்குப்‌ போய்ச்‌ 
சசசவில்லையாம்‌. வழியில்‌, 

"வழியில்‌ என்ன சேர்ந்த ற ர்வ 
மனத்தை மாற்றிக்கொண்டு திரும்பி 
விட்டாரா?” என்று ஈந்தினி கேட்ட 
மீகள் வியில்‌ பிது கு றக்திருக்குவிலலை. 

* அப்படி அவர்‌ இரும்பி யிருஈதால்‌ 
ஈனமுயிருக்கும்‌, அக்கா! அன்‌ ஹைக்கு 
காம்‌ ஏரித்‌ தீவில்‌ இருந்தபோது புயல்‌ 
அடித்ததல்லவா ? அந்தப்‌ புயல்‌ கொள்‌ 
ணிடததிலும்‌ அப்பாலும்‌ சிராம்பக்‌ 
கடுமையாக அடித்ததாம்‌. ப வவேட்டரை 
யர்‌ கொள்ளிடத்தில்‌ பட பகல்‌ சசன்ற 
போது புயல்‌ பலமாக இருந்ததாம்‌...... ஙு 

“அப்புறம்‌?” என்று ஈந்தினி பரபரப்‌ 
புடசனே தான்‌. கேட்டான்‌. ஆயினும்‌ 
கவலைக்‌ தொனி சிறிது குறைந்திருந்தது. 

* அசுகரறளை சேரும்‌ சமயத்தில்‌ படகு 
சுவிழ்ஈது விட்டதாம்‌ !” 

1 ஐயோ ]"* 

* தப்பிக்‌ கரை வறியவர்கள்‌ கொள 
ஸிடக்‌ கரையில்‌ எங்கும்‌ தேடிப்‌ பார்த 
தார்கள்‌. தங்கள்‌ கணவர்‌ மட்டும்‌ 
அகப்படவில்லை!” என்றாள்‌ மணீமேகலை. 

இர்தச்‌ செய்தியைக்‌ கேட்டதும்‌ ஈர 
இணி விம்மி அழுவாள்‌ என்று மணி 


மேகலை எதிர்பார்‌ த்தி, அவளுக்கு ஆறு 
தல்‌ சொல்லத்‌ தயாராயிருந்தாள்‌. ஆனால்‌ 
ஈந்தினியோ அப்படி யொன்றும்‌ செய்ய 
வில்லை. சிறிதும்‌ பட படப்புக்‌ காட்டா 
மல, அவரம்பிகுசை பிதாணித்த குரலில்‌, 
*இர்சச்‌ செய்தி உணரு ட்கள்‌" 
தெரிஈ்தது?"” என்றருள்‌. 


* பழமுவேட்டரசையரோடு போன ஆட்‌ 
களில்‌ ஒருவன்‌ இரும்பி வந்திருககிருன்‌. 
அவன்‌ என்‌ தமையனிடம்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. கானே என்‌ காதினுல்‌ 
கேட்டேன்‌, அக்கா / தங்களிடம்‌ இந்தச்‌ 
செய்தியை எப்படித்‌ தெரிவிப்பது 
என்று என்‌ தமையன்‌ தயங்கி, இளவரச 
ரிடம்‌ யோசனை கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தான. கான எப்படியாவது தங்களிடம்‌ 
சொல்லி விடுவது என்று ஓடிவந்தேன்‌..." 


இவவிதம்‌ கூறிய மணிமேகலை துய 
ரம்‌ தாங்காமல்‌ விம்மத்‌ தொடங்கீனுள்‌, 

ஈந்தினி அவளைக்‌ கட்டி அணைத்துக்‌ 
கொண்டு, “என்‌ கண்ணே / என்னிடம்‌ 
ந எவவளவு அன்பு வைத்திருக்கிறாய்‌ 
என்று தெரிந்து கொண்டேன்‌. : ஆனால்‌, 
நீ வருத்தப்பட வேண்டாம்‌ !"" என்றாள்‌. 

ய ணிமேகலை சிறிது வியப்புடனேயே 
ஈந்தினியை நிமிர்ந்து பார்த்தாள்‌. * இவ 
ளுடைய கெஞ்சு எவ்வளவு கல்‌ கெஞ்சு?" 
என்று அவள்‌ மன த்தில்தோன்்‌ றிய எண்‌ 
ண்த்சதைரர்தஇிணி மெதெரிர்து கொண்டாள்‌. 


“தங்காய்‌! துக்கச்‌ செய்தியைக்‌ கூறி 
எனக்கு ஆறுதல்‌ சொல்லுவதற்காக நீ 
இடி வாதாய்‌, ஆனால்‌ உனக்கு கான்‌ 
தேறுதல்‌ கூறவேண்டி யிருகிகுறுது. நீ 
ப்பான்‌ வேண்டாம்‌. என்‌ கணவ 
ருடைய சகயிருக்‌ பத்‌ ன்றும்‌ வர 
வது கோகந்திருந்தால்‌ என்‌ கெஞ்சே 
எனக்கு உணா ததியிருக்கும்‌. அதனாலே 
தான்‌ நான்‌ கவலைப்படவில்லை, அனால்‌ 
நீ கேள்விப்பட்டதை இன்னும்‌ விவர 
மாய்ச்‌ சொல்‌/ என்‌ மனத்தில்‌ வேறொரு 
சரதேகம்‌ உ திக்கிருக்கிறது .....” 


“என்ன சந்தேகம்‌, அக்கா /”” 


"உன்‌ தமையனும்‌ அந்தப்‌ பல்லவ 
பார்த்திபேரந்திரனும்‌ சேர்க்து என்‌ கண 
வருக்கு எதேனும்‌ கெடுதல்‌ செய்யத்‌ 
இட்டமிட்‌ டிருக்கிறார்களோ என்று 
எண்ணுகிறேன்‌. அதற்கு, முன்‌ ஜாக்‌ 
கிரையாக இம்மாதிரி ஒரு செய்தியை 
அவர்களே தயாரித்திருக்கலா மல்லவா?'* 


"எனக்க விளங்க வில்லை, அக்கா / 
அவர்கள்‌ என்‌ பழுவேட்டரையருக்குத்‌ 
இங்கு செய்ய வேண்டும்‌ *” 

"ரீ பச்சைக்‌ குழந்தை யாகவே இருக்‌ 
கருப்‌, மணிமேகலை! உன்‌ தமையனும்‌ 
பார்த்திபேர்திரனும்‌ என்‌ மீது துர்‌ எண்‌ 
ணம்‌ கொண்டிருக்கிறார்கள்‌ என்றுகான்‌ 
சொல்ல வில்லையா? அதற்காகத்தான்‌ 
இந்த வாளை எப்போதும்‌ அருகிலேயே 
வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌ என்றும்‌ 
சொல்லவில்லையா 7......” 

"சொன்னீர்கள்‌ 1! அதனால்‌ கந்த 
மாறனை இனிமேல்‌ என்‌ தமையன்‌ 
என்று சொல்ல வேண்டாம்‌ என்றும்‌ 
மகேட்டுக்கொண்டடேன்‌. அர்தப்‌ பாதகளை 
என்‌ உடன்‌ பிறந்தவனளுக கான்‌ இனிக்‌ 
கருக மாட்டேன்‌. இருந்தாலும்‌... 
அவர்கள்‌ பமுவேட்டளையருக்கு என்‌ 
இங்கு செய்ய வேண்டும்‌ 7 

“தங்காய்‌! இதுகூடவா ரீ தெரிந்து 
கொள்ள முடியவில்லை 7 கிழவனாக கலி 
யாணம்‌ செய்து கொண்டு தவிக்கும்‌ 
கான்‌, அவர்‌ போய்‌ விட்டால்‌ மனதிற்‌ 
குள்‌ சந்தோஷப்படுவேன்‌, பிறகு அவர்க 
சடைய தர்‌ கோக்கததுக்கும்‌ இணங்கு 
வேன்‌ என்றுதான்‌, உன்‌ தமையன்‌ இப்‌ 
படிப்பட்டவன்‌ என்று தெரிந்திருந்தால்‌ 
அவனை என்‌ விட்டில்‌ வைத்திருந்து 
சகோதரனைப்‌ போல்‌ கருதிப்‌ பணி 
விடை செய்திருக்க மாட்டேன்‌. யம்‌ 
லோகத்தின்‌ வாசல்‌ வளர சென்றவனைச 
காப்பாற்றி யிருக்க மாட்டேன......”” 

1 அக்கா! இணி நான்‌ தங்களை விடம்‌ 
ஒரு கணமும்‌ பிரிய மாட்டேன்‌. அக்க 
இருவரில்‌ ஒருவர்‌ இங்கு வந்தால்‌, 
என்னுடைய கையாலேயே அவாகளைக 
ம்கான்று விடுவேன்‌ ]'* 

* மணிமேகலை / அந்தக்‌ கவலை உனக்கு 
வேண்டாம்‌. என்னை நானே காப்பாற்‌ 
றிக்‌ கொள்வேன்‌. குந்தமாறனும்‌ பார்த்தி 
பேர்தாரனும்‌ என்‌ அருகில்‌ கெருங்கி 
னால்‌, என்றும்‌ மறுக்காசபடி அவாகளுக 
குப்‌ புத்தி கற்பித்து அனுப்புவேன்‌, 
அவர்சுளிடம்‌ எனக்குச்‌ சிறிதும்‌ பய 
மில்லை. முரட்டு இனளவரசனைரைப்‌ பற்றி 
பாட்டுந்தான்‌ கொளுசம்‌ பயம்‌ இருந்தது. 
ஈல்லவேகாயாக அரசு அபாயத்தினின்‌ று 
என்னை நீயே காப்பாற்றி விட்டாய்‌” 

“நான்‌ தங்களைக்‌ காப்பாற்றினேனா ? 
அது எப்படி?” 

*ளைவரசரின்‌ உள்ளத்தை ரீ கவர்ந்து 
விட்டாய்‌ என்பதை அறியவில்லையா. 
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கசையைப்‌ பிடித்து இழுத்து அப்பால்‌ 


. ்‌] ஸூ ஆய ட [்‌ [] 
தணணிவிட்டு உன்கன அவரி வறிது நுணா 
 ஹிரிவிரரர்‌ அ ட ்‌ 









ர்‌ ட்‌ ்‌ ்‌ 
கப ௯ அற்‌ ட்‌. க. ண்டு டத்‌ 1] 


க ௭ ட வ்‌ டநட ந்‌ 











** தாங்கள்கூட பஇவவிகம்‌ சொல்றது 
கிறிர்களே “என்று மணிமேகலை விம்‌ ப0 
அழத்‌ தொடங்கினாள்‌. அவருடைய 
கண்களில்‌ கண்ணீர்‌ அருவி பெருகிற்று. 

நந்தினி அவளைச்‌ சமாதானப்‌ படுத்தி 
ஹன்‌. *ஏமீதா விக்சாயாட்ட்க்காகச்‌ 
சொன்னேன்‌. அதற்காக இப்படி அம்‌ 
அரம்பித்து விட்டாயே?” என்று சொல்‌ 
லிக கண்ணீனாரத்‌ நடைகத்தான்‌. 


ட்்ணிமேகலை சிறிது சமாதானம்‌ 
அடைந்ததும்‌. “என்‌ சுண்ணே! உள்‌ 
மன்ததை நன்றுகச சோதித்துப்‌ பார்தி 
துப பில மிரால்‌, த ண்ணாயாகபிதட 
அத ப ட்‌ சட்ட அதள்‌, மடங்க்றனை 
** தாங்கள்கூட பஇுவ்விதம்‌ சொல்லு 
கறிர்களே ?' என்று மணிமேகலை விம்ஸ்ரீ 
அழத்‌ தொடங்கினாள்‌. அவரரடைய 
கண்களில்‌ கண்ணீர்‌ அருவி ம ரக ற்று. 
நநதணி அவளைச்‌ சமாதானப்‌ படுற 
ள்‌. *ஏம்தா விகயாட்டுக்காகச்‌ 
சொன்னேன்‌. அதற்காக இப்படி அம்‌ 
னி | [நர | ட] டு ஜு ்‌] 


டர ரர ர ரன்‌ ண 




































னுடைய நிலைமையையும்‌ உன்‌ அன்புக்‌ 
குரியவனுடைய நிலைமையையும்‌ உணர 
வில்லை. என்னைப்பற்‌, ற்‌ நீ கவலைப்படு 
இழாய்‌; என்‌ கணவரைப்‌ பற்றிக்‌ சுவலைப 
படுகிருய்‌. எங்களைப்‌ பற்றி உண்மையில்‌ 
சகுவலைப்பட பவேண்டியசதேயில்லை. என்‌ 
கணவர்‌ எப்போப்பட்டவர்‌ என்பது 
உனக்குத்‌ தெரியம்‌. அவா வாயசைக 
தால்‌ இந்த காடே அசை யும்‌. சுந்தர 
சோழ சக்கரவர்த்தி அவர்‌ இட்ட கோட்‌ 
டைத தாண்ட மாட்டார்‌. என்‌ கணவர்‌ 
வார்த்தைக்கு மாறுக முதன்‌ மந்திரி 
வார்த்தையையும்‌ கேட்க மாட்டார்‌. அவ 
ருடைய சொந்தப்‌ பெண்டு பின்னை களின்‌ 
பேபேச்சுக்கும்‌ சேவி கொடுக்க மாட்டார்‌. 
பழமுவேட்டரையரை வயதான கிழவா 
என்று உன்‌ தமையனைப்‌ போன்ற 
குடாகள்‌ எண்ணிப்‌ பரிகாசமும்‌ செய்து 
கொண டிருக்கிறார்கள்‌. அணுல்‌ அவர்‌ 
ஒரு மூச்சு விட்டால்‌, உன்‌ தமையனையும்‌ 
பார்த்திபேர்திரனையும்‌ போன்ற நாறு 
வாலிபர்கள்‌ பல்லாந்து விழுவார்கள்‌, 
ஆகையால்‌ | “முவேட்ட ரையருக்கு யாரும்‌ 
தங்கு செய்துவிட முடியாது. 
என்‌ கண்ணே! என்னைக 
காப்பாற்றிக்‌ கொள்ளவும்‌ 
எனக்குத்‌ தெரியும்‌. இதைக்‌ 
காட்டிலும்‌ எத்தனையோ 
இக்கட்டான நிலமைகளில்‌ 
சாண்சீன நரன்‌ காப்பாறு 
மிக்‌ மிகாண்‌ டிருகள்மே றன்‌. 
உண்மையாகவே இப்போது 
கான்‌ சவலைப்படுவதெல்லாம்‌ 


1 பண்பி ப: 





பகவான்‌ என்ற 4 ய ட 





ர. 


ந பல வி 


உன்னைப்‌ பற்றித்தான்‌. "இந்தப்‌ சபண்‌ 
நம்மிடம்‌ இவ்வளவு அன்பு வைத்திருக்‌ 
கிறாளே ? இவளுக்கு ஒன்றும்‌ சேராம 
லிருக்க வேண்டுமே? என்று கவலைப்‌ 
படுகிறேன்‌. ரீ இந்த அறைக்குள்‌ ச திறு 
முன்‌ வந்தபோது கூட உன்னைப்‌ பற்றித்‌ 
தான்‌ சிர்இத்துக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌... 


" கங்கள்‌ சொல்வது ஒன்றும்‌ புரிய 
வில்லை, அக்கா! எனக்கு அப்படி 
என்ன அபாயம்‌ வந்து விடும்‌?” 

* பேதைப்‌ பெண்ணே / வேண்டாத 
புருஷனுக்கு வாழ்ககைப்‌ படுவதைக்‌ 
காட்டிலும்‌ ர அன்ன்னி ப்‌ சு நேரக்‌ கூடிய 
அபாயம்‌ வேறு என்ன இருக்க முடியும்‌?” 

1 அது ஒரு நாளும்‌ ஈடவாத காரியம்‌," 

“உன்‌ தனமயன்‌ உன்னை இளவரச 
ருக்கு பாணம்‌ செய்விப்பது என்று 
தர்மானம்‌ சசய்து விட்டான்‌ ; உன்‌ 
தந்தையும்‌ சம்மதித்து விட்டார்‌." 

” அவர்களுடைய தீர்மானமும்‌ சம்மகு 
மும்‌ என்னை என்ன செய்யும்‌? கான்‌ 
சம்மதித்தால்தானே 1" 


* இப்படுகி குழந்தைபோல்‌ பேபேசு 
கிறுவே? சிற்றாசர்‌ குலத்துப்‌ பெண்‌ 
களக்‌ கலியாணம்‌ செய்து கொடுப்பது, 
அர்தப்‌ பெண்களின்‌ சம்மதத்தைக்‌ 
கேட்டுக்‌ கொண்டுதான்‌. உலகத்தில்‌ 
ஈடைபெறுகிறதா ? அதிலும்‌, குரவுலகை 
யூம்‌ ஆளும்‌ சக்கரவர்‌ ததயின்‌ மூத்த 
குமாரா, பட்டத்து இஇனவரசகார, 
உன்னை மணந்து கொள்ள விரும்பினால்‌, 
அதற்கு யார்‌ தடை சொல்ல முடியும்‌ 77 

"ஏன்‌ ? என்னால்‌ முடியும்‌. இனவரச 
ரிடம்‌ சேர சொல்லி விடுவேன்‌," 

என்ன பெசொல்துவாய ?”* 

“அவரை மணந்து கொள்ள என, க்க 
இஷ்டம்‌ இல்லை என்று சொல்வேன்‌... 

"காரணம்‌ கேட்டால்‌?!" 

"உண்மையான காரணத்தைத்தான்‌ 
சொல்வேன்‌, என மனம்‌ அவருடைய 
சிகிச்‌ வல்லவரையறிடம்‌ ஈடுபட்டு 
விட்டது என்று சொல்வேன்‌..." 

“பேதைப்‌ பெண்ணே இதை நீ 
சொல்லவே வேண்டாம்‌. அவர்களுக்கு 
எற்கெனவே தெரிந்திருக்கி றது.” 

ஸ்‌ தெரிந்திருக்கால்‌ எண்னை என்‌ வறு 
பு.றுத்துகிறார்கள்‌ 1? அப்படி அுகமாக 
வற்புறு த இனால்‌, இசோ நானும்‌ ஓரு 
கத்தி வைத்திருக்கிறேன்‌, அக்கா" 


சச்‌ 


என்று சொல்லி மணிமேகலை தன்‌ இடுப்‌ 
பில்‌ செருகியிருந்த சிறிய கத்தி ஓன்றை 
எடுத்துக காட்டினாள்‌. 


* என அருமைத்‌ தங்கையே! உன அறி 
யாமையைக்‌ கணடு ஒரு பக்கம்‌ எனக்கு 

அடுகை வருகிற து இன்றொரு பக்கம்‌ 
சிறப்பும்‌ வருகிறது." 

“அப்படி என்ன கான்‌ உளறி விட்‌ 
டேன்‌, அக்கா? 

உன்னை யாரோ வய்புறுத்தப்‌ போவ 
தாக எண்ணி யிருக்கிறாய்‌. உன்னுடைய 
ச்மதத்தைக கேட்பார்கள்‌ என்றும்‌ 
நினை த திருகிகிறாய்‌, அவ்விதம்‌ ஒன்றும்‌ 
அவர்கள்‌ செய்யப்‌ போவதில்லை. நீ 
இளவரசரை மணந்து செகாொாள்ள த 
தடையா யிருக்கும்‌ காரணதனைத நீக்கி 
விடப்‌ போகிருர்கள்‌ !!” 

ஈளன்ன சொல்லுடி றீர்கள்‌, அக்கா /"? 

எ யாரிடம்‌ உன்‌ மனத்தைப்‌ பறி 
கொடுத்திருக்கிருயோ, அவருடைய உயி 
ருக்கு அபாயம்‌ நெருங்கி. யிருக்கிறது 
என்று பிசொாலலுகிமேேன... 

ய்‌ ஐயையோ ர்‌ 


1 உன்‌ சகமையன்‌ எய்கெனெ3்வ அவனு 
டைய பழைய பன்ஷைப்த்துல்‌ மீது துவே 
ஷம்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌. இந்த அரண்‌ 
மனையில்‌ சில மாதங்களுக்கு முன்னால்‌ 
சிற்றரசர்கள்‌ கூடிச்‌ சசய்த சதியாமீலா 
சனையைப்‌ பற்றி இளவரசனிடம்‌ சொல்‌ 
விக கொடுத்து விட்டான்‌ என்று அவ 
னுக்குக கோபம்‌. தின்‌ முதுகிலே குத்‌ 
இக்‌ கொல்ல முயற்சித்ததாக வேறு 
குற்றம்‌ சாட்டிக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌. 
வேறொரு காரணத்தினால்‌ பார்த்திபேர 
இரனுக்கும்‌ உண்‌ டவல்‌ பேரில்‌ அள 
வில்லாக கோபம்‌.......”” 


்‌] இவர்களுடைய மூகாபம்‌ வரிக்‌ ரி 
என்ன செய்து விடும்‌, அக்கா! அவர்‌ 
சுத்து வீரர்‌ அல்லவா ॥”” 

“சுத்த வீரரா யிருந்தால்‌ என்ன? 
திடீரென்று குழ்ந்து கொள்ளும்‌ பல 
கொலைகாரர்களுக்கு ம்க்தியில்‌ கையில்‌ 
ஆயுதம்‌ ஒன்றும்‌ இல்லாத ஒரு ட்ட 
வீரன்‌ என்ன செய்ய மூடியும்‌ 7... 

“ஐயோ அவரக கொன்று, விடு 
வார்கள்‌ என்று சொல்துகிறீர்கள்‌ ?” 


சகால்லமாட்டாரகள்‌; கண்டதுண்ட 
மாக செட்டி பள்ட்டாய்‌ அதி டபக்‌ ஆன 
போட்டு விடுவார்கள்‌... 


“ஐயோ / என்ன கர்ண கடூரம்‌ 7?” 


ஈடகட்பதற்கேகே உனக்குக்‌ கர்ண கழு 
சமா யிருக்கிறதே ? உண்மையில்‌ ஈடந்து 


விட்டால்‌, என்ன பாடு படுவாய்‌ 1” 


"அக்கா! இப்போதே என்‌ உயிரும்‌ 
உள்ளமும்‌ துடிக்கின்றன. நிஜமாக, 
அப்படியும்‌ சேய்து விடுவார்களா 7 
அவர்‌ இளவரசருடைய அத்தியந்த சிகே 
கதர்‌ ஆயிற்றே?” 

'“அற்தியந்க எிரேகிதர்கள்‌ கொடிய 
பகைவர்களாக மாறுவதைப்‌ பற்றி ரீ 
கேட்டதிலலையா, தங்காய்‌ / உன்‌ தமைய 
னும்‌ பார்த்திபேர்திரனும்‌ அப்படியெல்‌ 
லாம்‌ பன்க்ரள் ப்ளக்‌ பந்து போட்டு 
விட்டிருக்கிறார்கள்‌... 

* சண்டாளர்கள்‌ / 


இடி தகல்லாம்‌ 


"எனக்கு எப்படிதீ தெரிக்கது என்று 
தானே கேட்கிறாய்‌? இன்று பகலில்‌ 
பார்த்‌ திபேந்திரன்‌ என்னிடம்‌ விடை 
பெற்றுச்‌ செல்லும்‌ வியாஜத்தை அவைத்‌ 
துக்‌ கொண்டு வந்திருந்தான்‌ ......” 


"அக்தப்‌ பாதகன்‌ எங்கேபோகிறுன்‌? 


"அதிக தாரம்‌ போகவில்லை, இருக 
கோவலூர்க கிழவன்‌ மலையமான்‌ ஒரு 
பெரிய சைன்யத்தைத்‌ சட்டிக்‌ 
கொண்டு இரந்த கரை கோக்க வ்க்து 
கொண்டிருக்குன்‌ என்று நீ கேள்விப்‌ 
பட்டாய்‌ அல்லவா 71? 


“கேள்விப்பட்டேன்‌. அது என்னத்‌ 
கான்று அரரல்கைப்கடள்‌ 


அதுவும்‌ உன்‌ நிமித்தமாகத்தாளும்‌ / 
இன்று மத்தியானம்‌ இளவரசர்‌ அதைப்‌ 
பற்றிப்‌ பிரஸ்தாபித்தா ராம்‌. * மணரி 
மேசையை எனக்கு மணம்‌ செய்து 
கொடுக்காவிட்டால்‌, மலையமான்‌ சைன்‌ 
யம்‌ வந்தவுடன்‌ இந்தக்‌ கோட்டை - 
அரண்மனை எல்லாவற்றையும்‌ தகர்த 
தகு சரைமட்ட மாகிவிடப்‌ போகி 
மேன்‌! ்‌ என்றுசாம்‌. அப்போதுதான்‌ 
உன்‌ தமையன்‌ அதற்குத்‌ தடையா 
யிருப்பது நாங்கள்‌ அல்ல; உங்கள்‌ 
சேதன வர்தியத்தேவன்‌ சான்‌' என்றா 
னாம்‌. “அங்குத்‌ தடையை ரீக்க உங்க 
ளால்‌ முடியாதா!” என்று இளவரசர்‌ 
ச்கட்டாராம்‌. "கட்டக்‌ அளித்தால்‌ 
டியும்‌” என்றானாம்‌ உன்‌ அண்ணன்‌. 
என்‌ அருமைச்‌ சகோதரி/ பார்த்திபிபர்‌ 
இரணிடம்‌ மேலும்‌ பேச்சுகி கொடுத்துச்‌ 
சில விவரங்களை அறிந்தேன்‌. உன்‌ 
ஆருயிர்க்‌ காதலனுடைய அயிருக்கு 


ஆபத்து நெருங்கி யிருப்பது நிச்சயம்‌, 
ரீ உடனே முயற்சி எழுக்கா விட்டால்‌, 
கலியாணம்‌ ஆவதற்கு முன்பே கணவனை 
இழர்து விடுவாய்‌!” என்றாள்‌ ஈந்இணி, 


இல கக கேட்ட மணிபமோகமலையின்‌ 


உடலும்‌ உள்ளமும்‌ கிடிதுடிதததில்‌ 
யால, ஓன்றும்‌ இல்லை அல்லவா 7? 


யோ/ அவருக்கு எப்படியாவது 
உடனே எச்சரிக்கை செய்ய வேண்‌ 


டுமே!” என்று தட்டுத்‌ தடுமாறிக்‌ 
கொண்டே கூறினாள்‌. 


* எச்சரிக்கை செய்யலாம்‌. ஆனால்‌, 
உன்‌ காதலன்‌ சுத்தவீரன்‌ என்று நீ 
தானே சற்று முன்‌ கூறினாய்‌ * அவ 
னுடைய உயிருக்கு அபாயம்‌ என்று 
கேட்டுப்‌ பயர்து ஓடி விடுவானார்‌ மாட்‌ 
டான்‌! இன்னும்‌ அவனுடைய பிடி 
வாதம்‌ அதிகமாகும்‌ "" என்றான்‌ ஈந்தினி. 


"தாங்கள்தான்‌ யோசன சொல்ல 
வேண்டும்‌. என்‌ தலை ௪ ற்றுக்றுது. 
என்ன செய்கிறது என்று ப்தரியவில்லை'” 
என்றுன்‌ மணிமேகலை, 


நீ இங்கே வரும்போது அதைப்‌ 
பற்றித்தான்‌ யோசித்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தேன்‌. எனக்கும்‌ ன்றும்‌ புரியவில்லை. 
நல்ல வேளையாக நீ ஒரு செய்திகொண்டு 
வந்தாய்‌, அதிலிருந்து, வல்லவபையரைக்‌ 
காப்பாற்ற தரு யோசனை தோன்‌ மியது," 


“நான்‌ சொண்டு வரத பசெய்தியி 


விருந்தா? அது என்ன செய்தி?” 
பச பழுவேட்டரையருடைய படகு 
கவிழ்நததென்றும்‌ பிறகு அவளைப்‌ 


பற்‌.றித்‌ தகவல்‌ தெரியவில்லை என்றும்‌ 
சொன்னாய்‌ அல்லவா 7” 


1 அமரம்‌ /” 


"வர்தியத தேவரிடம்‌ கான்‌ மன்றாடிக்‌ 
கேட்டுசு கொள்கிறேன்‌. எனக்காக 
அவர்‌ போய்‌ என்‌ கணவரைப்‌ பற்றிய 
உண்மை தெரிந்து வரவேண்டும்‌ என்று 
வேண்டிக்‌ கொள்கி றன்‌. ரீயூம்‌ எனக்‌ 
காகப்‌ பரிந்து பேசு. இரண்டு பேதைப்‌ 
பெண்களின்‌ வேண்டுகோளை அந்த 
வீரா பு றக்கணிக்க மாட்டாரா. அவரை 
உடனே இந்த இடத்திலிருந்து வெளியே 
அ னுப்புவதுதான்‌ அவுர்‌ உயிரைக்‌ காப்‌ 
பாறறும்‌ வழி. வேறு உபாயம்‌ ஒன்று 
பில்லை, அவர்‌ போன பிறகு ரீ உன்‌ 
தமையனாரிடமும்‌ தந்தையிடமும்‌ இன 
வரசரிடமும்‌ தைரியமாக உன்‌ மனத்தை 


1] 


பத ௮௮ அட்டமி 





மிவளியிட்டுப்‌ பேசலாம்‌. 
சாகப்‌ பேசுகிமீறன்‌. 


கானும்‌ உனக 
* நஷ்டமில்லாத 
பெண்ணை வற்புறுத்துவது சோழ குலத்‌ 


இல்‌ பிறந்தவர்களுக்கு அழகு அல்ல” 
என்று சொல்தூகிய றன. 

தங்கள்‌ பேச்சையும்‌ அவர்கள்‌ 
கேட்காவிட்டால்‌, என்‌ கையில்‌ கத்தி 
இருக்கிறது!” 


“சரி, சரி/ இப்போது ருதவில்‌ உண்‌ 
காதலவர வெளிபயேற்றிக்‌ காப்பாற்ற 
முதயல்வோம்‌. அவர்‌ இருக்குஸரிடம்‌ உனக்‌ 
குத தெரியும்‌ அல்லவா ? கீ நேரில்‌ அவ 
ரைப்‌ பார்க்க முடியாவிட்டால்‌, உன்‌ 
சோழி சர்திரமதியை அனுப்பு. இல்லா 
விடல்‌, இழும்பன்‌ காரியை அனுப்பு. 
எப்படியாவது அவரை இங்கே அழைத்‌ 
துக்கொண்டு வா.” 


ப அவா ப்பயாகச வி ம்மதித்காலும்‌ 
இங்கே யிருந்து எப்படி வெளியில்‌ 
போவார்‌, அக்கா! என்‌ அண்ணன்‌ 


தடுத்து கிறுத்டு விட்டால்‌......ம்‌”' 

"உன்‌ அண்ணனுக்கு ஏன்‌ தெதரிய 
வேண்டும்‌, மணிமேகலை 7 முதன்‌ நூதவில்‌ 
அவர்‌ ிர்த அனணறுக்குன்‌ வரது உண்னைத்‌ 
இருக்ற்டச சேய்காரே? அந்தச்‌ சரங்க 


ரப்‌ 


கராமதேனுவின்‌ மேல்‌ கல்லெறி ! 


வழியிலேயே அனுப்பி விட்டால்‌ போகி 
ஐது சீக்கரம்‌ போ, தங்காய்‌! வர்டியத்‌ 
தேவர்‌ இணி இந்தக்‌ கோட்டையில்‌ 
இருக்கும்‌ ஐஇவ்வொரு ஙநிமிடநும்‌ அவ 
ருடைய உயிருக்கு அபாயம்‌ அதிகமாகும்‌. 
உன்‌ தமையன்‌ ஏவும்‌ கொலைகாரர்கள்‌ 
எப்போது அவரைத்‌ தாக்குவார்கள்‌ 
ளன்று ஈமக்கு என்ன தெதரியும்‌ 1" 


॥ இும்தா போகிறேன்‌, அக்கா! எப்‌ 
படியாவது அவை அமைத்துக்கொண்டு 
தான்‌ திரும்பி வருவேன்‌" என்று 
சொல்லி விட்டு மணிமேகலை சென்றாள்‌. 


அவளுடைய காலடிச்‌ சத்தம்‌ பாணறுக்‌ 
ததும்‌, பக்கத்திலிருந்த வேட்டை மண்ட 
பத்தின்‌ இரரகியக்‌ கதவை யாபரா 
தட்டுவது போன்ற சத்தம்‌ கேட்டது. 


நந்தினி இரகியக்‌ கதவின்‌ அருகில்‌ 
சென்று, அதன்‌ உட்ககவைத்‌ இறா 
தாள்‌. இருட்டில்‌ து கோரமான நூகம்‌ 
அஇலேசாகத்‌ தெரிக்தது. 

1“ மரிதிரவாடு! வந்து விட்டாயா 3"" 
என்றான்‌ ஈஈ கனி, 

“வது விட்டேன்‌, ராணி / வேளையும்‌ 
வக்து விட்டது." என்றுன்‌ ரவிகாணன்‌, 


தவை மிதி உர்‌ 





பமா ராசா ர 






௮ தது ஸ்‌ (ப 11-20 
ஆ , அ0ய1% 12114 


ிளை வா டிம்போ தம்‌, பிகாவுவில்‌ எர்பட்டி ருக்கும்‌ 
பியோ தும்‌ இணி ளரி கயியோகதிதின்‌ நர ககக 
யா ச்திஇிம்கு எறிய டகிகஷய எல்லா அபாய ஙகிணி 
விரக தும்‌ "'செசென்காரிள்‌ வின த ஸாரா ட்ரிக்‌ இர 
ய்து, எங்கட டாட்‌ இல்திஇிளு பினா 
யாதிகிசுபபடசது, பிெெனும்‌ கண பண்ன டம 
இச்சிதுள்‌ எம்யகசமாாண, சித ுன்ல்கிள்‌ 

பாருகிகிய இர்த காட்சி, சினுள ளெ கரி றும்‌ 
கூட புகாதுயடு, பாதுகா கிரும்‌ பென்‌ படையது, 
துருபபோதும்‌ மான்சாது. ட (அணிக்க்கிய வஎிகுணை 
ச ணடய இரசு வாட்குகளின்‌ மன்று உக்சனிடம்‌ 
௮. இருக்துின ரங்கன்‌ பெரு செொண்ளனிரிகள்‌ 


















1ங்கு சுகர்‌ நகல்‌ 


[க 
| கிரழர்ரு நிகரி 147 [அ ௧ ர்க ர்ப்மா கட்ட ரிருபுபுர அறுதி கா 
ம்பத்‌” நரக பிப்பணு றக 


ட வனி அந்கம்‌. 2 ரல ர௪௭4௪௭ சி. ந. ரிக நடாடர | ஒய்ர க்தி இச, ரங்‌ 


851 10 4100 


பேட்பொாக 











மரீ 


கள்ளிக்கோடபைன்றற்‌ லிரிபெ 


(இிர்தியாமிச்‌ அற்காரிக்கயம் கு] 


ட்‌ 
4) 
| 





அதா ஆரிஜ்‌ : இறிசம்புதாஸ்‌ 6தர,மதறல்‌-| 
௩. 1395]: [தந்தி:கபப்ஈப1ம?] :.. 





... | போன்‌: 55556 |. | தயால்‌ பெட்டிர. 





இதோ ! நீங்கள்‌ நீண்ட நாட்களாக கேட்டு வந்த நீண்ட காலத்‌ இட்டம்‌!! 
0 ம்ா்த்ங்கள்‌ து ஜாயிற ம்‌ சந்தாதார்கள்‌ வருப்பு மாதச்‌ சந்தா சிட்டுத்‌ தொகை 


லங்கள்‌ ( ரூ. 700/4. ரூ, 3000. 

மாதச்‌ சீட்டுகள்‌ ட ரூ. ்‌ ட்டு ரூ. ம பண்ரது 

்‌ க ரூ, வி /௪ ஷூ. சீயிமி/ஃ 
அடகு மாத சீட்டு வரிசை 1 அ அர) ஆ சாரி 
சந்தா செலுத்த கடைசி தேதி 12-9-53 0 ரூ. பீம்‌. ரூ. கம்மி: 
முதல்‌ எவத்‌ தேதி ்‌ 16-03 13 சூ. 10. ஆ. மீறிப்‌ 


முக்ய கவனிப்பு: ர. சங்கன்‌ எவ்ஆூரிதும்‌, எத்தாட்டிதும்‌, ஆங்காங்கே இருந்து 
பிகாாணடிய ச்த்தாதாரி கூள்ள்கு பீசச்த்து மகண்ண வாம்‌. 
4. ஆங்காங்கு இருந்து கொண்டே, தயான்‌ மூனமோ அன்னது வேறு 
யார்‌ கூனயாகவோ, எனத்‌ தநிகணின்‌ ஏனம்‌ சகேட்களாம்‌, 
3, கூங்களுசினிருத்தபடியே எங்கள்‌ பண்ட்‌ ரூன்களன்‌ 33, 4ம்‌ படி 
கடங்கண்‌ எனத்‌ செொதொலகமைை பெற்றுக்‌ கொள்ளாலாம்‌. இ 
விலாசத்தைழ்‌ நெலிளாம எழுதி மனுர்‌ செய்துமொள்பளர்களுக்கு கித்களும்‌, நிபந்தனைகளும்‌ இலனாமாக அனுப்‌ 
பப்படம்‌. மற்ற கிதிகள்‌ வழக்கம்போல்‌, சீட்டில்‌ சேர்த்துக்மொள்ளும்‌ உர்கும கம்பெனியைர்‌ சேர்ந்தது 
ர்போர்டார்‌ உதி இரடஷப்படி] எம்‌. வி. விஸ்வா நண்‌, மானின்‌ ஸடாகடா 





ககக ய கனா எ எட ட டட என்ட. எ எ நதானாககாம னக எ. ப என நணனகனாயான ன எானனாவானகாயான 


லந்து வருஷ நேஷனல்‌ சேவிங்ஸ்‌ சர்ட்டிபிகேட்டின்‌ சோந்தக 
காரர்கள்‌ அவற்றின்‌ காலாவதி தேகியிலீருந்து இப்போது மேலும்‌ 
எழு வருஷ காலத்திற்கு நீடித்து வைத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌, 
ஐந்து வருஷ ரோேஷனல்‌ சேவிங்ஸ்‌ சர்ட்டிபிகேட்டுகள்‌ மேலும்‌ வழங்கப்படுவது 
நிறுத்தப்பட்டு விட்டதினால்‌, இவைகளை இப்போது வைத்தஇருக்கும்‌ நபர்கள்‌ 
விரும்பினல்‌ அவைகளின்‌ காலாவதி தேதியிலிருந்து மீண்டும்‌ எழு வருஷ 
காலத்திற்குத்‌ தொடர்ந்து வைத்துக்‌ கொள்ளவாம்‌. 

ரூ. 100-க்கு சூ. 14 ப 
உதாரணமாக, நீங்கள்‌ ரூ, 100-க்கு ஐந்து வருஷ நேஷனல்‌ சேவிங்ஸ்‌ சர்டிபிகேட்‌ 
வாங்கியிருந்தால்‌, அதன்‌ கால கெடு முடிவடைந்து, மேலும்‌ ஏழு வருஷத்துற்குப்‌ 
பிறகு அதன்‌ மப்பு ரூ, 150 ஆகிறது. 

பரக்க பா௫ப்புகள்‌ 
ஐந்து வருஷ ரேஷனல்‌ சேவிங்ஸ்‌ சர்ட்டிபிகேட்டுகளின்‌ காலாவதியான தேக்‌ 
குப்‌ பிறகு நீங்கள்‌ எப்போது வேண்டுமானாலும்‌ இர்த சர்ட்டிபிகேட்டுகளை 
மாற்றிக்‌ கொண்று ஈழ்க்‌ கண்டபடி பணம்‌ வாங்கிக்‌ கொள்ள உரிமை உண்டு. 
ஒரு வரகும்‌ கழ்ந்த பின்‌ ௩, 120/- நான்ரு வருஷம்‌ கழ்ந்த பின்‌ ர. 139/- 
தண்டு வருடம்‌ கழிந்த பின்‌ ர, 125/- இந்து வருஷம்‌ கழிந்த பீன்‌ ரூ, 140 
மூன்று வரஷம்‌ கழ்ந்த பின்‌ ர, 130 ஆறு வருஷம்‌ கழிந்தபின்‌ ர. 745 
உங்களது காலாவகயான ஜுந்ரநுட வருஷ நேஷனல்‌ சேவிங்ஸ்‌ 
சாட்டிபிகேட்ருகன மேலும்‌ எழு வருஷ காலத்துக்கு 
தொடர்ந்து வைத்துக்‌ கொள்ளுவதால்‌ உங்களுக்கு லாப3ம, 
பெவள்யிடுவோர்‌ ஜ॥ இ நேஷனல்‌ சேவங்ண்‌ கூம் ஷன 
கவரின்பென்ட்‌ ஆப்‌ இந்தியா, கார்ட்டன்‌ காணில்‌, சிம்ளாஃம 


அட்சி 78 
கைக கை கைக கைக கை கக ககக கை கைக கக கக க க க க க க க கக க ககக ளாக க கை க க ககக க ககக காகா காகா? 


ரபி 


ககுர்காமத்தில்‌ கண்‌ கொள்ளாக்‌ காட்ச! 


சோம்‌, பண, 


**ற ஸ்னோ இன்னது இருக்கிறது என்பது 
யாருக்கும்‌ தெரியாது. உள்ப யிருந்து இரு 


துட்டு வரும்‌, அதில்‌ பதங்காய்‌ ப வைத்தால்‌ 
மறுபடி உன்ளே போகும்‌. "2௫ கரம்‌ கழித்து 
உடைத்த தேங்காய்‌ மூடி களும்‌ வரும்‌, 


அவை அப்படி, வருவது தலத்‌ யாரு 
ட பதாப்வி என்று கதிர காபத்தைப்‌ பத்திக்‌ கள்‌ 
விப்‌ பட்டிருப்பிர்கள்‌, ஆம்‌, ட பபப வங்கி இரக 





சியத்னதை அறிய வேண்டு மொண்ற உல்ல 
எல்லோரையும்‌ அங்கே ரன ச்சல்தூ 
தமிழ்காட்டுப்‌ பெரிய கோ, ப்பபோல | ராகு 


கோபுரங்கள்‌, ஆயிரக்கால்‌ மண்டபங்கள்‌, 

பட்ட ஓசைகளை தரும்‌ கறிகள்‌, சிறந்த [ப்‌ 
நிறைக்த விக்கிரகங்கள்‌ ஆகி 
யவை கற காமத்‌, ல்‌ இல்லை. எ னத்ச்‌ 


ர ணன ட 






ன்று ்‌ னிுரி லிருந்து எடுக்கப்படுவது றி டர 
பகிீதாக ஈ 
2/த்தி பெரிது! கத கதிர்காமத்தத்‌ 
முப்‌ போருக்கும்‌. 


ச்காயத்தி திலும்‌ போய தலி எளிதன்று, எல 
தல்டுகளும்கு முன்‌ வரையில்‌, கல்ல சாலைகள்‌ 
இல்லை. இப்போதும்‌, இருவிழாக்‌ காலத்தில்‌ 
மாட்டாச்கார்களை 19 மைதுக்கு அப்பாகேயே 
மி.றுத்நிவிட பேண்டும்‌. வழியில்‌ அடரிர்த காடுகள்‌ 
உள்ளன. அவற்றில்‌ யாக, புலி நூதலியன 
வாழ்ந்தாலும்‌ அவை பக்தர்களைத்‌ துன்புறுத் துவ 
இல்லை, கல்லும்‌ முள்ளும்‌ இடையூருக இருக்கா 
தும்‌ அதைப்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌, லட்சக்கணக்‌ 
கான மக்கள்‌ ,ஐண்டுதோறும்‌ கிர்காமத்திற்கு 
வர்து ரன வ உருது டக ழ்க்ள்‌க எரான 
ரிது ன ரர ரு இச்சா. தற்கு ரர ச்‌ 
டூ. ஈறு கதர்காம்‌ தவ 
(சுண்‌, அ்ப்களார்‌, சட்டசபைத்‌ வனம்‌ 
சண்முகம்‌ பின்னா ணவ தனக்கக ண்டர்‌. 1 தஇர்‌ 
காம பேத்றிக்‌ கடன்‌'' என்று சொன்ன தம்‌, 

நிரோசன்‌! என்னும்‌  கர்இியும்‌ விலகி 
பிசா "' கோடுத்து விடுகிறது, 

இவ்வளவு கஷ்டங்களுக்குப்‌ பிது கதிர்காமத்‌ 
தக்கு வருபவர்கள்‌ அங்கு தங்குவதற்கு வசதியான 








கு திரிகாயத்‌ இன்‌ ராமருஷணை சங்கத்தார்‌ கட்டியுண்ண படம்‌, 


விடுதி இல்லயே என்று குழை கெடுகாட்களாக 
இருந்துது. அதை அதள்‌ பெருமை இராம 
கிருஷ்ண சங்கத்துக்கு உண்டு, 

அன்பு அடக்கம்‌ பணிவு எண்று போரிக்‌ டரா. 
களால்‌ இராமகிருஷ்ணரின்‌ சிடர்கள்‌ அருள்‌ ஒனி 
பரப்பி வருகின்றனர்‌, அவர்களுள்‌ தலை தம ிறக்தவ 
சான விவேகானந்தர்‌, “அண்டை த்தேடி எங்கே 
போகின்றீர்கள்‌ ॥ துன்பப்பட்டவரிகள்‌, எனழைகள்‌ 
பநிவர்கள்‌ யாவரும்‌ கடவுளின்‌ வடிவங்கள்‌ அல்‌ 
லவா! புரித எழைகளையே உங்கள்‌ கடவுளாகக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌! என்று கூறி ள்ளார்‌. அர்து 
வள ங்கை இராமகிருஷ்ண சங்கம்‌ 

(ணச்‌ கருட அர்‌ செய்து வந்திருக்கிறது, இச்‌ 

வண்ட பண்ட முயற்சி! இல்லையால ங்கை 
வாழ்‌ நஇக்துக்களில்‌ பெரும்‌ படகு யினர்‌ பிற சயம்‌ 
யத்தவராகி யிருப்பார்கள்‌. வேள்னப்‌ பெருக்கு 
எற்பட்ட பருநிகளில்‌ இச்‌ சங்கம்‌ கஷ்ட ரிவாரண 
வேலைகள்‌ செய்திருக்கிறது. இந்து சமயத்தினரும்‌ 
மிகவும்‌ சட்டுப்பாடான நுதறையில்‌ ஆக்க வேவை 
செய்யக்‌ கூடியவர்கள்‌. என்பதை உறுஇியாக 
கிலைகாட்டியது இர்தச்‌ சங்கமே, 


நந சங்கத்தார்‌ கநிர்காமத்தில்‌ கட்டி 
இருக்கும்‌ மடம்‌, அந்தக்‌ சொத்தில்‌ மிகச்‌ ட்க்ர்க 
மாளிகையாக தோற்றத்துடன்‌ அமைக்‌ 
இருக்கிறது. அறில்‌ இரண்டு பருமிகள்‌ உள்ளன, 
முன்‌ பகு இயில்‌ பிரார்த்தனைக்‌ கூட்டங்கள்‌, கதாப்‌ 
பிரசங்கங்கள்‌, சமய சம்பந்தமான சொற்பொழி 
வுகள்‌ சீகழ்த்துவதற்குரிய ஒரு மண்டபமும்‌, அது 
வலக அறையும்‌, தால்‌ ஙி ட௨திண்ணிர்ப்‌ பக்த 
தம்‌ ்‌ தண்ணீர்‌ என்றால்‌, நும்‌ தண்ணீரைக்‌ 
காடுக்க மாட்டாரிகள்‌, தோடம்‌ பழச்‌ சாறும்‌, 
மோரும்‌, *சர்க்களைத்‌ தண்ணீரும்‌! 
பக்தர்கள்‌ தங்குவதற்கு பி அணறுகளும்‌. 
இிச்த அறைகளில்‌ எச்சமயத்தவரும்‌ தங்கம்‌. 
வாடகை பெடையாது.  ஆணல்‌ கன கெருக்கடி 
அதிகமுள்ள. காலங்களில்‌ களுக்கும்‌ 
பெண்களுக்குமே அறைகளில்‌ இட்டு கொடுக்கப்‌ 
டர்‌ 'சர்சீதாசம்‌'* கொழுத்து உதவி பெறக்‌ 
ரர்‌ ர்‌ (இலங்கையில்‌ சர்தோசம்‌ என்பது 
லள் சத்தின்‌ மது பெயர்‌.) பின்‌ பகுஇயில்‌, சாப்‌ 





யிடும்‌ மபஇடங்களும்‌, சமையல்‌ 
அகுறகம்‌ உன்னண, மின்காற 
சி. றிபத்த சகில்மையருதம்‌, நுதல்‌ 


ந்்கிரினா த நிலையருறம்‌, தண்ணீர்க்‌ 
(குழாய்களும்‌ உள்ளன. திவ தி 


ன கா 
என்ட கரிந்த ர எதில்‌: அணல்‌ 
ந்த்லங்கையிோ இவ்வளவு சிக்‌ 
கண ம்க்‌ அரசாங்கத்தாரால்‌ 
கட்டிடம்‌ கட்ட இபலாதென்று 
கம்து ஹை கயியனர்‌ சி. சி, 
தேசாய்‌ கூறினுர்‌. இல 
அர்சாங்கத்றிற்காகக்‌ “ சட்டப்‌ 
படும்‌ கட்டிடங்களிண்‌ பாடிய 
போடு ஒப்பிட்டுப்‌ பார்த்தால்‌ 
தற்கு எட்டு லட்சம்‌ 5 
கருக்க வேண்டு மேண்று நிழ 
மச்திரி பீஜ, ம்‌, செறுயவர்த்‌ 
தனு சொல்துடருர்‌. 


ங்ண்கு 
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மடம்‌ சட்டுவதற்கான தொகையை எல்லாச்‌ 
எண்ம ள்‌ கன்‌ கொடையாக வழமங்‌்கயிருக்‌ 
டக ம்நில்வாறு கன்கொடை தர்தவர்களுக்‌ 
சைய காரர்‌ அவர்க காகி ஏ நன்றி கூறி 
*ரு அறிக்கையைக்‌ கதிர்காம மடத்தின்‌ கிரிவாக 
சபைக்‌ காதியதரிரியும்‌ சுப்ரீம்‌ கோர்ட்டு டிப்டி 
சிஜீஸ்ட்ராருமான கவரத்நினம்‌ படித்தார்‌. நூதணி 
யாண்‌ அவருடைய ஆட்களம்‌ இஙல்லாவிட்‌ 
டால்‌, கடர்த பல ஆண்டுகளாக இராமகிருஷ்ண 
ணா தி கதிர்காமத்துக்கு வரும்‌ தமிழர்களுக்‌ 
களவருக்கும்‌ அறுசுவை உண்டியை எப்‌ 

படி வழங்கியிருக்க முடியும்‌ * 


சீத. தோயிறன்று புதிய மடத்தின்‌ இறப்பு 
வீழா குடைபெற்றது.காலை 7-ப்மணிக்கு, இசமகர 
மாவுக்கு வகீது சேரிக்தோம்‌. நாற்றுக்‌ கணக்கான 
மோட்டார்கள்‌ ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாகச்‌ சென்று 
(சிகாண்டிருக்கன. பிரதம மர்திதி பின்‌ காரும்‌, ரும்‌, அவ 
ைப்பாதுகாப்பதற்காகச்‌ ன்‌ று போனீசுக்காரர்‌ 
களின்‌ கார்களாம்‌ சென்றதால்‌, காங்‌ இக்கு 
கனர்வல த்தல்‌ களரீந்துகான்‌ செல்ல ண்டிய 
இருச்தது. எட்டு மணிக்குப்‌ பிறகே மாணிக்க கங்‌ 


கைக்‌ கரையை அடைந்தோம்‌. எ: குப்‌ பின்ன 
மேயே வர்து கொண்டிருந்த அண்டா சி. ரட்டந்்‌ 
அவசரமாகக்‌ களிக்கப்‌ பாகி 

மாணிக்க கங்கைக்கு வந்தார்‌; தண்ண்சிலும்‌ 


சோம்‌ கின்றார்‌. ஆணால்‌ க்கவில்லை.. 
கேக்‌, நஇிர்நிய ம ம்ப ஒபர 

சித்து அவர்களுடைய நூடிவை எதிர்பார்‌ த்துக்‌ 
பெகொண்‌ க்ம்ோர்‌ போலும்‌ என்று வேடிக்கை 
யாகப்‌ பேரிக்கொண்டி, ரீதோம்‌, அடை மாணி 
கோத்திற்குப்‌ பி திசாய்‌, சாஸ்திரத்தில்‌ 
காகத்‌ தலையில்‌ ஒரு சாட்டுத்‌ கண்ணீர்‌ தெனித்‌ 
துக்‌ கொண்று, வஷெரிவானி கடையில்‌ மீண்டும்‌ 
காட்சி யளித்தார்‌, ஸ்ரீ டட்லி பனார்கங்னைர 
உள்பட சுிர்காமத்தில்‌ ஏனையோர்‌ எல்லோ, 
வபர டப்ப டட ததக வ்லு கு 


ட யே 


நூருகனுடைய ்ச்தானதிதிக்‌ விசேஷ பூஜை 
கண்‌ சன, பக்திப்‌ பாடல்கள்‌ பாடப்‌ பெல்‌ 


தண. பிரதம மந்திரி டட்னி அங்கு சென்று வழி 
பட்டார்‌. ப அான்ம்‌ மடத்தின்‌ என்ர த 
எவக்கப்பட்டுரு ௨ அமைப்‌ பூசாரியிடமிரு 
டட்லி பெ தலும்‌ ண்ட எம்‌ இன்ுத்கை 
சங்கத்தினர்‌ அவர மஊரிவலமாக அனழத்துச்‌ 
ச்சன்றுனர்‌. டட்லி மடம்சைக்‌ இறந்து வைய்‌ து, 
ஆரத்திஎடுத்துக்‌ கற்பூரம்‌ ஏற்றிவைத்தார்‌. பிறகு 
யாகீதிசிகள்‌ தண்ணீர்ப்‌ பர்தலுக்குச்‌ சென்று அங்கு 
கூடியிருக்க மக்களுக்குத்‌ தண்ணீர்‌ கொடுத்து 
அவரிகலாணடய காகத்மைக்‌ தணித்தார்கள்‌. 


பிறகு ஒரு பொதுக்‌ கூட்டம்‌ கடைபெற்றதுத, 
இராமகிருஷ்ண மாடத்துச்‌ சுவாமிகளும்‌ புத்த சம 
ய தசைச்‌ சித்த துறவிகளும்‌, மர்இரிமார்கள்‌ 
, தேசாயும்‌, ஸர்‌ கர்தையா வைத்தியராக 
்‌ : சொற்பொழிவா ம்‌.றினர்‌, சைவ சமயத்தின்‌ 
உ சிங்கள மன்னர்கள்‌, பெபொலனறுவையில்‌ 
அன்னர்‌ கடராத வடிவத்தின்‌ பெருமை, 
கிரிதானேியாவில்‌ பேோசோழர்‌ ஆட்ரி, இராம 
. அட்தண்ச்‌ வரலாறு, நுதாாகக்‌ கடவணளின்‌ இரு 
மணங்கள்‌ ஆரிய என்வாவ்‌ ள்ள ஐயும்‌ யதிறி அன்று 
பேசினார்கள்‌. நிடையிடையே  "அஇரோகரா 
போட்டுக்‌ கொண்று பேர்சுக்களை மக்கள்‌ கேட்டி 


2 தனர்‌, ஆங்கிலம்‌, சமிழ்‌, கீங்களம்‌ ஆய 
அ ம்்மொழிகளிலும்‌ சொழ்பொழிவுகள்‌. கடை 
த்த 


ஒரு புனிதமான விழாவில்‌ 


தன, 


பத்‌. றிஜேம்‌'", பல தரப்பட்ட அறிஞர்‌ களை ஒருங்கே 


காணும்‌ வாய்ப்பு எற்பட்டது என்ற எண்‌ 






ணங்கள்‌ யாவர்‌ உள்ளத்திலும்‌ தோன்‌ பின, 
தீநியக்‌ குடியரசின்‌ தல்வர்‌ ராஜேந்திர 
பேடர்படி விமாவை வாழ்தி ஓர்‌ ஆளச்‌ க்‌ 
அனுப்பியிருக் தார்‌. 
சதர்காமத்தைப்‌ பற்றிய ஒரு மனர்ச்சியும்‌ ம 
விழாவில்‌ எதிரொலித்த து. ட க்யா க 
வில்‌ இருக்கிறது) கதிர்காமம்‌ 
கிறது. புத்தகயா பெ ்தர்களக்கு்‌ றமல 
உரியது, கதிர்காமம்‌ டனர்‌ இர்தக்கள்‌ 
வழிபடுவது ? ங்கு குடிகொண்டிருப்பவர்‌ 
தமிழ்க்‌ கடவுளாகிய முருகன்‌, அர்ச்சனை நு.தலியன 
சிங்களப்‌ பூசாரிகளால்‌ இந்தக்‌ கோவில்களிற்‌ 
போவவே பந்மரப்சனை ட ம தன. “ஹட 
கிர்வாகம்‌ இர்துக்களிடம்‌ இருக்கிறது. கழு 
காமக்‌ கோவிலின்‌ நிர்வாகம்‌ [சிங்கள மன்னர்‌ 
கனால்‌ நியமிக்கப்பட்ட ய்‌ பத ஏர அன்றி சரிக 
யாரான பஸ்காயக கில ம்புகியபோடா, எம்‌, 
பி, என்னும்‌ / பெனத்தரிடம்‌ இருந்து வருகிறது, 
கதிர்காம ஆலயம்‌ இகச்துக்கள்‌ கைக்கு மாறவேண்‌ 
டும்‌, அல்லது அதனுடைய நிரிவாகத்தில்‌ இந்துக்‌ 
களுக்கும்‌ கருக்க வேண்டும்‌ என்று கிளர்ச்சி 
பல ஆண்டுகளாக இங்கே இருந்து வருகிறது. 


இதைப்‌ பற்றி இக்த வாரத்திலும்‌ ர டண்ணண்‌ 
களில்‌ பல அன்பர்கள்‌ எழுதினார்கள்‌ 


இரு சி. சி, தேசாய்‌ பேசும்போது, !*புதீத கயா 
வில்‌ “இரண்டு மாதங்களாகப்‌ பெளத்த சமயதிீ 

ன கோவில்‌ நிர்வாகத்தில்‌ சேர்த்துக்‌ கொள் 

பற்திருக்கின்றனர்‌ '' என்று மட்டும்‌ குறிப்‌ 
ஸன்ரன்‌- கூறி, மேற்கொண்டு ஒன்றும்‌ சொல்லாமல்‌ 
சாதுதக்திரமாகத்‌ தம்‌ பேச்சை நூடித்தார்‌.. அவ 

பிறகு பேரிய தொழில்‌ மக்திரி ஜி ன்‌ 
பான்னம்பலம்‌ 1! தேசாய்‌ புத்தகயாவைப்‌ பறி 
அறிக்‌ கூறினார்‌, அது ஈமக்கு ஒரு வழிகாட்டியும்‌ 
ஆகும்‌” என்‌ இவற்றைப்‌ பற்றி இன்றுமே 
பேதினர்‌ ஸ்ப இன்னும்‌ இராஜ தந்திரமாகப்‌ 

ஹ்‌, அவருடைய பேச்சு அர்தச்‌. நிலைக்‌ 

0௧ கா கவம்‌, தீ நகுரலிதும்‌, கமாக 

டர அன் ரவஅடகபா ட (கதிர்காமம்‌ 
வு சம்யங்களின்‌ ஓ.ர்‌.றுமைக்குச்‌ சின்னமாக 
விளங்குகிற து, ஒன்றுபடுத்தும்‌ சக்திகள்‌ எவ்வ 
னவ இருந்தாலும்‌ சிறு று பவேேம்றதுனம களைப்‌ 
பிபரிதாக விளம்பரப்படுத்‌ துவது, உலகில்‌ காம்‌ 
காணும்‌ பேரிய குறை, அரசியலில்‌ மட்டுமல்ல, 
சஙூகம்‌, போருளாதகாரம்‌, பண்பாடு, சமயவாழ்வு 
ஆய துறைகளிதுங்கூட இக்தத்‌ தவரான போக்‌ 
கையே காணும்‌" என்று ஸ்ரீ டட்லி கூறிஞர்‌, 

இலங்கையில்‌ நந்து புதிசு சமயப்‌ பிணக்‌! 

ஒன்றுமே யில்லை, தாங்கள்‌ வழ்படும்‌ கோவில்‌ : 
தாங்கள்‌ பெறும்‌ பொருளை உண்டியலில்‌ போடும்‌ 
ஆலயம்‌ கதிர்காமம்‌, இத்தகைய தலத்தின்‌ கிர்‌ 
வாகம்‌ பெரிய வொளஷத்காய்ள்‌. பண்டக புக்தி ௪ம்‌ 
யத்தவர்‌ ஒரு சிலரின்‌ அணிச்‌ சத்தாக இருக்கக்‌ 
கூடாது என்பதே ளிட்ட வ்தரு ஹரின்‌ ரட்‌ பூஸ்‌ 

க்களக்கம்‌ கோவில்‌ மற்பார்வ ல்‌ இடம்‌ 
்‌ கதிர்ப்‌ ண்ணா ம்‌ தலமான கழுிர்காமத்து 
மூருகன்‌ கருணை புரிவானாக, 

* சன்தாயும்‌ எனக்கருள்‌ தந்தையும்‌ தீ 
சத்தா குலமாணவை தீர்த்து எர்னையான்‌ 
கந்தா கதிர்‌ வேலவனே சகமையான்‌ 
வாமந்தா குமரா மணற நாயகனே "* 


௮ கர்கள்‌ சதுபூனி 


ஆகஸ்டு மாதத்தில்‌ வெளிவருகிறது ! 





பானுமதி 
ராமாராவ்‌. ரங்காராவ்‌. 8ரலங்க்‌ 





அற ன்‌ ட 
ஸூ: 
ட்ட ்‌ ன்‌ ்‌ 
ல்ணிம... இரக தர 


பை ராகிலானன்‌.. பாதுமக்‌ இலாரறிர்மா.. பிய படம 








கரகர காறாாப்நுது 
மரச்‌ பார, ரபி & ப்பம்‌, ரரி ப யிமடாயி மாறா பாட யூரயா..॥ 
ரிர்யரிரி க (ரரி பபரி 





ர்‌, 





சமுதாய நலத்‌ திட்டங்களுக்கு 


உருப்படியாளா உருவம்‌ அளிப்பது 


தன்‌ சிரா னன ணிதுன்ன வம்களின்‌ வாழ்‌ 
ள்ண்சுதி தாதிகது உவரிதிது தற்காக 
சின்தான்‌, எஙக சிரி திகு த்தத்‌ இிட்டல்கன்‌ 
திருஅம்வவ்‌ சின்னான்‌, ண்ண சாரங்க்‌ துணது 
ன்ஸ்‌ ந்ன்றி த்தம்‌ க்ர்ண்பதோா இ ரித்து 
சண்துாம்கண்‌ னி இகண்‌, பனி கன்ன கூ டன்கன 
ஹ்ண்பமு இரிகள்‌, இுறனா ன ன ஊமை வும்‌ 
கட்டின ண்‌ துக்‌, திரு ர்னு இிற்னுனி எய் டிங்‌ 





துனை இருவ குர்ன அர்யால்கு மிப பொண்டி பெயரி 
உத்னியுரிலி றது. கான்கிரிட்‌ உயரிவாகிதி 
ன்ம்‌ உட்டுகணைதங்ய நளியு ளள்னளா பிரா 
கரகிறும்‌ இதாயுின்‌ தட்ப ஆரோ சரணை 
சப்‌ பது தவான்‌ செவ்து நி காண திரில்‌ 
ண்சோ ணிய ஒன்‌ ஆப்‌ இழிதியா, ர, 
கருணை ரய, பா தருண, என அ விவி 
இத்து எழுதுங்கள்‌, 


! மார்க்ககப்ிங்‌ கம்வனி ஆப்‌ இந்தியா லிட்‌ 








"காவு ய்ர்ட படா 





அ. கரிருப்பும்‌ நினறுவேறிய து. 
ரீரி'ந்நிரவாகிக்‌ கிழுவன்‌. சொன்ன 
தக்கேட்ட இனவாரசி பப்யாவுக குப்‌ 
பயம்‌ தோன்று வின்கலை. *இவன்‌ என்‌ 
என்சீன அணமைரந்துப்‌ போய்‌ வைத்துக்‌ 
சகானண்னளா வேண்‌ பய்‌ என்று நினைந்தான்‌” 
என்போ. பயோரிக்களானான்‌. இரதல்குத்‌ 
தகுந்த காரணம்‌ எஏதாக இருக்கக்கூடும்‌ 
வான றுள தக்கா பீதர்‌ சமாாரித்தும்‌ அவ 
சான்‌ கண்டு பிடிக்க முடியவே இல்கல. 
14 ரர தம நமா ரி, என்னா போசனை பலமாக 
க்க தரி இணி மன்‌ ண்ண யான்‌ 
லும்‌ . அரண்மனைக்‌ தப்‌ போக முடியா ௮. 
காட்டினிருக்கும்‌ என எீட்டிள்காண்‌ வரத 
சாக வேண்டும்‌. அங்கே உங்களுக்கு என்‌ 
ள்‌ ஈசி சசனாகரியாங்க எடம்‌ இரருக்றும்‌. கவரப்‌ 


॥டாதீர்கள்‌ !” என்றுன்‌ மர்தரவா தி, 


இதற்கு சாதுகுமாரி எவ்வித பதிதும்‌ 


ன்‌ ரன்‌ ள ர ॥மிகர்‌! சமசானமா டப்‌ இன்று ட்ரக்‌ ஆயம்‌, 
அவ எக்கு மந்திரவா இியுடன்‌ போக வேண்‌ 


இம்‌ போனவை மிருரந்சுது?; போகு வேண்‌ 
டாம்‌ போலவுமிரு ந்தது, 

மரந்தாரவாதியுடன்‌. செண்றுள்‌, அவன்‌ 
கள்ள இலி ப கணதகளா அர ரன்வாண்‌, ம்கட்சு 


ரம்‌; மாந்திர ஜால வதை ககன்‌ செய்து 
காண்பியப்யாண்‌, பார்க்கலாம்‌ அன்னவர்‌ 

துக்ணுன்‌ ம ந்இர வாதியுடன்‌ அன்ன ஆமை 
யி நுக்கத்தான்‌ செய்குது. 

அதே சமயம்‌, அரண்மனையில்‌ அம்பா 
அம்மா சகன்லாணையும்‌ விட்டு ஸிட்டுப்‌ 
போகுமே! அவர்கள்‌ தன்‌ மறைவைக்‌ 
குறித்துக்‌ குவளைப்‌ பட மாட்டார்களா 7 
இப்படி நீாத்தயபோது பாந்திரவாடியுடன்‌ 
போக அவளுக்கு விருப்பம்‌ இருக்கவில்லை, 


இளவரரி பிரபா 


மந்திரவாதி, 
வின்‌ வீருப்பத்தையோ, ஸிரும்பாதணை தமோ 


ஆ சர! 


சற்றும்‌ பொருட்‌ பருத்த வில்லை. அந்தக 
கழுவண்‌ தண்‌ விருப்பதிதைப்‌ பற்றித்தான்‌ 


கஇனத்தான்‌. அதனுள்‌ பிரபாவதியின்‌ 

அகயைப்‌ பிடித்துக்‌ ககொணாடு, 11 வூ, 

பிரபா, போவோம்‌!" எண்றாண்‌, 
இரண்டு பேரும்‌ கடந்தனர்‌. அவக 


நகம்‌ நடந்தனர்‌. நடத்து போகும்‌ போது 
முண்டபேள்ளாம்‌ சா ஜிதுமாரி "நன்கு நக்கு" 
சான்று. சககேன்ணி மேல்‌ சககேள்ணனி கேட்டு 
நச்சிரிய்பாடளனே, அர்த மாதிரி ஓரு சகேகேள்ணி 
கூடக்‌ கேட்க வின்னை. நடக்கு தடக்க, 
மீதும்‌ ஆகு ஆ அவனா சருண்ணசை வமேதர 
அளைதநிமது. கண்களில்‌ கண்ணீர்‌ இர்ப்‌ 
பொரமது ஸிழுசைமா, அடுத்து கணம்‌ 
கீழே னீிழுலாமா என்று யோசித்த வண்‌ 
ணய தங்கி கின்றது. கால்களில்‌ எற்‌ 
பட்ட வளி கொஞ்ச தஞ்சமல்ல. _அயிற் தின்‌ 
குடலை பிடுங்கித்‌ இண்ணுமம்‌. பளி, 

இத்த அளையில்‌ இனவரசி பிரபா என்ன 
அய்ய (2டி.மாம்‌ ர அவகசோர, சாட்டு வய துசி 
சிறுமி. அரண்யானனையின்‌ பிறந்து வளரிந்த 
வனா, இத்குகைய அகழைடங்கள்‌ அனுப 
வித்து அறியாதவன்‌, எனதே, வமரிற்றுப்‌ 
பகியும்‌, கான்‌ வளிமம்‌ போறுக்கக்‌ கூழு 
அளாவக்கு மிஞ்சிப்‌. பபாய்‌ விடவே, மயக்‌ 
கம்‌ அடைந்து மீமிழு சாய்த்தான்‌. 


ப்பி ஐருமாரி கண்‌ னிழுித்துப்‌ பார்த்த 


போது தான்‌ ஐரு கட்டிளின்‌ மேத்கையிலன்‌ 


பி 





உணர்ந்தான்‌. 
அள்ளவா 


படுத்திருப்பதை 

மதிதிரவாதியுடன்‌ 
தடந்து வந்தேன்‌ ? காட்டில்‌ ஒரு மாத்தடி 
யின்‌ அள்ளவா கூர்ச்சையா விழுந்தேன்‌? 
யின்‌, எப்படி நான்‌ கட்டிலில்‌ படுக்க தேர்த 
த்து இரந்த பொத்தை எங்கீருந்து வந்தது 


"நான்‌ 
காட்டில்‌ 


ஒருவேள எண்சீனை யாராகிலும்‌ அரண்‌ 
மானைக்கே கோண்டு வத்து விட்டார்‌ 
களோ 7" என்று இனைத்து ஓரு கணம்‌ 


அற்ப சந்தோஷமடைந்கான்‌. அதற்குள்‌ 
அங்கு கிழுமந்திரவாதி வத்து விட்டான்‌. 
* என்னா, பிரபா! கன்றுகத்‌ தரங்கிறாயா? 
இப்பொருாது உன்னுடைய கானல்‌ வனி 
மயேள்லாம்‌ எப்படி யிருக்கிறது?” என்று 
அன்புடன்‌ பீகட்டான்‌. 


அப்சிபாழுதுகான்‌ பிரபாவதிக்குத்‌ தன்‌ 
உண்ணும்‌ நிலைமை பிடிபட்டது. அவன்‌ 
மத்திரவாதிக்குப்‌ பதில்‌ சொன்னான்‌? 

* தாத்தா, கடம்பு வனிீயேல்லாம்‌ அவ்‌ 
வளாவாசு இன்ன, ரகுணறுந்து விட்டது. 
ஆற்‌ வயிற்றுப்‌ பசிதான்‌ அப்படியே 
இருக்கறது" என்றுன்‌, 

மரந்தாவாதிக்குப்‌ பிரபா,  தண்சீனைதி 
தாத்தா என்று கூப்பிட்டதில்‌ உண்டான 
சந்தோஷம்‌ இவ்வளவு அவ்வளவளன்ன, 
வய்னாகரீன்‌ மவன்‌ தன்‌ வாழ்க்கை முழு 
தும்‌ நன்னத்‌ தநணியாக இருந்தே கழித்‌ 
கானா, அவனா தனா சிறு வயதின்‌ தாய்‌ த. 
ஊதயரின்‌ அன்பைப்‌ போர்‌ ங்றுஇன்ை. பிறகு 
இன்னலை இரணாணாப்‌ி பாருவாம்‌ வந்த காளத்தும்‌, 
கள்யாணாம்‌ கார்த்திகை என்று அிசிய் து 
கொண்டு ன த்தம்க்‌ மக்கள்‌, சுற்றற்கார்‌ 
என்று அம்ம அன்‌ பையும்‌. இன்பதீை அயம்‌ 
பேற்று அ அயான்‌. அப்பெ (ழே அள்லாம்‌ 
இவ. உைற வெள்ளாம்‌. ஓரு பொருளாக 
அவசர மதித்ததே கிடையாது. ஆணால்‌ 
இப்பொழுது, தள்ல முதுமைப்‌ பருவம்‌ 


9 


வத்து இந்தக்‌ கானத்தில்‌, தாண்‌ அன்று 
செலுத்தவும்‌, அன்பைப்‌ பெறவும்‌ தன்‌ 
டன்‌ யாராகிலும்‌ இருந்தால்‌. சேவலை 
என்று அவனுக்குத்‌ கோன்றியது, இரந்த 
ஏக்கம்‌ நாளுக்கு நான்‌ அடுிகமாடியது, 
இதற்காக வேண்டி இப்பொது கல்யா 
ஊம்‌ பண்ணிக்‌ கொள்கிறேன்‌! என்றுள்‌ 
யாராகிலும்‌ பெண்‌ கொடுக்க நான்‌ வரு 
வார்களார்‌ அளல்லது எந்தப்‌ பெபெண்தான்‌ 
ழவனைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து கொள்ள 
மூன்‌ வருவான்‌? கல்யாணாம்‌ எண்பது 
நடக்க நூடியாத காரியம்‌ என்று தீர்மா 
த்தான்‌. யாருடைய குழுத்தையையாக 
ம்‌ எடுத்து வளர்க்க வேண்டும்‌ என்று 
ர்மாணித்தாண்‌. 

இப்படியிருத்து போதுகான்‌ ஒரு மாத்து 
ன்‌ மான்பு மிரபாவதியை மந்தர 

்‌. அரண்மனைத்‌ தோட்டத்தில்‌ பார்க்க 
ேர்த்தது. அவளைப்‌ பார்தி ததிவிருற்து 
சழுவனுக்கு எப்படியாகிலும்‌ அனவரிலா ம்‌ 
கான்‌ வளர்க்க வேண்டும்‌ என்று தோன று 
விட்டது. அவள்‌ பம்பர, சுணகுரி 
விருந்த குறுகுறுப்பு, சன்‌ னப்‌ பாங்கு 
எல்லாம்‌ பிடித்து விட்டது.  இவரீளப்‌ 
பிபூ.தூது வர்கு பிறகு, நன்‌ சொல்லைக்‌ 
ேகேட்காமன்‌ பிடிவாதம்‌ பிபூத்து அமிர்‌ 
சாட்டியம்‌ செய்தாள்‌ தன்‌ மந்திர காத்த 
களை வபெள்லாம்‌ காண்பித்துப்‌ பயருறுத்‌ இத்‌ 
நன்‌ வழிக்குக்‌ கொண்டு வருவது எண்று 
இரிமாணித்திருத்தான்‌. ஆணால்‌ அத்தகைய 
கதோந்தர வெள்ளாம்‌ வைக்காமல்‌ பிரபா 
வழி எருத்து எடுப்பிலேயே, 1* நாத்து? 
என்று கூப்பிட்டு. னிட்டான்‌.. அதிதி 
சோரள்னில்‌, அத்தக்‌ குரலின்‌ ஐரு பேத்தியின்‌ 
அன்பேல்ளாம்‌. இருப்பது யணார்ர்கான்‌. 
கான்‌ நிரீனத்குது, விரும்பியது யாவும்‌ இவ்‌ 
வளவு சீக்கிரத்தில்‌ நிறைவேறி விட்டதில்‌ 
அவன்‌ அடைந்த சந்தோணம்‌ இங்வளாவு 
அவ்வளவு என்று ுணக்கட்டும்‌ சொல்லத்‌ 
தான்‌ முடியுமா? 

1* பிரபா, உனக்கு வேண்டிய வாகன்‌, 
ருசியான சாப்பாடு, பழவகைகள்‌ எல்லாம்‌ 
இருக்கின்றன. எழுந்திருந்து வா'' என்று 
அசான்னிச்‌ சாப்பாட்டு அறைக்கு அனமுத்‌ 
துச்‌ சொன்றணான்‌. இழுவண்‌, 

அன்றைய இனத்திலிருந்து பிரபா கழு 
வரிடம்‌ அன்புடனேயே நடந்து கொண் 
டான்‌. கீழுவனும்‌ பீரபாவின்‌ மீது உயி 
சையயே வைற்இருந்தாண்‌ என்று சொல்ல 
பேவேண்டுமா! 

ஆனல்‌ ஓவ்வோரு சமயம்‌ பிரபாவுக்குத்‌ 
நண்‌ மியற்பிமுர்‌ நிகரான வராாமற்‌ போச 
ஊின்கை,. முூறளிரண்டு ஆண்டுகள்‌ வரை 
ண்‌ பெற்றோர்ககிள கனைத்துக்‌ குழுவனுகி 


ர. % கேரியாத (து இடதிதின்‌ போபொோய அழுது 
விட்டு வருவான்‌, பிறகு. அதுவுர்‌ இண்‌ து 
போயிற்று. தானணடைவிள்‌ அவளா தான்‌ 


லூரி அரசி மூமாரி என்பதையே பாறுத்து 
போனான்‌. இப்படி வருஷங்கள்‌. ஆறு 
சென்றன. (2தாடரும்‌] 


சீதம்‌... 2ம்‌... 










க்‌ இித்குமுரம்‌ ட்வ்ஷம்ம்‌ 
வருதலால்‌ புன்றிம்‌ புதிய! 


103.8. 


வ மிஃபியி 
ஞாயிறு 
பிஃ0ிஃ33 
இங்கள்‌ 
கிஃபிஃபிய 
செவ்வாய்‌ 
பிஃபிஃமிமி 
புதன்‌ 
பீஃபி-ப்பி 
வியாழன்‌ 
ம டிஃறிழி 
பவன்னி 
பி-பிஃபிபி 
ச்ணி 
ி.0ஃறீபி 
ஞாயிறு 
ர்பிஃடிஃப்பி 
இங்கள்‌ 
மிம-பிஃப்பு 
செவ்வாய்‌ 
ம்‌ டிஃபியி 
புதன்‌ 
14ஃ-டுஃபிரு 
வியாழன்‌ 


ச்கிஃநிஃபிபி 
சென்றி 
ப பிஃிஃபிபி 
சனி 
1-2 
ஞாயிறு 
ர்‌ இ.பி 
இங்கள்‌ 
மீறிய 
செவ்வாய்‌ ! 
1-ம்‌ 
புதன்‌ 
வ்பி-பிஃபிபி 
வியாழன்‌ 
வரிஃடிஃபிய 
செவள்னி 
வவ கழிகவ 
சனி 
ல்பி-பி-ப்பி 
ஞாயிறு 


| 


13.வது அகல இந்திய காதி, கைத்தறி 


சதி, 


(சஎம்‌ நகர சபையால்‌ நடத்தப்படு௭து) 


இசை, நடன, நாடகசு நிகழ்ச்சிகள்‌ 


இனசரி மாலை 6-3ப்‌ மணிக்கு 
09௦ 
ஸ்ரீமதீகள்‌ கேளரி கனநசபாபத்‌, ஜெயலட்சுமி 


கும்பகோணம்‌ மைதிலி ௪ பார்ட்டியார்‌ 


காச்சி சகோதரிகள்‌ 
(ஸ்ரீமதிகள்‌ எண்‌, சரோஜா, சாண்‌: சகு.ந்தனா] 
ஸ்ரீ டி. எஸ்‌. துரைராஜ்‌ & பார்ட்டியார்‌ 


ஸ்ரீ டி. எஸ்‌. துரைரால்‌ & பார்ட்டியார்‌ 

முனிசிபல்‌ ஆபீஸா்ஸ்‌ டிரமாடிக்‌ அசோளியேஷன்‌ 
ஸ்ரீமதிகள்‌ லலீதா, பத்மினி, ராக்ஸீ & கோஷ்டியார்‌ 
ஸ்ரீமதி கே.பி, சுந்தராம்பாள்‌ 

நுமாரி தங்கமணி 

ஸ்ரீ என்‌.எஸ்‌. கிருஷ்ணன்‌, டி.ஏ. மதுரம்‌ க ோல்டியார்‌ 


குமாரி சுசீலா 
(௪டகா ஆளிரிவரி 2 பி, எனா. பீகாபாலகிருஷிணன்‌ ] 
ஸ்ரீ எம்‌. கே. தியாகராஜ பாகவதர்‌, 
மதி எஸ்‌. டி. சுப்புலஷ்மி ௪ கோர்டியார்‌ 
நமாரிமமோணியம்‌ 1 ஹி. ராமநாதண்‌ | 
குமார்‌ கமலா (பொள்ளாச்சி) 
[தடண ஆசிரியச்‌ 2 பி,ளனா. கோபானகிகுஷ்ணன்‌ |] 
சாலால்‌ ஸ்டேஜ்‌ சர்வீஸ்‌ 
[எள வி, சகர நாமம்‌, சிவா னி கரணசண்‌, வி. பிக, 
ரசமசாமி, எம்‌. பண்டரியாய்‌, எம்‌. எண்‌, ராஜம்‌, 
மைஹவ தி பாய்‌ நடிப்பது 
. சிவாஜி நாடக மன்றம்‌ 
(எண்‌. கரி. சகஸ்ரதாமம்‌, சிவாஜி கணேசண்‌, 


எண்‌, எனா, சார்துந்திரன்‌, ணி. 0, ராமசாமி, 
எம்‌, எண்‌, ராஜும்‌, சத்ணமாளா தடிப்பதுற்‌ 


ரெ 
கும்ரரி துளசி 


முத்தமிழ்‌ கலா வித்வரத்ன டி. கே. எஸ்‌. சகோதார்கள்‌ 


முத்தமிழ்‌ கலா சித்வரத்ன டி.கே.எஸ்‌. சகோதரர்கள்‌ 


கைத்தொழில்‌ பொருட்காட்சி 


பாட்டு 
பாட்டு 
நடனம்‌ 


1* நறியுல்தம்‌ ”! 
[ தாடகம்] 


"டி. என்‌. பி."” 
[ தாடகம்ரி 


"அசோகன்‌ 
[ தாடகம்‌ 


நடனம்‌ 
பாட்டு 
நடனம்‌ 


**புணம்‌ 
ட்காடகம்] 
நடனம்‌ 


'"பலனக்கொடி 
[நாடகம்‌] 


நடனம்‌ 


“கண்கள்‌ "" 
[தாடகம்‌] 


*" பராசக்தி” 
[தாடகம்‌ ] 


"என்‌ நஙு" 
( நரடகம்‌ ] 


நடனம்‌ 


உ டீ ர்த்து பார [ம்‌ (த 


நரிட்கம் 


“தமிழ்ச்‌ செல்வம்‌" 
(தாடகம்‌] 


சொருட்காட்டி கமிட்டியார்‌ 


'கெவ்கைககைவடையதின்‌ ரானா! எாணனனனையகையை அணபஅடம_ 2 21“ “ரா எனாாராள கண அணையை வைகைதா பை அயா அணக பயகவனைகைைய.. அலையை அவை யவன அவனை கையை அஅனாயையை அனகை வ வைகைச்‌ “வட 


அன்புள்ள ஈண்பருக்கு, 

என்‌ தகட்பணருக்குத்‌ தாங்கள்‌ எழுதிய 
கடிதம்‌ பார்தேன்‌, உங்கள்‌ கல்யாணத்துக்‌ 
குப்‌ பெண்டீணதம்‌ பிதோர்டுதருக்க நீங்கள்‌ 
கடைப்‌ பிடித்தவழி மிகவும்‌ நாகணமாயிருக்‌ 
கிறது, என்னை சேரில்‌ பார்ச்சாமலே மணம்‌ து 
கொள்ள பிசைந்த மனப்‌ பான்னமமயை எப்‌ 
படிப்‌ புகழ்வது என்றே எனக்குத்‌ பெதெரிய 
வில்லை, இரு அபலைப்‌ பெண்ணின்‌ முகத்தைக்‌ 
கூடப்‌ பார்க்காமல்‌ மாணந்து கொள்ள மனு 
வர்து தங்களுக்கு இர்த எழப்‌ பெண்‌ எப்‌ 
படி ஈன்றி கூறுவது என்று செதரியவில்லை, 
அர்த உணர்சிறிப்‌ பெருக்கில்கான்‌ தங்களுக் 
குக்‌ கடிதம்‌ சாத்தி துணிர்சேன்‌. 

எனழமக்‌ குடும்பத்தில்‌ பிறந்து எனக்கு 
விவாகம்‌ செய்துவிட வேண்டும்‌ என்று என்‌ 
தகப்பனார்‌ எழுதுதுக்‌ கொண்ட நூயற்சிகள்‌ 
காஞ்ச ஈஞ்சமலல, என்னைப்‌ பார்க்க வந்த 
வரன்கள்‌ என்‌ைப்‌ படுத்திவைத்த பாட்டைச்‌ 
சசால்லி நாடியாது. 

சிலர்‌ பாட்டுப்‌ பாடசி சொன்னார்கள்‌; சிலர்‌ 
வீணை வாசிக்கத்‌ தெரியுமா என்றுர்கள்‌ / இரு 
வரன்‌ என்‌ அக்கா பாரித்துச்‌ சம்மதிக்க 
வேண்டும்‌. அக்காளை அனுப்பி வைக்கிறேன்‌” 
எண்ருரி. இன்சனாரு வரனின்‌ தகப்பணுர்‌, 
பெண்ணை எங்கள்‌ சறுக்கு அனமுத்து வர 
ஈ்பூயூமா £? அது எங்களுக்குசி செளகரியமா 
யிருக்கும்‌!" என்று எாதஇிஞர்‌. 

புகணைலைல்லாம்‌ பனம்‌ வெதும்பிப்‌ போன 
கான்‌, விவாகமே வேண்டாம்‌ என்று தர்மா 
னத்துக்கு வந்து விட்டேன்‌. அப்பா என்‌ 
இரிமாண தசை அகரிக்கா விட்டாலும்‌, வேறு 
வழி ஒன்றும்‌ தோன்றாமையால்‌ பிரமை 
பிடித்தவர்‌ போல்‌ மெளனமாயிருந்து விட்‌ 
டாரி, ரான்‌ கலாசாலையில்‌ சேரர்‌ து படித்து 
நஇுண்டர்மீடியட்‌ நேறினேன்‌, வீட்டில்‌ 





அ 
று 
வகிக்‌ 


பொழுது போகாமல்‌ பிறகு தரு கம்பெனியில்‌ 
டைப்பிஸ்டாக பவேேலைக்கு அமர்ர்ேேன்‌. 

என்‌ தகப்பனாருக்கு மாத்திரம்‌ எணக்கு 
விவாகம்‌ செய்து வைத்துவிட வேண்டும்‌ 
என்னும்‌ ஆசை பஇருந்தது, ஏதேதோ மாயற்‌ 
ஏகன்‌ செய்து வந்தார்‌. இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ 
உங்கள்‌ விளம்பரம்‌ பத்இரிகையில்‌ வந்துது, 
அப்பா அதற்குப்‌ பதில்‌ எழுதினார்‌, பிறகு 
உங்களிடமிருஈ து போட்டோவுடன்‌ பறில்‌ 
வந்தது, ராஜா மாதிரி ஸமிருக்கும்‌ உங்கள்‌ 
படதிதைப்‌ பார்த்ததும்‌ எனக்கு மிகவும்‌ கவலை 
யாய்ப்‌ போய்விட்டது. என்னைத்‌ தங்களுக்‌ 
குப்‌ பிடித்திருக்க வேண்டுமே என்றுகான்‌ 
கான்‌ பயந்தேன்‌. அதற்கு எற்றும்‌ போல்‌ 
நீங்கள்‌ என்‌ போட்டோவையும்‌ அனுப்ப 
வேண்டாம்‌ என்று எழுஇிவிட்டீர்கள்‌. என்‌ 
இருதயம்‌ பட பட வென்று அடித்துக்‌ 
கொள்ளுகிறது. இர்தக்‌ கடிதத்தை என்னால்‌ 
எழுதவே மூடியனில்லை,. என்‌ கைப்படக்‌ 
கடிதம்‌ எழுத வேண்டும்‌ என்ற தங்கள்‌ 
சிபந்தனைக்கு உட்பட்டு எதோ எனக்குச்‌ 
தோன்றியபடி எழுதி யிருக்கி றன்‌, 

என்னைப்‌ பற்றித்‌ தங்களுக்குக்‌ தெரிவித்‌ 
திக்‌ கொள்ள வேொன்றும்‌ இல்லை. எண்‌ 
கடிதத்தில்‌ எசேதனும்‌ பிழை யிருந்தால்‌ மன்‌ 
னிக்க வேண்டுகிறேன்‌. 

தங்கள்‌, 
கோகிலம்‌ 

இந்தக்‌ கடிதம்‌ கோபாலனுக்கு மனப்‌ 
பாடம்‌ ஆகிவிட்டது, அவன்‌ நிருதயகைதை 
உருக்கிவிட்டது, அர்தக்‌ கடிதத்‌ துக்குப்‌ பின்‌ 
வருமாறு பதில்‌ எழமுஇனான்‌ : 
அன்புள்ள கோகிலம்‌, 


உன்‌ கடிதத்தைப்‌ பார்த்ததும்‌, கான்‌ 
அடைந்த சக்தோஷத்தைச்‌ சொல்லி மூடி 


னர்‌ 


யாது, சான்‌ உன்‌ தகப்பனுக்கு எழுதின 
க்பூ.தததைப்‌ படித்துவிட்டு என்‌ விருப்பப்படி. 
எனக்குப்‌ பதில்‌ எழுதின உன்‌ பெபருர்‌ தன்‌ 
மைக்கு சாண்‌ எப்படி கன்றி சொல்லுவது 
என்று தெரியவில்லை, என்‌ மனசில்‌ போட்டு 
வைத்திருந்த இட்டப்படி உன்னிடம்‌ சான்‌ 
விரும்பும்‌ வயோக்கியதாம்சங்கள்‌ யாவும்‌ 
கிறைக்திருக்கின்றன. ஆகையினால்‌ அப்பா 
விடம்‌ சொல்லி விரைவில்‌ கம்‌ விவாக மு கூர்த்‌ 
தத்துக்கு எற்பாடு செய்‌. கான்‌ உன்கஜக்‌ 
கல்யாணத்தின்பே போது சேரில்‌ பார்க்கின்‌. 
உண்‌ அன்புள்ள 
சேோகோயாளன்‌ 


இந்தக்‌ சுடிதத்தை எழுதித்‌ சபாவில்‌ 
சேர்த்த பிறகுதான்‌ அவனுக்கு மனகிம்மதி 
எற்யாட்டது, 

கோபாலன்‌ வெரு சாட்களாக விவாகம்‌ 
செய்துகொள்ளாமல்‌ இருந்கதற்குக்‌ காரணம்‌ 
பொருளாதாசப்‌ பிரச்னை தான்‌. அவண்‌ 
தாயார்‌ அவனை விவாகம்‌ செய்து கொள்ளச்‌ 
சொல்லி இடையரறுது ஈச்சரித்து வர்தாள்‌. 
எத்தனையோ  பமெபண்களைப்‌ பார்த்தாள்‌. 
கோபாலன்‌ எர்தப்‌ பெண்ணுக்கும்‌ தன்‌ மன 
ல்‌ இடந்தர வில்லை. மாதச்‌ சம்பளம்‌ 
எல்லாமாகச்‌ சேர்தது நாற்றைம்பது ரூபாய்‌ 
வர்‌.துகொண்டிருக்கது அவனுக்கு. இந்தச்‌ 
சம்பளத்தில்‌ இன்னொரு ஆத்மாவைக்‌ குடும்ப 
அங்கத்தின்‌ ரோடு சேர்திற்க கொள்ள அவ 
ஹக்குதி தைரியம்‌ வரவில்லை. தன்‌ தாயா 
ரும்‌ தானுமாக இப்பொழுது நடத்தி வரும்‌ 
வாழ்கிகையின்‌ அமைத்‌ அப்போது கெட்டு 


பரப ப்பபட வட டப நட நரியா வாட டாய வருட ரு பா வரய கயபா யர நட வியரயரயாவரிய கட பா யபர்பப ர ரப வரய கடரிவ்யு பாவாய்‌ நய ரிய ரய க பர பாரயர்ட ரவ ரவர்ட மட ரவு ரப கட மரிய நடவ வ ரய யக ம ரவு ர பய "வந டர மம ப ரர! 


ர 


ு ட்டரத்‌. ட்‌ 


கடக கூ ன ட்ட்ட்டடடக்‌ 





புதிய ஆபோ௮ம்யக்‌ கல்வித்‌ இிம்டம்‌ கொண்டு வந்ததைப்‌ பாராட்டும்‌ 
பிபாருட்டுக்‌ கள்ளி மற்திரி டாக்டர்‌ எம்‌. வி, கிருஷ்ணா ராவ்‌ அவர்க ாறுல்கு 
வான்கார்டு இன்னு ண்ண கம்சிெயணித்‌ தலைவர்‌ ஸரீ எச்‌. டி. ராஜா எம்‌, மி. 
“உட்ளண்ட்ன்‌" பேஹோட்டனில்‌ ஒரு சித்தூண்டி விருந்துபசாரம்‌. நடத்தி 
ஸார்‌. செசெண்ரீன அகரினுன்ன அரசியன்‌ பிரநூகர்கள்‌ , யி்ராயு மடத்‌ தியோ கண்‌ 
அசிசயாயம்‌ ப்ரீ எச்‌, டி. 
சாதுாவும்‌ அவருடைய இனம்‌ புதல்வரும்‌ அகரமும்‌ 


திரிகளா பலரும்‌ அிஜுயாம்‌ செசய்இருந்தாசிகள்‌ 


நுூதண்‌ மத்திரி ராஜாவியை வரவேற்று காட்சியைப்‌ படத்தில்‌ காணனாம்‌. 
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விடும்‌ என்று அவண்‌ பயரத்தான்‌. ஆணால்‌ 
தாயாரோ அவனை விடுவதாயில்லை. கல்யா 
ணத்தைப்‌ பற்றிச்‌ சமயம்‌ சேர்க்த போர்தல்‌ 
லாம்‌ வற்புறுத்திக்‌ கொண்டிட யிருர்தாள்‌. 
கடைசியில்‌ அவன்‌ தன்‌ விவாகத்துக்கு ஒரு 
சிபந்தனை எம்படுத்திக கொண்டான்‌. அதா 
வது, பெண்‌ பாரீனவக்கு எப்படியிருந்தா 
ஹம்‌ சரி, ததி பட்டன்று பபண்‌ 
ணத்தான்‌ மணந்து கொள்ள வேண்டும்‌ என்‌ 
பதுதான்‌ அந்த சகிபர்தனை, அவன்‌ தாயா 
ருக்கு இந்த நிபந்தனையில்‌ விருப்பம்‌ இல்‌ 
லாமல்‌ இருந்தும்‌ கூட, தன்‌ மகன்‌ எப்படியா 
வது கல்யாணம்‌ செய்து கொண்டால்போதும்‌ 
என்கிற எண்ணத்தோடு சம்மதித்தாள்‌. 


கோபாலனுடைய லட்சிய மெல்லாம்‌ 
இன்றுதான்‌.  குடும்பமாகிய வண்டு யைக்‌ 
கணவனும்‌ மனைவியும்‌ சேர்ந்துதான்‌ இழுக்க 
வேண்டும்‌ என்று அவன்‌ உறுதியாக சம்பி 
னன்‌. குடும்பப்‌ பொறுப்பைக்‌ கணவன்‌ -- 
மனைவி இருவரும்‌ சேர்ந்து கூட்டுறவு முன்று 
யில்‌ வடிப்பது என்று எற்பட்டு விட்டால்‌ 
எந்த இளைஞனும்‌ கல்யாணத்தை கினைத்துப்‌ 
பயப்பட வேண்டியதில்லை என்பது அவண்‌ 
அபிப்பிராயம்‌, அதற்கு மனைவி படிதீதவளா 
கவும்‌ உத்திபிோயோகத்தில்‌ இருப்பவளாகவும்‌ 
இருக்க பேண்டும்‌ -- என்பதுதான்‌ அவ 
னுடைய உறுதியான இர்மானம்‌, 

கோபாலனும்‌ எத்தனையோ பெண்களைப்‌ 
பாரித்தான்‌. ஒன்றும்‌ சரிப்படவில்லை. அது 
ணல்தான்‌ மேலே சொன்ன நமூடிவுக்கு வந்து 
அதன்படி கோகிலத்தைத்‌ தோர்ெடுத்தான்‌. 
ஒரு பெண்மணியின்‌ 
உள்ளக்‌ கருத்தை 
அழறிரந்து கொள்ள 
அவன்‌ கைப்பட எழு 
இய சுடிதம்‌ பெரிதும்‌ 
துணைபுரியும்‌ அல்‌ 
லவாரீ அதற்காகத்‌ 
தான்‌ பீகாகிலத்துக்கு 
அர்த சிபர்தனை 
விதித்தான்‌. 

சிரஞ்சிவி கோபால 
க்கும்‌ செளபாக்கிய 
வது கோகிலத்துக்‌ 
கும்‌ ஒரு சுப மூகூரீத்‌ 
தத்தில்‌ விவாகம்‌ 
கடந்தே றியது. 

படித்த ம சண வி, 
அதுவும்‌ உத்தியோகதி 
இல்‌ நஇருப்பவனாககி 
கடைத்ததில்‌ கோபா 
லன்‌ மனம்‌ பூரித்துப்‌ 
போனன்‌. (திரண்டு 
போ சம்பளத்தையும்‌ 
கூட்டுப்‌ பாரித்து, கண்‌ 
பொருளாதார கிலை 
யின்‌ கணிசமான 
உட யர்னவ்‌ எண்ணி 


இருப்திகயச சொல்வி 
மூடியாது, இஇவ்வளாவும்‌ 
போ தாக்குணறக்கு, 
கோகிலம்‌ ஈல்ல அழகி. 
அவள்‌ வனப்பு, கோபா 
லணீண்‌ நிபந்தனையைக்‌ 
கூடத்‌ தளர்த்தியது. 
போொகிலச்தின்‌ மனம்‌ 
ஆனகர்த சாகரத்தில்‌ 
அமிழ்ந்து விட்டது, 
நதிதுவனரயில்‌ அவள்‌ 
அறுபனத்து வர்த குஷ்‌ 
டங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
சோதாலர்கன என்று 
எண்ணை மடிழ்ந்தாள்‌. 


(௯1 கிலரும்‌ அவள்‌ 
தாய்‌ தர்தையரும்‌ தம்‌ 
புச்செட்டித்‌ தெருவில்‌ 
இரு பெரிய விட்டில்‌ 
பத்துச்‌ குடித்தனங்‌ 
களுக்கு மத்தியில்‌ பதி 
மேோராவது குடித்தன 
ம்க்‌ 
வயது வர்க பெண்ணாகிய கோலிலம்‌ அந்த 
ஒண்டுக்‌. குடித்தன த்தல்‌ பட்டபாடு கொஞ்ச 
ஈ்சம்லலை! சவள்‌ காலையில்‌ எழுந்து பல்‌ 
ெெய்க்கப்‌ போனால்‌ ஒரு * கசநூச" பேச்சு; 
காப்பிப்‌ பாத்திரங்கக்ாத்‌ குழாயடியில்‌ அலம்‌ 
பப்‌ போனால்‌ ஒரு விஷமப்‌ பார்சவ ; ல்ல 
புடவை உடுத்திக்‌ கொண்டு அபி க்குப்‌ 
போனால்‌ ஒரு எரித்துவிடும்‌ பார்வை--இப்ப 
பூச குடியிருப்பவர்கள்‌ அவள்‌ வயிற்ெரிச்‌ 
சலைக்‌ கொட்டிக்‌ கொண்டனர்‌. இந்த மகா 
இனங்கள்‌, ஈல்ல வேளையாகச்‌ சன்‌ புருஷன்‌ 
விட்டுக்கு வர்துவிட மாட்டார்கனல்லவா 7 
ஒருவருடைய கதெொந்தரவும்‌ இல்லாமல்‌, 
கோபாலனுடன்‌ அவன்‌ சொர்தப்‌ பங்களா 
வில்‌ எசபோகமாகச்‌ சுற்றி வந்து மலிழ 
உாம்‌ என்று கினைத்துக்‌ கோகிலம்‌ குதாகல 
ம்டைநர்கான்‌. 

கல்யாணம்‌ நாடிர்து காது காட்களுக்‌ 
கெல்லாம்‌ கோபாலன்‌ அவளைப்‌ பரங்கிமகிலக்‌ 
குதி தன்‌ விட்டுக்கு அமைத்துச்‌ சென்றான்‌. 

அர்த அழகிய பங்களாவில்‌ கோபாலனும்‌ 
அவனுடைய தாயாரும்கான்‌. இருந்தனர்‌, 
சோோபாலனின்‌ அத்தை சமையக்ம கவனித்துக்‌ 
கொண்டாள்‌, கோகிலத்துக்கு அந்தப்‌ பங்க 
ளானவ பரிகவும்‌ பிடித்துப்‌ போய்‌ விட்டது. 
ஈல்ல காற்றோட்டமான அழகிய பங்களா 
ஊது. பங்களானவச சுற்று செறியுதமான 
தோட்டம்‌ இருந்தது. கோகிலம்‌ அங்கு 
போய்ச்‌ சேர்ந்ததும்‌ மிதமின்ரிய கஉம்சாகத்‌ 
துடன்‌ இருந்தான்‌. 

மறு நான்‌ பொழுது புலர்ந்தது. கோபா 
லன்‌ ஸ்கானம்‌ செய்து, சாப்பிட்டு விட்டு 
உணட. அணிச்து சொண்டு அபிஸாக்குப்‌ 
புறப்படத்‌ தயாசாணன்‌. ந்து சகிமிஷம்‌, 
பத்து கிமிஷம்‌, அனர மணி பேரம்‌ காதி 






0 ] [8 
1 பை 
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இ பரட்‌ ்‌ ்‌ 


டால்டச்‌ 8. 





ந 





டு. ப்‌ 
ரட்ட து டம எனம... அன்த 
்‌ வெட யவெவவையா தத தள்டா என 


ட்ப கை 


ட்ட! 


தில்லி தயீழ்ள்‌ சங்கத்தின்‌ சத்திய நூரித்தி திரன தான்‌ நிலையத்‌ 
துக்கும்‌ வாசக சாரிலக்கும்‌ இம்மாதம்‌ ி/ம-மரததி இலவ்கம்‌ பி 
காரிகள்‌ விஜயம்‌ செய்திருந்தனர்‌, படத்தின்‌ சங்கத்நிண்‌ தரவ 
எண்‌. கிருஷ்ணண்‌, 
இஇளங்கைகை தயான்‌ பாந்இிரி ஸ்ரீ எண்‌, தடேசண்‌, இலவ்ஸைக உணவு உப 
மத்திரி ப்ரீ குமாசஸ வாபி நுதனியவர்களைக்‌ காணனாம்‌, 
இருந்தன 7. ௦௦௨௦௦௧௧௧௧௧௨௧௧௫௧௦௧௦௧௧௧௦௦௧௦௦௧௧௦௨௧௦௨௨௧௨௧௦௧௦௦௪௦௦௦௦௦௦௦௦௦௦௦௦7 


சீரு 


நஜீமதி ௬ுந்தரி தடேசன்‌, 


இருந்தான்‌. அவனால்‌ அதற்கு மேல்‌ பொறு 
மையுடன்‌ இருக்க முடிய வில்லை. 

*மேகோகிலம்‌, கோகிலம்‌!” 
மாக அணழைத்தான்‌. 

கோகிலம்‌ பரபரப்புடன்‌ ஐடிவந்தாள்‌. 
** ஏன்ரீ பூபன்‌, ஆபிஸுக்கு எடுத்துச்‌ செல்‌ 
வும்‌ பை எல்லாவற்றையும்‌ தயாராக 
எழுத்து வைத்து விட்டேனே! இன்னும்‌ 
என்ன வேண்டும்‌?” என்று கேட்டாள்‌. 

* எனக்கு ஜன்றும்‌ வேண்டாம்‌, கோகிலம்‌] 
ரீ ஆபிஸாக்குப்‌ போக வேண்டாமா?  மிண்‌ 
னும்‌ எத்தனை நாளைக்கு லீவு இருக்கிறது 7 
என்று கேட்டான்‌ கோபாலன்‌, 

* எணக்கு வீவு கூடையாது, சகான்தான்‌ 
உத்தியோகதினதயே சாலினமாச செய்து 
விட்டேனே !'' என்றாள்‌. 

* என்ன, வேலையை ராலிணறுமாச செய்து 
விட்டாயார்‌ என்‌? என்னத்துக்காக அப்ப 
மூச்‌ செய்தாய்‌!” என்று கோபாலன்‌ பதறிப்‌ 
போய்க்‌ ேகேட்டான்‌. 

உடனே. கோகிலம்‌ மிகவும்‌ சாவதான 
மாக, * என்‌ கல்யாணம்‌ கடகிகிறுவையில்‌ 
தான்‌ உத்தியோகம்‌ பார்ப்பது என்று கான்‌ 
இரிமானம்‌ செய்து கொண்டிருந்தேன்‌. என்னை 
யாராவது பானநூவக்து கல்யாணம்‌ செய்து 
சகாண்டு இர்ச உத்ிபயோகத்‌ தெொல்லையி 
விருந்‌ துவிடுதமை அளிக்கமாட்டார்சகளா என்று 


என்று பல 


எங்கக கொண்டிருற்கேன்‌. நீங்கள்‌ எண்‌ 
கிபந்தணையை கினறவேற்றினிர்கள்‌. நனம்‌ 


பஸ்ஸில்‌ எதி இடிபட்டுக்‌ கொண்டு யாரால்‌ 
ஆபிஸுாக்குப்‌ போய்விட்டுவா மூடுகிறது” 
என்னு கூறி அதுத்துக்‌ கொண்டாள்‌. 
கொபாலனுக்கு இதற்கு என்ன பதில்‌ 
சொல்துவது என்றே பிதரியவில்கீல. 


கயி 


ட ட] 
வெளி வந்துவிட்டது ! ௨ வெளி வந்துவிட்டது! 


வேக வியாச பசுவான்‌ அருளிய | 
ஸ்ரீ தேவீ பாகவதம்‌ 


தமிழ்‌ வசனம்‌ டேர்‌ தமிழ்‌ மொழிபெயர்ப்பு ] 
தொகுத்தவர்‌ : ட. எண்‌. கிருஷ்ணய்யர்‌, இருவன தீதபுரம்‌ 


14 ஸ்கர்தங்களும்‌ 2 வால்யூம்களில்‌, மெடெம்மி /-க்குி-ல்‌, 1840 பக்கங்கள்‌, உயரீந்த மேேளேஸ்‌ 
காகிதம்‌, பெசிய எழுத்து, க்த்தமான பர்ஸ்ட்‌ சேணட்‌ விலை டது திம்‌, கட்‌ மிசுலவ தணி, 


[ அ அண்டன்‌. 


ஸீ வாணி எிலாள்‌ பப்ளிஷிங்‌ ஹவுஸ்‌, புத்தன்‌. சந்தை, திருவனந்தபுரம்‌] 


டக ஆ டாய்‌ ன, ஈ... 

1] கே. டர ரப்‌ அட. ட இ, டது! 
நண்பகல்‌ வழா எள தட்டடடக்க்‌ பரக 
நி ரது 1 ட்‌ பூ ஞ்ய ம்‌ ட்‌ 
னா பம்‌ பரதர்‌ பபப த்க ட்ட நாட்‌ கற்க ட 

பககம்‌ ப்தி 












பது ய" 


வரப்பு மாதரி சந்தா சீட்டின்‌ மப்பு 14, 

பெர்ரிப்‌ 11 பன்ர றி 8 ச. 100/. சூ. 760/1. | 
0 ர. $81/. குர்ரிந்ப௩ 
(இக்வானிள்‌ ந்காமரிக்கம் பப்‌ து! ற க. 38]. ச. சய. 
ஐ 3,சிங்கராச்சாரி $தந, திருஸ்லிகரகளி ட உ கு. 31 கூ. சழ. 
தபால்‌ (ப 96.44 : மதறஸ்‌- 5 தஹ 8 ரக. 18/- ரூ. 84. 
0 ௫. 11/- இ. 251 


தக்தி. பம்மிய... போன்‌ நடக்க 

22 மாதங்கள்‌ -- 23 மெம்பர்கள்‌ 

வாழ்க்றைகையரின்‌ வாண தக்கும்‌ முட்களைக்‌ கரனை திெதறிய இம்‌ ட்கு மாண்டுளுூர்‌ 
தமக்குக்‌ காட்டிச்‌ சென்று வழி சிட்டு நூணது டின்டு 

இருண்ட எிர்ிகான சூழுறிக எதிர்த்து திற்கையின்‌ எண்ணீற ந்த 
மக்களுக்கு உவகைவூட்டி இன்பம்‌ தந்து வரும்‌ 


எங்கள்‌ மாதாந்திர சட்டு வகைகள்‌ 





அலை இந்திய புகழ்‌ ஆக்ஸ்டு மாத ரிட்டு வரிசை 
சேக்‌ கடைசி நீதி பவது பென்னி முதன்‌ எனத்‌ நேததி த்‌ 
108-543 ெல்ங்கள்‌ சமம்‌ பரி 


ரூ. அபிக்கும்‌ அதற்கு மேத்பட்ட தொககக்கும்‌ இத்தியாவினுள்ள அங்கி கரில்கப்‌ 
பட்ட யாவ களின்‌ செக்‌ பெற்றுக்கொள்ளாப்பழிம்‌. அதற்கும்‌ குறு ந்த தொகை 
கனை மணியார்டர்‌ அல்லது இத்தியன்‌ போண்டன்‌ ஆரிடம்‌ தூலம்‌ அனுப்பளாம்‌. , 
வேண்டுவோருக்கு படர்க்கை திய த்தன களும்‌ விண்ணப்ப பாரங்களும்‌ இன்‌ 
அனுப்பப்படும்‌. சரகர்‌ ரேமிப்பதற்கு உங்களுக்குப்‌ பயிற்சி அலிந்கீநேம்‌. ச்‌ 


கயிண்‌ சோரம்‌? காரி! ர மணி, மாற்ற 0.0 மணி, 
([போர்டபி உத்திரவுப்படி] எம்‌, னி. கப்ரமாணியம்‌, ச்‌ ண்ட யடரி 








்‌ கரண கணா 





மய | பன்லபாம. ள்‌ 
“எம்‌, ந்‌ 





11061 & ராறு டை ஆ 


| ப டமா அதற்க படி 
இபப நகிககபபபர்‌ எ, சீரக ௧௧- 
க்டாகக்டுகள்‌ ! மெணஸரிண்‌ க. என்‌. எண்‌, உ கம்பெணி, சிவ்காரத்தொோப்பு, இருச்சிராம்பன்‌ ளி 





[2 2 


வரி, 


ப்ரீ - 
சங்காசிா டண 


பகள்வி 


சானி. 


க்கும்‌ ஸமசூசி ச்ணின்பிவயின்‌ ம ண்டயர்மு 
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குமாரி 
ய்்யா்பி டு 


மரமணெஜுர்‌ பந்‌ 


செசண்னையின்‌ சிற 


முறுகி மிடை 
இருமாணாம்‌ நட குது. பெசெண்டினா கவர்காசி, பம்‌ ரா 


உ ரட்ணணிக லார்‌ 


யாரி 


ஏாபுமி, 


இண்மாசைக 


வாசம்‌. பாணமாக்களா, 


மரி ராமுககர் க நம்‌ 


அண்டு ட்ட்ர்க்ன ஸ்ரீயா ஜி 


ர்களின்‌ 


ட! 


௨ இ க.ருரார்‌ , 


ச்‌ 


தீதி 
அவ 


நக்‌, 


டு ரிம்/்கா கவத யப்‌ 


திகழ்ந்தது, 


"கணம்‌, 


பது ஆனி கூறினா 


ர 
௩ இ 


யில்‌. 
ஸி 
சி! 


குயி துக்‌ (ஈச ர்‌ 


ப. 


மற்றும்‌ மூ, 
[1 இரதி 
கசிபு 








நான்‌ சந$தோஷ 
மாயிருக்கிறேன்‌ | 
க அனனி௰ ரான்‌ 












ர்க்ஷா டயர்களை 
- உபயோகிக்கிறேன 







புகழ்பெற்ற குட்டியர்‌ 
ராட்‌ வக்‌ ட்ரக்‌ டயர்‌ 
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தோழன்‌ 


பீஷ்மன்‌ 


[ணி ஐக்து அடித்தது. 

னகயில்‌ பிரித்து வைத்துக்‌ கொண்டிருந்த 
துப்பறியும்‌ காவலை கூடி. வைத்து விட்டு, 
ஈணிசேரில்‌ நிமிர்த்து உட்கார்ந்தாள்‌ சமீரா 
வினி அம்மான்‌, ரநாவதூலகன்‌ மயக்கத்தி 
லிருந்து விடுபட அவளுக்குச்‌ சற்று கேரம்‌ 
பிடித்தது. இரு கைகளையும்‌ உயர்த்இச்‌ 
சொடுக்க, சோம்பல்‌ நூறித்துக்‌ கொண்டாள்‌. 

முகத்தைத்‌ இருப்பி, பார்வையை ஹாலின்‌ 
உட்புறம்‌ ஓடவிட்டவாறே “மணி! பேய்‌, 
பணி... /” என்று கூப்பிட்டாள்‌. உள்பள 
யிருந்து ராஜபாளையம்‌ காய்க்‌ குட்டி யொன்று 
நாக்கைத்‌ தொங்கப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு ஓடி 
வத்து அவளருகே கின்றது. வாலை ஆட்டிக்‌ 
சொண்டு நாகத்தை நிமிர்த்தி, தன்னைப்‌ பரி 
வுடன்‌ பார்த்த மணியை ஆசையுடன்‌ அள்ளி 
யெடுத்து பாடிமீது வைத்துக்‌ கொண்டு அதன்‌ 
நெல்றியில்‌ முத்தமிட்டான்‌ அவன்‌, அப்‌ 
பொழுதுதான்‌ குளித்து விட்டு வர்திருந்த 
மணியின்‌ உடனவின்‌ மொர மொரப்பைத்‌ தன்‌ 
௯கயினால்‌ தடவி அனுபவித்துக்‌ கொண்டே 
ஈடுடய்‌ அங்கு, மணி அஞ்சடிச்சது காதில்‌ 
விழல்லேர்‌ இன்னம்‌ உள்ளளே என்ன செய்‌ 
ய!” என்று இணைந்தாள்‌. 

மணி பேபசாமல்‌ அவன்‌ கையை நசுக்கிக்‌ 
கொடுத்துக்‌ கொண்டிருர்கு து. 

எதோ வந்துட்டேன்‌ அம்மா!” என்று 
கூவிக்‌ கொண்டே கையில்‌ காயின்‌ கழுத்துச்‌ 
சங்கிலியுடன்‌ ஐடிவர்கான்‌ அங்கப்பன்‌, 

॥ தவ்வொரு வேலைக்கும்‌ சொல்லித்தான்‌ 
தெரியணுமாடா? கம்‌. புறப்படு சிக்கிரம்‌! 
வரவர நீ சராம்ப சோம்பேபேறியாயிட்டே!'” 
என்று சொல்லி விட்டு மணியின்‌ செற்றியில்‌ 
மதுபடியும்‌ இரு நூத்தம்‌ இட்டு அதைக்‌ கீழே 
இறக்கி விட்டான்‌. காயின்‌ கழுத்தில்‌ டெக்த 
வளையத்தில்‌ சங்கிலியின்‌ ஒரு முனையைப்‌ 
பிணைத்து மற்றொரு நூணையைத்‌ சன்‌ கையி 
மெருத்துக்‌ கொண்டு “நான்‌ வரேம்மா /”” 
என்றான்‌ அங்கப்பன்‌. 

சரோஜினி அம்மான்‌ அவனுக்குப்‌ பதில்‌ 
சொல்லவில்லை, 

*குட்சவிணிங்‌ மணி/ சமர்த்தாப்‌ போயிட்டு 
வரணும்‌ தெரியுமா 7 வாய்‌ கொள்ளாப்‌ 
புன்னகையுடன்‌ மணிக்கு விடை கொடுத்‌ 

காயும்‌ அவள்‌ பேச்சைப்‌ புரிக்து கொண்ட 
கதைப்‌ போலத்‌ தலையாட்டிக்‌ கொண்டே 
அவனைத்‌ தொடர்ந்தது. 

அங்கப்பணுக்கு இப்போது இருபதிதைர்து 
வயதாகிறது. அவனுக்கு அறிவு நெதரிந்த 
காளிவிருந் து அவன்‌ அவர்கள்‌ வீட்டில்தான்‌ 
வேலை செய்து வந்தான்‌. ராமசாமி நூதலி 
யாருக்கும்‌ ௪ம்‌ ரரஜிணி அம்மாளுக்கும்‌ 
குழந்தை குட்டி இன்றும்‌ கிடையாது, அம்‌ 


விசர்‌ 


மானின்‌ ஸ்ரீசனரமும்‌, நூதலியாரீன்‌ பூர்வீக 
சொத்துமாய்‌ ஐசவர்யம்‌ கிரம்பி வழிந்தது. 
போதாக்‌ குறைக்கு முதலியாரின்‌ வகிடில்‌ 
தொழிலில்‌ அவ்வப்போது லம்பா 'ய்‌ வந்து 
விழும்‌ பணம்‌ வேற! இவ்வளவு இருந்தும்‌ 
ரமசகியாரின்‌ அற்புக குணம்‌ அவரது கெருங்‌ 
ய பர்துக்களைக்‌ கூட அருகே அண்ட 
விடாதபடி செய்து விட்டது. சந்தான பாக்‌ 
இயம்‌ வேண்டி அவர்கள்‌ செய்யாத மாயத்கி 
யில்லை, சேவியாத கோவிலில்லை, கடைபியில்‌ 
அவே சகாத்துப்‌ போய்‌ விட்டார்‌. 

இந்தத்‌ தருணத்தில்‌ தான்‌ அம்மானின்‌ 
கோழி, அவ்வூர்‌ *பலடஸ்‌ களப்‌ காரியதரிசி 
மிஸ்‌. சுகன்யா மனமுவர்து ஒரு ராஜபா 
யம்‌ நாயக்‌ குட்டியைச்‌ சுவிகாரமாக அவர்க 
னிடம்‌ சொணர்ந்து கொருத்தாள்‌. சரோ 
இணி அம்மான்‌ அந்து காய்க்‌ குட்டியைக்‌ தன்‌ 
வயிற்றுப்‌ பின்காயாகவே மதித்து மாணி! 
என்து செல்லப்‌ பெயரிட்டுக்‌ ர்சாட்டத்‌ 
செொதொடங்கிறை்‌, *மணியை யாராவது * அது 
இது என்று பே விட்டால்‌ கூட அவளுக்குக்‌ 
கோபம்‌ பொத்துக்‌ கொண்டு விடும்‌. மரியா 
தையுடன்‌ மணி சாப்பிட்டானோே, மணி 
தாங்களே 7 ' என்று விசாரிக்க வேண்டும்‌. 
அத்துனை மிெசல்லம்‌, 

அங்கப்பன்‌ தான்‌ பிறந்து சில வருஷங்‌ 
களிலேயே தாயையும்‌ தகப்பனையும்‌ விழுங்கி 
விட்டான்‌. ஆகவே, எட்டுவயது முதலே 
தன்‌ தகப்பனாரின்‌ பூர்வீக சொத்தான மூதலி 
யார்‌ வீட்டுச்‌ சுற்று வேலையை அவன்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொண்டு விட்டான்‌. அவனுக்குச்‌ சம்‌ 
பளம்‌ என்று பணமாக ஒன்றும்‌ இடையா தது, 
ன்று வேளைச்‌ சாப்பாடு போடுவார்கள்‌. 
வஷ்டி, சட்டை அஇழிந்தபோது வாங்கிக்‌ 
கொடுப்பார்கள்‌. தோன்றிய போதல்லாம்‌ 
இட்டும்‌ வசவுமாய்‌ அர்ச்சனை செய்வார்கள்‌. 
அவனுக்குக்‌ குறிப்பிட்ட வேலை ஒன்றும்‌ 
இடையாது. அவர்கள்‌ எது செய்யச்‌ செசொன்‌ 
னாலும்‌ செய்ய வேண்டும்‌. பு தவியார்வானளிண்‌ 
*ரிலிஸ்த 'ராசாக அடிமை அவன்‌. அவ்வளவு 
நான்‌. இதில்‌ ஒரு விசேஷம்‌ என்ன பெவன்‌ 
ரல்‌, நாரதனியார்‌ அவனை வெணி உலகைப்‌ 
பற்றி அறிந்து கொள்ளச்‌ சர்தரிப்பமமே தர 
வில்லை. அதனால்‌ அவனும்‌ "இதுதான்‌ உலகம்‌" 
என்ற சுயமாகப்‌ பிறந்த வேசார்த சாரத்‌ 
கதைக்‌ குடித்துக்‌ கொண்டு காலத்தை 
ஜட்டி. வர்கான்‌. 

மணியைச்‌ சவனித்துக்‌ கொள்ளாம்‌ விஷயத்‌ 
இல்‌ மட்டும்‌ அவனுக்கு கிரந்தாராமான கால 
அட்டவணை உண்டு, எது எப்படிப்‌ போனா 
இம்‌ சாயங்காலம்‌ சாலனர பாணிக்கு பாணியை 
சோப்புத்‌ தேய்த்துக்‌ குளிப்பாட்டி, *வாக்கிங்‌" 
அனைத்துப்‌ போய்வர வேண்டியது அவனது 
கடமை, அதற்குப்‌ பால்‌ கொடுப்பது, வேளா 


பிபி 


பேேளைக்குச்‌ சோறு யோடுவது கூட அவண்‌ 
சான்‌. கொஞ்சும்‌ உரிமை மட்டும்‌ நூதவியார்‌ 
தம்பதிகளின்‌ * காபிரைட்‌.' ப 

கு தனியார்‌ விட்டுக்‌ காம்பவுண்டுக்‌ கேட்‌ 
டைத்‌ தாண்டி கடை பாதைக்கு வந்தஇருந்‌ 
தான்‌ அங்கப்பன்‌. மஞ்சள்‌ வெய்யில்‌ அடித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்தது. அர்தியை வரவேற்‌ 
கும்‌ ஆதுரத்துடன்‌ சாலையோரத்து மாங்கள்‌ 
காச்குவிடத்‌ தொடங்கின, சற்று கின்று 
தன்‌ பின்னால்‌ குதித்தோடி வர்த மணியைப்‌ 
பார்த்தான்‌ அவன்‌. மணியின்‌ மிவள்கா 
உடம்பு மஞ்சள்‌ ஐளியில்‌ பளபளத்தது முது 
கின்‌ இரு புறத்திதும்‌ திட்டாய்‌ இருந்த 
கறுப்பு விறம்‌ தணி அழகுடன்‌ மிளிர்ந்தது. 
அதன்‌ அருகே போய்ச்‌ செல்வமாய சுது 
கைக்‌ தடவிக்‌ கொடுத்து விட்டு மேலே ஈடர்‌ 
தான்‌ அவன்‌, மாணி வந்ததன்‌ பின்பு, அவ 
னுக்கு இர்தச்‌ செனகரியமாவது இடைத்தருக்‌ 
தது. அதை வாக்கிங்‌ " அழைத்துப்‌ போகும்‌ 
சாக்கில்‌ அவனும்‌ சாயங்காலம்‌ இரு மணி 
கோரம்‌ சுற்ற நாடிகிறதேே.! முன்பெல்லாம்‌ 
இரந்து அவகாசம்தான்‌ எதுரி தவிரவும்‌, எப்‌ 
போதும்‌ அதிகார நூறையிலேமே பழகும்‌ 
முசவியார்‌ தம்பதிகளிடம்‌ அவனுக்கு இயல்‌ 
பாகவே சனிப்பு ஏற்பட்டிருந்தது. இப்‌ 
போது, வாயில்லாவிட்டாலும்‌ உள்ளத்து 
அன்பைத்‌ தன்‌ குழுவினால்‌ வெளிப்படுத்தும்‌ 
மணியின்‌ எனேகம்‌ அவனுக்குப்‌ பாலைவனப்‌ 
பசுஞ்‌ சோலையாகத்தான்‌ தோன்றியது. இந்த 
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எிெக்த்திதும்‌ கூட அவனுக்குச்‌ சில இடைல்‌ 
சல்கள்‌, அவண்‌ விரும்பும்போது நாயைத்‌ 
தன்‌ மடிமேல்‌ எடுத்து வைத்துக்‌ கொண்டு 
கொஞ்ச முடியாது, 

எப்பொழுதாவது மத்தியான கேரங்களில்‌ 
அவன்‌ மணியை எடுத்து வைத்துக்‌ கொண் 
டிருப்பளதச்‌ சரோலிணி அம்மான்‌ பார்த்து 
விட்டாளோ, வந்தது ஆபத்து. 


“டுடய்‌ மணீ/ அர்த சான்னென்வ்‌ " உன்‌ 
ணச்‌ சாக்காய்‌ எடுத்துண்டு மத்த சேலைக்‌ 
பிகல்லாம்‌ மட்டம்‌ போட்டுடப்‌ போரான்‌. ரீ 
இங்கே வாடா, சாஜா'' என்று இசைந்து 
கொண்டே வந்து மணியை அவன்‌ கையி 
லிருந்து பிடுங்கிக்‌ கொள்வான்‌. அவர்கள்‌ 
உத்தரவிட்ட போதுதான்‌ அவன்‌ அதைத்‌ 


செதொடலாம்‌. அங்கப்பனுக்கு புிசிதல்லாம்‌ 
மனகக்குக்‌ கஷ்டமாகத்தான்‌. இருந்தது. 


'ஆனுதும்‌ வேறு வழி என்ன?! என்ற கேள்‌ 
வியை எழுப்பக்‌ கூட அவன்‌ சிந்தனா சக்தி 
விழித்துக்‌ கொள்ள வில்லை. 

என்னவோ தோன்றியது, 


தின்று, பணினயத்‌ தாக்கி வத்துக்‌ 
கொண்டு கடந்தான்‌. காயும்‌ அவன்‌ முகதிதை 
உற்று உற்றுப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டே வாலை 
ஆட்டியது, எதோ குழந்தையைக்‌ செொகொஞ்சு 
வது போல, அவனுக்கே புரியாகது பாஷை 
களில்‌ மணியிடம்‌ கொஞ்சினான்‌ அவண்‌, 


ஜ்‌ ஸான்போரைஸ்ட்‌ அடையாளம்‌, சுருங்காமல்‌ நீண்டகாலம்‌ உழைக்ரும்‌ 





எக்கி 


ப்ச்‌ 


அந்தப்‌ பாதையின்‌ ஐரமாக ஒரு மைல்‌ 
தாரத்துக்கு வெட்ட வெளி பரவிக்கிடக்த து. 
அவன்‌ எப்போதும்‌ பாதை யோரமாய்‌ அர்த 
மதானத்தின்‌ மறுமுனை வளர சென்று 
இரும்புவது வழக்கம்‌. அன்று அந்த எல்லை 
யையும்‌ தாண்டி, இஇன்னும்‌ கொஞ்ச தூரம்‌ 
போய்‌ விட்டான்‌. 

॥டுடும்‌ முடும்‌”” என்ற மமேளச்‌ சப்தம்தான்‌ 
அவனை சறுக்கி கிறுத்தியது, சாலியோரத்‌ 
இல்‌ கின்று பெரிய ஆலமரத்தின்‌ கிழலில்‌ 
விக்கு காட்டி சொருவன்‌ மணங்மக்‌ கயிறா 
கத்‌ இரித்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. அவரைச்‌ 


சுற்றி இரு சிறு கும்பல்‌ கூடியிருக்க து. அங்‌ 
கப்பனுக்குச்‌ சபலம்‌ தட்டியது, பணியைத்‌ 
ேோதோனில்‌ சார்த்திக்‌ கொண்டே அங்க 
போல்‌ கின்றான்‌. 

பெற்றுக்‌ கூடையினுள்ளே இருரெொன 
ஈகம்‌ படம்‌ விரிதீ்தாடூய து, 

எச்சில்‌ மாங்‌ சொட்டை செடியாய்‌ 
வளர்ந்து காய்த்துக்‌ கனிந்தது, 

காலிப்‌ பரிஸிவிருந்து கல கல வென்று 


கரணயங்கள்‌ உதிர்ந்தன. 

வாயைப்‌ பிளந்து கொண்டு வித்தை காட்‌ 
டியின்‌ மர்இிர தந்திரச்‌ செயல்களில்‌ தன்னை 
இழக்து கின்றான்‌ அங்கப்பன்‌, 

பாணி சற்று சோரம்‌ சும்மா அவன்‌ பேதோளில்‌ 
சாய்ந்து கிடந்தது, நேரம்‌ போனதே தெரி 
யாமல்‌ அவண்‌ அப்படியே கின்று விடவே 
அதன்‌ பொறுமை தாளவில்லை. அதற்கேற்‌ 





ருத்போல, கீழே சற்றுத்‌ கள்வர்‌ இழு பெண்‌ 
ன ரய யன் கு அளைப்‌ பார்த்து வாலை ஆட்டிக்‌ 
கொண்டு கின்றது. மணியின்‌ அண்‌ மனம்‌ 
சன்ன சொொல்லிற்ோ / அங்கப்பனைப்‌ 
பிருண்டித்‌ தொக்தரவு செய்து கீழ இறங்க 
முயற்‌ செய்தது. வித்தையின்‌ ரளனையில்‌ 
தன்னை நஇழர்நிருக்த அங்கப்பனணுல்‌ மாணீயின்‌ 
செதொர்தாரவைச்‌ சிக்க முழுயவில்லை, 

இரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌, 

கர்ம பெண்‌ காமியான்று நின்றது. மணி 
அதினுடன்‌ விளையாடத்‌ துடித்துக்‌ கொண்‌ 
பூருக்தது. சிரித்துக்‌ கொண்டேடே மணியைக்‌ 
இழ நறுக்கி விட்டு விட்டு மறுபடியும்‌ 
வித்தை பார்க்கத்‌ தொடங்கென்‌. 

கேரம்‌ தலைதெறிக்க ஒடியது. 

*கிறீச்‌” என்ற அலறல்‌ ஐவி சேட்டுத்‌ இடுக்‌ 
கட்டுத்‌ இரும்பினான்‌. அங்கப்பன்‌, கூட்டத்‌ 
இல கின்ற சிறுவசிறருவண்‌ சான்‌ அப்படி 
அலறினான்‌. தொடர்க்து காயின்‌ பரிதாப 
கலா எழுந்தது. கண்‌ மூடிக்‌ கண்‌ இறப்ப 
தன்குள்‌ அவனுக்கு விரயம்‌ விளங்கிவிட்டது. 
சோட்டிற்கு ஐஓடிணன்‌, 


காலிலிருந்து ரத்தம்‌ சொட்ட, ச. த்துச்‌ 
சங்கினி கரையில்‌ புரன, மணி வான்‌ 
சலான்‌" என்று குரைத்துக்‌ கொண்டு 


அங்கே கின்றது, அருகே ஒரு கார்‌, 

அங்கப்பன்‌ ஓடிப்போய்‌ காயைத்‌ தாக்கிக்‌ 
கொண்டு, காரை ஓட்டி வந்த மணிதரை 
முறைத்துப்‌ பார்த்தான்‌. 


நீங்கள்‌ நால்‌ துணரி வாங்கும்‌ பொழுது எப்போ 
பீழதுமே இக்குறியை கணாயோரத்கில்‌ கவனிக்க 
வுப்ட்‌ எான்போனணாஸ்ட்‌ ருறியை உபயோரறு்க்க 
உறினய பெற்று கயாரிப்பானர்களுடைய 
நால்‌ துணிகணிேபயே ர்சய்வ்ாபுக்கண்கம்‌ 






கணக்குத்‌ தேவையில்கீம அப்ப 
யே தைக்கக்‌ கொடுக்கலாம்‌. 





* ஏய்யா, இப்படித்தான்‌ நாயைத்‌ தெரு 
வில விட்டுட்டுக்‌ கூத்துப்‌ பார்க்கப்‌ 
போயிடறதா?”” என்று அவனை அதட்டி 
விட்டு அந்தக்‌ கனவான்‌ காரை ட்டிக்‌ 
செகொண்டு பறர்து விட்டார்‌, 

அங்கப்பனுக்கு என்ன செய்வதென்றே 
புரியவில்லை. பணினயப்‌ பரிதாபமாகப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌. சாயும்‌ அவனைப்‌ பார்த்தது, 

கூட்டத்திலிருந்த சிலர்‌ அவசீனை கன்றாகத்‌ 
திட்டினர்‌. அவனது அஜாக்கொதைக்காக 
அவனும்சான்‌ வருத்தப்பட்டான்‌. ஆயினும்‌... 

கழுத்துச்‌ சங்கிலியின்‌ ஒரு முனை தன்‌ 
கையில்‌ இருப்பதாக கினைத்துக்‌ கொண்டட 
தான்‌ அவன்‌ மணியைக்‌ சீழே இறக்கி விட்‌ 
டுருந்தான்‌. ஆனல்‌ தன்னை மறந்து கின்று 
அந்து நிலையில்‌ சங்கினியையும்‌ னகநமவ 
விட்டு விட்டான்‌. 

முதலியாரை கிளைந்ததும்‌ அவனுக்குப்‌ 
படீர்‌ என்றது. 

கூட்டத்திலே கின்ற மானிதர்களொல்லாம்‌ 
காய்க்கு இரக்கப்‌ பட்டனர்‌. ஐருவராவது 
அவனாது நிலையைக்கு அனுதாபப்‌ படவில்லை, 

கடந்தது ஈடர்து விட்டது, இண்‌, யோரித்‌ 
திக்‌ கொண்டே கின்றால்‌... 

தன்‌ அனை வேட்டியின்‌ ஒரு மாரினயில்‌ 
கிழித்து ராயின்‌ காவில்‌ ஒரு கட்டுக்‌ கட்டி 
னான்‌. குனாரக்கும்‌ நாணயத்‌ தன்‌ கோனில்‌ 
சார்த்திக்‌ கொண்டு முதலியார்‌ வீட்டை 
சொக்கி தடிணான்‌. 

காம்பவுண்டுசி சவரை அணுகும்போது 
உள்ளேயிருந்து ஐரு கார்‌ ரோட்டிற்கு 
விரைந்து வந்து கொண்டிருந்தது. அங்குப்‌ 
பன்‌ ஒதுங்கி கின்று காரை உற்றுக்‌ சகுவனித்‌ 
தான்‌. மணியின்‌ கால்‌ டித்த அதே 
கார்தான்‌. 

1* அய்யய்யோ, அர்த மனுசனுக்கு மாதலி 
யாரைத்‌ தெரியுமா,...”' 

அங்கப்பணின்‌ செஞ்சுக்‌ துடிப்பு கின்று 
விட்டது போலிருந்தது. 

தன்னளாடி. விட்டுக்குள்‌ நுனழர்கான்‌. அவ 
னெதிோே, கண்கள்‌ கனல்‌ கச்ச, வாய்‌ வரச 
மாரி பொழிய முதனியார்‌ தம்பதிகள்‌ யம 
கிங்கரர்களாய்‌ வந்து கின்றனர்‌, 

வக்கீல்‌ நாகசாமி வந்து எல்லாம்‌ சொல்‌ 
வலீத்‌ தொலைச்சுட்டான்‌. அப்படி யென்னடா 
கூத்து உனக்கு! காயைக்‌ கவனிச்சுக்‌ கூட்டிக்‌ 
இட்டுப்‌ போகாமே தெருவிலே விட்டுக்‌ 
காலை துடிசிகட்டயேடா, கழுத! சாகசாமி 
யின்‌ காரா யிருந்சகறணுலே இன்னிக்கு மணி 
பினழசிசான்‌. ஈம்ம காயின்னு தெரிஞ்சதும்‌ 
உடனே *பிரேக்‌' போட்டானும்‌ '" என்று 
இனரநர்தார்‌ யாதவியாரி, 

சரோஜினி அம்மாள்‌ காயை எழுத்து 
வைத்துக்‌ கொண்டு பிலாக்கணமே பாடத்‌ 
தொடங்கி வீட்டாள்‌. 

எவனுக்கு இத்தனை நாளாகக்‌ சண்டச்‌ 
சோது போட்டதுக்கு என்‌ ராஜா காலை 
ஐடிச்சுப்‌ போட்டாயே / காஞ்சியிலே முறழிக்‌ 


காமே ஓழிஞ்சு போடா, சோம்பேறி!” 
என்று ஆவேசத்துடன்‌ அலறினள்‌ அவள்‌. 
அங்கப்பன்‌ மூதனியார்‌ கானில்‌ விழுந்து 
தன்னை மன்னிக்கும்படி வேண்டினன்‌, அவன்‌ 
கண்ணீர்‌ முதலியாரின்‌ நாடக்‌ கோபத்தைதீ 


தான்‌ இன்னும்‌ நாட்டி விட்டது. கையி 
விருந்து வாக்கிங்‌ ஸ்டிக்‌ கைச்‌ சுழம்றத்‌ 
தொடங்கினார்‌. ்‌ 
*இன்னியோடே உனக்கும்‌ எனக்கும்‌ 
எல்லாம்‌ அத்துப்‌ போச்சு, அமாம்‌. டு, 


ஒடு! நில்லா?! என்‌ ஈதஞ்ரியிலே முழிச்சா 
பஸ்பம்‌ தான்‌!” என்று உறுஸ்ரினுர்‌ அவர்‌, 
கோபம்‌ வர்தாள்‌ அவர்‌ சாக்ஷாத்‌ ௬த்ரகழர்த்டி 
தான்‌, அங்கப்பன்‌ பரிதாபமாய்‌ மணியை 
ஒரு தடவை பாரிதீதான்‌. 

1* ஹு, ப்‌...!'" என்று அடித்‌ தொண்டை 
யால்‌ மறுபடியும்‌ உறுமினார்‌ நாதவியார்‌. 

1* இங்கே சின்னு வயித்தெரிச்சல்‌ கொட்‌ 
புக்கா! நடு!” என்று அழுகையும்‌ ஆத்‌ 
தஇரமுமாய்‌ அலறினணள்‌ ச$ராதினி அம்மாள்‌. 

அங்கப்பன்‌ அப்புறம்‌ அங்கே கிற்கவில்கம, 
கண்ணிருடன்‌ 
வீட்டுப்‌ 


பார்வையை மறைக்கும்‌ 
அன்று முதலியாரின்‌. விட்டை 
போபோனவன்‌ தான்‌. 

அப்புறம்‌ அவண்‌ அர்த ஊர்ப்பக்கம்‌ தலை 
காட்டவேயில்லை, 

ஜு 

92/ருஷங்கள்‌ எத்தனையோ ஓடிவிட்டன. 

இருசகல்வேவியில்‌ கடந்து தரு சிேகிதர்‌ 
விட்டுக்‌ கலியாணத்துக்கு மூதவியார்‌ தம்‌ 
பதிகள்‌ வர்திருந்தனா்‌. 

இருட்டுப்‌ பரவும்‌ வேளை, 

தாமிரவருணி ஆற்றுக்‌ கரையோரமாய்‌ 
மணலில்‌, சரோலிவி அம்மாள்‌ தன்‌ அருமை 
மணியைச்‌ சங்கினியால்‌ பிணைத்துக்‌ கூட 
அனமழுத்துக்‌ கொண்டு கடந்து வந்து கொண்‌ 
பூருந்தாள்‌. கல்யாண வீட்டுப்‌ புதுப்‌ பழக்கு 
மாண வேது ஒரு அம்மாளும்‌ அவள்‌ கூட 
வந்தாள்‌, மணி சர்வ சாதாரணமாய்‌ ஈடர்‌ 
த்து, சாலப்‌ போக்கில்‌ அதன்‌ கால்‌ புண்‌ 
ஈன்றாக ஆறிப்‌ போய்‌ இப்போது திடமாகக்‌ 
கால்‌ பாவி ஈடந்தது. 

சரோஜிண்‌ அம்மாள்‌ தன்னுடன்‌ வரும்‌ 
பெண்மணியிடம்‌ மணியின்‌ குண சிலாக்கியத்‌ 
னதப்‌ பற்றிப்‌ பிரமாதமாக அளந்து கொட்‌ 
டிக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. 

இக்ரெனத்‌ தரையை முகர்க்து பார்த்து 
விட்டு மணி சன்று கினண்றுது, கைச சங்கிலி 
பின்னுக்‌ கிழமுக்கவேவே சரோஜினி அம்மாளும்‌ 
கின்று நிரும்பிப்‌ பாரித்தான்‌, மணி தலையை 
மணலில்‌ வெறிக்‌ ேறி பூகோள ஆராய்சி 
செய்தது. 

ஈளன்னடா மணி, என்ன மேேடறேோரி”" 
என்று கேட்டுக்‌ கொண்டே அதன்‌ அருகே 
வந்தாள்‌ சரோஜினி அம்மாள்‌, 


தரையை கன்றாக ஒருறானறை நூகாந்து 
விட்டு சாய்‌ பின்னுக்குத்‌ இரும்பா ஐடதீ 


தொடங்கியது, 


அம்மாளின்‌ கை, சங்கிலியைத்‌ இடமாகப்‌ 
பத்றிக்‌ கொண்டிருர்கசால்‌ மணியால்‌ மேலே 
ஓட மூடியயில்மை. தஇழிறிக்‌ கொண்டு 
குரைத்து நூரண்டு பண்ணியது. 

கூட கின்ற அம்மாள்‌ சொன்னாள்‌. 

** நிங்க அவனுக்கு எதாவது காதல்‌ 
எழற்பட்டிடுச்சோ, என்னமோ 1! அவ அங்கே 
எங்கானும்‌ வந்திருப்பா, அதுதான்‌ இமிறிக்‌ 
காண்டு ஓடறான்‌. கொஞ்சம்‌ விட்டுத்தான்‌ 
பாருங்களேன்‌ 

சரோஜினி அம்மாளாம்‌ ரித்‌ துக்‌ கொண்டிட 
கச்‌ சங்கிவளியை விட்டுவிட்டாள்‌. 

மணி அவரிகளை த்‌ இரும்பித்‌ இரும்பிப்‌ பாரீதீ 
தச்‌ கொண்டே அவர்கள்‌ வந்த வழியே 

சன்று இடது புறத்திலிருந்த ஒ.ற்றையடிப்‌ 
பாதையில்‌ இரும்பி ஓடியது. 

ஈநீங்க சொன்னதைக்‌ கேட்டு மணியை 
விட்டுட்டேனே, அம்மா! அவன்‌ எங்கே 
போயிட்டானே, தெரியலையே!” என்று 
அங்கலாய்த்துக்‌ கொண்டே மரங்கள்‌ இரு 
புறமும்‌ செழித்து அடர்ந்திருக்த ஒற்றை 


யயழ.ப்‌ பாதையில்‌ விளரவாக நடந்தான்‌ 
சரோதினி அம்மாள்‌. 
“நான்‌ சொல்லறேன்‌, பகேளுங்களேன்‌. 


உங்க மணி இங்கே எங்கேயோ லவ்‌ 'வைதீ 
தேடித்தான்‌ போயிருக்கு!” என்றாள்‌. கூட 
வர்கு அம்மான்‌, ட 

இரகுசென * அதோ பணி'' என்று இரை 
தாள்‌ அவன்‌. அர்த அம்மான்‌ சுட்டிய இக்கில்‌ 
மணி தலையைக்‌ குனிந்து உட்கார்ந்திருக்க து. 
அதன்‌ பக்கத்தில்‌ ஒரு தாடியும்‌ மீசையும்‌ 


வளர்ந்து உடம்பு தாம்டிக்‌ கிடந்த மனிதன்‌ 
ஒருவன்‌ இருக்தான்‌. அவன்‌ கைகள்‌, காயின்‌ 
ரா துகைத்‌ தடவிக்‌ கொடுத்துக்‌ கொண்‌ 
டி.ருந்தன. 

சரோஜினி ஓடிப்‌ போய மணியின்‌ குழுத்‌ 
துச்‌ சங்கிலினயக்‌ கையில்‌ சுற்றிக்‌ கொண்டு 
அதை இழுத்தாள்‌. அப்போது அவள்‌ 
பார்வை அந்தப்‌ பிச்சைக்காரன்‌ மூகத்தில்‌ 
விழுந்தது. அந்தருகம்‌ தனக்கு ஈன்றாக அறி 
முகமான முகமாக இருக்கிறதே என்று ஒரு 
கணம்கினைத்துத்‌ தயங்கினுள்‌. அடுத்த கணம்‌, 
தன்‌ தோழியின்‌ எதிரில்‌, சரோஜினி அம்‌ 
மாள்‌ அந்தப்‌ பிச்சைக்காரன்‌ தனக்குத்‌ 
மிதரிந்தவன்‌ என்று காட்டிக்‌ கொள்ள 
விரும்பவில்லை, தன்னை உடனே சமாளித்துக்‌ 
சொண்டாள்‌. 

“2 பைத்தியம்‌ / இருக்தருந்து உன்‌ புத்தி 
போச்சே எவனே ஒரு பிச்சைக்காரன்‌ பகி 
கத்தில்‌ வந்து குந்திக்கொண்டு......ரொம்ப 
லட்சணமா இருக்கு !” என்று அதட்டி க 
கொண்டே மணியைப்‌ பிடித்து இழுத்தான்‌. 

அந்தப்‌ பிச்ணாக்காரனையும்‌ அவளையும்‌ 
மாறி மாறிப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டே ஈடகீ 
தீது மணி, 

* இலன்‌ எவனோ ஒரு பிச்சைக்காரன்‌ 
நம்ம அங்கப்பன்தான்‌ என்பது உங்களுக்கு 
சினைவு வரவில்லையா 7" என்று கேட்பது 
போல்‌ மணி பலமாகக்‌ குணரத்ததைச்‌ 
சோதினி அம்மாள்‌ புரிந்து கொள்ள வில்லை. 

வதூக்‌ கட்டாயமாய்‌ அதைப்‌ பிடி த்திமுத்‌ 
திக்‌ கொண்டு கடக்தாள்‌ அவன்‌, 


படித்துப்‌ பாருங்கள்‌ ! 


அருவிக்கரை ஆசிரமம்‌ 


அரிவன்‌ ஓர்‌ இக்நியன்‌ ; ஆனல்‌ இங்கிலாந்தில்‌ 
ஆங்கிலேயர்களின்‌ சூழ்‌ நிலையில்‌ பிறச்து வளர்க 
தவன்‌, அவனை எல்லோரும்‌ ஆங்கிலேயன்‌ என்றே 
க” யிருக்தனர்‌ சாப்பியப்‌ பெண்‌ 
ன்மாலாகூட அப்படி ஈம்பித்தான்‌ ௮ ம்‌ 
காதலித்தான்‌ அவனும்‌ அவள மனப்பூர்வமாக 
த்தான்‌, அணல்‌ அவனுள்‌ அடங்கிக்‌ கிடந்த 
ந்திய சத்தம்‌ அவமீன இக்தியன்‌ என்ேற நீனை 
வட்டிக்‌ கொண்டிருக்கது. அறிதி  சிணவு அவனா 
யும்‌ அறியாமல்‌ ஒருகாள்‌ "ப்பட்டது. வெளிப்‌ 
பட்டதுடன்‌ . ன்காமன்‌ போனார்‌ யும்‌ புயலையும்‌ 
களப்பி விட்டது. அக்தச்‌ சமயம்தான்‌ ஓர்‌ இச்தி 
யகீ கனவானுடைய ஈ அவருடைய மனைவி 
ேவூயின்‌ கட்பும்‌ அவனுக்குக்‌ கிடைத்தன. 
அக்த நட்பு அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ எத்தகைய 
மாதுதிலை எற்படுத்தியது 1! அப்புறம்‌ ஸ்மூலாவின்‌ 
சட்பு என்னவாயிற்று 1 அருவிக்களர ஆர 
மத்தை நிறுவியது யார்‌ 7 மேற்படி அரிரமத்தில்‌ 
சிகழ்க்த கோரக்‌ ிகாலைக்குப்‌ பொறுப்பாளி யார்‌ 
மதியமு பாபரப்பான கேள்வி செல்லாம்‌ 
சுவாரஸ்யமான பதில்களை நஇர்தப்‌ புத்தகச்ைப்‌ 
படி.தீதுக்‌ செரீர்து கொள்ளலாம்‌. 
நீமிகிதியில்‌ எழுதியவர்‌ : சுதர்சன்‌; மொழி 
பெயசிப்பு? ரா, டர ணினக்‌. பிரசாரம்‌: அறுகு 
கிலையம்‌, சென்டன - ரி விலை: ரூ. 1-0ி-]ி, 


ரீரிடித்த மாத்திரத்டுல்‌ மனத்தில்‌ இடம்‌ பிடித்‌ 
துக்‌ கொள்‌ எட்டுச்‌ சிறு கதைகள்‌ இர்‌ தாலில்‌ 
அடங்கி யிருக்கின்றன. அபாக்கியவதி மீளுதிய 
மீண்டும்‌ பாக்கியவறியாக்ச மூயன்று அவள்‌ பட்ச 
எத்தகைய மாறுதலை அடைச்தார்‌ ! மீனாக்ஷியின்‌ 
மனத்தில்‌ னீரிய புயல்‌ எத்தகையது என்பது 
ஸி "யில்‌ ஈன்க விளக்கப்பட்டிருக்கி அது. 
41 பசலம்‌ "', 1 கம்பிக்கை ஸ்‌ 1* குயரி நு அதுர்து து" 
1 தாயத்து! நூதலிய கதைகளும்‌ சுவை தரும்‌ 
வண்ணம்‌ புளையப்‌ பட்டிருக்கின்‌ ன. 
முதியவர்‌ : *மாயாவி ; பிரகாரம்‌: அழுத 
எ எர்ர சென்னை 747 விரை: ரூ. 7 இஃ, 


ரமா 


//திதாகப்‌ புக்கத்துக்குப்‌ போன ரமா, அங்கே 
இனசனி ஈடக்கும்‌ ரஸமான நிகழ்ச்சிகளை செல்லாம்‌ 
தன்‌ தோழி கீதாவுக்குக்‌ கடிதங்களாக எழுதித்‌ 
தின்‌! . மாமியாரைப்‌ பற்றியும்‌, ஈவ காக 
ரீக காத்தனளைப்‌ பற்றியும்‌, மாமனணனாரப்‌ பற்றி 
யும்‌, பணக்கார இடத்திலிருந்து வந்த ஓரகத்தி 
யைப்‌ பற்றியும்‌ சுவாரண்யமாக ௮ எழுதி 
யிருப்பது இரு கதையாகிவிடுகிற து. 


எழுதியவர்‌; ன ர அவனி பிரகாரம்‌: அநுத நிலை 
சய அஸ்மி ரசி உ ரூ. மோகிமி 


ஒரு 


** ரரஅ்ன பேசாமல்‌ உட்கார்ந்‌இருக்கி 
பீர்கன்‌? இக்கு வருஷமாவது லிசாவின்‌ 
கலியாணத்தை ஈடத்த வேண்டாமா 7” 

* நடத்து வேண்டியதுதான்‌," 

எடுபசாமல்‌ உட்காரிந்து சிசாண்டிருந்தால்‌ 
அது தானாக ஈடர்து விடுமா ரீ” 

॥ என்கின்‌ என்ன செய்யச்‌ செ ரல்‌ தூடிறுய்‌, 
ஜானகி / கையி விருப்பரீதா ரொம்பக்‌ 
தேவு. எக்கு வரனைப பார்த்தாலும்‌ காலா 
யிசத்தைக்‌ கொழு, ஐயாயிரததைக்‌ கொடு 
என்று பகேட்கிறார்கள்‌.” 

। அதற்காகத்தான்‌ சொல்லுகிறேன்‌, எங்க 
அண்ணா பிள்ளை கோபாலனுக் கே கொடுத்து 


வீடலா மென்று, என்ர கோபாலனுக்கு 
என்ன குணறச்சல்‌ 7” 
11 அவனுக்கு ஒன்றும்‌ குணறுச்சவிள்லை, 


உன்‌ அண்ணாதான்‌ வருடிறைவர்களிட மெல்‌ 
லாம்‌ ஐர்து விரலைக்‌ காட்டுகிறுணும்‌." 

* அசலிடத்தினிருந்து வருகிறவர்களுக்கு 
அப்படிக்‌ காட்டில்‌, நமக்குக்‌ கூடவா அப்‌ 
படிக்‌ காட்டுவான்‌ ரீ'” ர 

* எனக்கு அவணிடம்‌ போகப்‌ பிடிக்க 
வில்லை. ரீ வேண்டுமாளணால்‌ போய்க்‌ கேட்டுப்‌ 
பார்‌, உன்னிடம்‌ கொஞ்சமாவது பிடி 
கொடுத்துப்‌ பேரிணுல்‌, பிறகு கான்‌ போய்‌ 
மற்று சரிவகைகளைப்‌ பற்றிப்‌ பேரி முடிவு 
செய்கிறேன்‌. 

1 அதையும்‌ போய்ப்‌ பார்த்து விடுவேன்‌. 
எனையும்‌ சேரில்‌ கேட்டுத்‌ தெரிந்து கொள்ளு 
வது கல்லது பாருங்கள்‌." சிறிது கம்பிக்கை 
யுடனே வெளிவந்தன இந்த வார்த்தைகள்‌ 
ஜான ூயிடமிருக்து. ஆனால்‌ ராமல்வாமிக்கு 
அதுல்‌ கொஞ்சம்கூட கம்பிக்கையில்லை. 

கன்‌ அம்மாவும்‌ அப்பாவும்‌ பேரிகிசிசாண்ட 

வொரு வார்த்தையும்‌ கூடத்து அறையில்‌ 
மேனஜு விரிப்பில்‌ !* எம்பிராய்டரி '' பேவேலை 
செய்து கொண்டிருந்து லளிதாவின்‌ செவி 
களில்‌ விழுந்தது. என்தான்‌ இவர்களுக்கு 
நர்சு அசையோரீ இனம்‌ இனத்தோடு 
சேரும்‌ என்று பழமொழிக்‌ கேற்ப, பணக்‌ 
கார மாமா பணக்கார வரனுகத்தான்‌ பார்ப்‌ 
பாசி. அவர்‌ தன்னுடைய பனழய ஸ்இஇயை 
ம்ற்ர்ேதே போய்‌ விட்டார்‌. அம்மா மட்டும்‌ 
நஇின்னணரும்‌ சஈம்பிக்கக வைத்திருக்கிறுள்‌ 
என்று வினைத்தபோது எரிப்புத்தான்‌ வர்தது 
லனீதாவுக்கு, இதே மாமா மூன்பு இரு சமயத்‌ 
இல்‌ அம்மாவிடம்‌ கதவி கேட்க வந்து சம்‌ 
பவம்‌ அவள்‌ மணம்‌ இரயில்‌ தோன்றியது. 


ிவிதாவுக்கு அய்போது சுமார்‌ எழட்மு 
வயதிருக்கும்‌. ஜானடுயும்‌ ராமனண்வாமியும்‌ 
செல்வத்தில்‌ புசண்டுசொண்டிராவிட்டாதும்‌ 
தங்கருடைய தே அருமைப்‌ பெண்ணான 
ல பிதாவை ஆனசயும்‌ பாசருழமாகத்தான்‌ 
வளர்த்து வர தாரிகள்‌. 

அர்தள்‌ சமயத்தில்‌ சான்‌ விராயாத்திலிருக்து 
ஜானகியின்‌ அண்ணா ராமராதன்‌ சகோதரி 
பின்‌ விட்டிற்கு வர்திருந்கான்‌. வெகு நார்க்‌ 
கப்புறம்‌ தன்‌ விட்டுக்கு வந்திருந்த தன்‌ 


ப்பி 





திம்யனணிடம்‌ அளவு கடறர்த வாதிஸலியதக்னத 


வாரிச்‌ சொலிந்தாள்‌ ஜானகி, 

அன்று மதீதியானம்‌ அண்ணனும்‌ 
யும்‌ சாவகாசமாக உட்கார்சக து 
இராமத்து விஷயங்களைப்‌ பற்றிப்‌ 
கொண்டிருர்தார்கள்‌. 

தானகி, ** என்னண்ணா! சோபாலனின்‌ 
படிப்பு எந்த மட்டி லிருக்கிறது?”” என்று 
சிரத்தையுடன்‌ கேட்டாள்‌. 

1 இந்த வருஷம்‌ பரிட்சை பாஸாகி விட்‌ 
டது. மேல்‌ படிப்பைப்‌ பற்றித்தான்‌ இனி 
மேல்‌ பயோர௱ிக்க வேண்டும்‌." 


தங்ஸ்க 
தங்கள்‌ 
பேக்‌ 


1 ஏன்‌, காலேஜுக்கு அனுப்பேன்‌.”' 
* அதற்குப்‌ பண வச ்வண்டாமா 7 
ஜானகி! அளரில்‌ குடும்பம்‌ நடத்துவதே 


சொம்ப ॥ிரமமா யிருக்குறது, ரான்‌ எப்படி 
கோபாலனைக்‌ காலேதில்‌ சேர்க்க மூடியும்‌ ந்‌ 

எ இதற்கு வேறு வழியே யில்லையார்‌ 
நீதான்‌ இரண்டு காணி அதிலதினகு சும்பிப்‌ 
படிக்காமல்‌ இருந்து விட்டு இப்போது குஷ்‌ 
டப்படுகிருய்‌. உண்‌ குடும்பத்திற்கு அந்த 
இரண்டு காணி கிலம்‌ எப்படிப்‌ போதும்‌, 


















படித்திருந்தால்‌ எகாவது உத்நியோகமாவது 
பார்க்கலாமே. நீ படுகிற கஷ்டம்‌ போதாது 
என்று கோபாலளையும்‌ எண்‌. எஸ்‌. எல்‌, ஸி. 
யோடு நகிறுத்திவிடப்‌ போகிறுயாரீ இந்தக்‌ 


ணை! இ 


காலத்தில்‌ இந்தப்‌ படிப்பிற்கு மதிப்பே 
இடையாதே ”' என்று ஒரு குட்டிப்‌ பிரசங்கம்‌ 
செய்தான்‌ ஜானி, 

“அதைத்தான்‌ கானும்‌ வயோரிக்கிேேன்‌. 
ஒரு வழியும்‌ தோன்றவில்லை, அதிருக்கட்டும்‌. 
ரம்ப ஊனரி விரப்பக்‌ கவுண்டரின்‌ மபாருமகன்‌ 
சாமியப்பக்‌ கவுண்டர்‌ இந்த கரில்‌ ஒரு 
கண்டிராகட்‌ எடுத்திருக்கிறுணாம்‌. அதற்கு 
என்னையும்‌ ஓரு கூட்டாளியாகச்‌ சேரச்‌ 
சொல்லுகிறுணன்‌. கிறைய லாபம்‌ அடைக்கு 
மாம்‌. சதைக்‌ கொண்டு பீகோபாலனின்‌ 
படிய்னபயும்‌ தொடர்ந்து ஆரம்பிக்க 
லாம்‌. ஈம்ப குடும்பரூம்‌ இக்கு தரிதீதிர 
கிலையிலிருந்து மீளும்‌, உன்னிடம்‌ ஒரு இரண்‌ 


டாயிர்‌ ரூபாய்‌ இருக்கால்‌ செொடு, 
பிறகு அதை சாண்‌ வட்டியும்‌ முததாமாகிகீ 


கொடுத்து விடுகிறேன்‌”. என்று சுற்றி 
வளைத்துப்‌ பேடினுன்‌ ரா ரகாதன்‌, 

* என்னையா கேட்கிறாய்‌! என்னிடம்‌......"” 

* ரீ லலிதாவுக்குக்‌ கலியாணம்‌ செய்வதற்‌ 
காக ரூபாய்‌ இரண்டாயிரம்‌ சேர்த்து வைக்‌ 
இருப்பதாக முன்பு கருக்கு வந்திருந்த 
போது என்னிடம்‌ சொண்ணாயே...!'" 

அதைக்‌ கொடுத்துவிட்டால்‌ பிறகு லலி 
தாவின்‌ கவியாணத்திற்கு 7 


॥ தம்ம கோபாலன்‌ இருக்கும்போது லலி 
தாவுக்கு வேறு வரன்‌ பார்க்க வேண்டுமாரீ 
தவிர, சலியாணம்‌ செய்வதற்கு இன்னும்‌ 
இர்தாறு வருஷ மிருக்கிறதே, அதற்குள்‌ 
கான்‌ உன்னிடம்‌ வாங்கிய கடனைத்‌ திருப்பித்‌ 
தந்து விடுவேன்‌. ரீ கவலைப்‌ படாதே!” 

ராமஸ்வாமிக்கு இதில்‌ கொஞ்சங்கூட 
இஷ்டமில்லை. ஜானகி! நமக்கேன்‌ இந்த 
வம்பெள்லாம்‌. லலிதாவின்‌ பதினைந்துவயதில்‌ 
குள்‌ இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ பணம்‌ எப்பாடு 
பட்டாவது சேர்த்து விட்டால்‌ ஈமச்குத்‌ 
தகுந்தபடி, யாராவது ஒரு வரனைப்‌ பார்த்து 
முடித்தால்‌ போகிறது.” 

(என்‌ கோபாலன்‌ சகன்ருகப்‌ படித்துப்‌ 
பாஸ்‌ செய்து பெரிய ச.த்நியோகம்‌ வகித்தால்‌ 
கமக்கு அது நல்லதுதானே ர அதுமாதிரி 
வேறு இடத்தில்‌ பார்த்தால்‌ கிறைய வர 
தக்ஷிணை கட்‌ 
பார்களல்லவா 7” 

உண்‌ அண்ணா 
ஒருமாதிரி பேல்‌ 
வழி. அவன்‌ ஒரு 
வளை பணக்கார 
ஹச ஆூவிடுகிறான்‌ 
ளன்று வைத்துக்‌ 
கொள்‌. அப்போது 
உன்னையோ உன்‌ 
செபண்ணையோ 
இரும்பிக்‌ கூடப்‌ 
பார்க்கு மாட்‌ 
டான்‌. வியாபாரதீ 
இல்‌ லாபம்‌ வர்‌ 
தால்‌ கண்‌ பணம்‌ 
வந்துவிடும்‌, ஈஷ்டம்‌ வர்தால்ரீ யோர்்த்துப்‌ 
பார்‌. நாறு ரூபாயா, இருநாறு ரூபாயா 7 
இரண்டாயிரம்‌ ரூபாய்‌, அனதகு அவணுல்‌ 
கொடுக்க முடியாமல்‌ போய்‌ விட்டால்‌ பிற்கு 
ஈம்‌ கி என்னவாகும்‌ ரீ லலிதாவின்‌ வீவாகத்‌ 
துக்கு என்ன செய்வதுரீ சிந்தித்துப்‌ பார்‌. 

ஜானகி, “என்‌ அண்ணாவிடம்‌ அப்படி. 
கம்பிக்கையில்லாமன்‌ போய்விட்டதா உங்க 
ளுக்கு / அப்படிக்‌ காசைக்‌ கண்ணால்‌ கண்ட 
தும்‌ மாறிவிடும்‌ பேர்வழியில்லை. அவன்‌ 7 
உங்களுக்கு ஒரு கவலையும்‌ வேண்டாம்‌. 
அவனுக்குச்‌ சமயத்திற்குக்‌ கெடுத்து உத 
வங்கள்‌ '' என்றாள்‌. 

எப்படியோ கணவனிடம்‌ பக்குவமாகப்‌ 
பேரப்‌ பணத்தை வாங்கித்‌ தமயைிடம்‌ 
கொடுத்து விட்டு, 1* அண்ணா] லவிதாவுக்குக்‌ 
கோபாலனைத்தான்‌ ஈம்பி யிருக்கிம்றன்‌. 
மறந்து விடாதே '' என்று கூறினாள்‌. 

என்ன ம அப்படிச்‌ சொல்லுகிறுயரீ 
உனக்குக்‌ கொஞ்சங்கூடச்‌ சந்தேகமே வேண்‌ 
டாம்‌. கோபாலன்‌ சன்‌ மாப்பிள்ளாதான்‌. 
லனவிதா. என்‌ மாட்டுப்‌ பெண்தான்‌. கிளி 
மாதிரி உனக்குப்‌ பெண்‌ இருக்கும்போது 
வேறு இடத்நில்கூடப்‌ பெண்‌ கொள்வேன்‌ 
என்று உறுதியுடன்‌ கூறினன்‌ ராமகாதன்‌, 


பிய 


இரு வருஷம்‌ விரைவில்‌ சென்றது. ஒரு 
காள்‌ சாமராதன்‌ இரண்டாயிரம்‌ ரூபாயைக்‌ 
சிகாண்டுவந்து ஜானகியிடம்‌ கொடுத்து 
விட்டு, தன்‌ கண்ட்ராக்ட்‌' பெருமைகளை 
பெல்லாம்‌ பேரித்‌ நர்த்துவிட்டு, கோபால 
ணைப்‌ பற்றி இன்றுமே பேசாமல்‌ சருக்குப்‌ 
போய விட்டான்‌, மறுமாகமே கிராமத்து 
விருந்த தின்‌ குடும்பத்னதச்‌ சென்னைக்மிக 
செொொண்டு வர்சான்‌. முதலில்‌ ஐம்பது ரூபாய்‌ 
வாடகைக்கு ஒரு வீட்டில்‌ குடி புகுந்தார்கள்‌. 
கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாகப்‌ பணம்‌ சேரத்‌ 
தொடங்கியதும்‌ மாம்பலத்தில்‌ இரு பெரிய 
பங்களா வாங்கினுன்‌. காளடைவில்‌ போக்கு 
வரதீதுக்காக ஒரு /ப்யூக்‌' காரும்‌ வாங்கிக்‌ 
சகாண்டான்‌. இப்போது உ கண்ட்ராக்ட்‌ " 
சாமராதன்‌ என்றால்‌ மாம்பலத்தில்‌ செதரியா 
தவர்களே இடையாது என்னும்படி அவன்‌ 
பொருளாதாரம்‌ மிகவும்‌ கஉூயரீத்து விட்டது. 

கொடிக்‌ கொரு தடவை ஜானியின்‌ 
ன ர வரது சகாண்டிருந்த சாமகாதன்‌ 
இப்போடெதல்லாம்‌ வருஷ த்இற்கு தருகடவை 
வந்து சென்றால பெரிதென்று எண்ணும்‌ 
படியாகி விட்டது, அவன்‌ மனைவிபியோ 
காத்தனர்‌ விட்டுத்‌ இக்குப்‌ பக்கம்கூடத்‌ 
இரும்புவதில்லை. ஐர்தாறு வருஷத்திற்குள்‌ 
வரது குவிரந்துவிட்ட ஐரவரியம்‌ அவர்களை 
வெகுவாக மாற்றி விட்டது, 


காலம்‌ செய்த மாறுதலால்‌ லலிதா பருவ 
மங்கையாணாள்‌. அவராக்குக்‌ கல்யாணம்‌ 
செய்யும்‌ வயது வந்த பின்பும்கூட ராமகாஅன்‌ 
ஒரு டை வையாவது வர துலலிதா-மீகாபாலண்‌ 
கலியாண விஷயத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பேசாம 
லிருக்தது ஜானல்க்கு என்னவோ போவீருக்‌ 
குது, இருச்கதபோதிதறும்‌ பெண்ணைப்‌ பெற்று 
வர்கன் தான்‌ தழைந்து போக வேண்டும்‌ 
என்று பழைய சம்பிரதாயத்தை ஒட்டித்‌ 
தன்‌ கணவனிடம்‌ பேச்சைத்‌ தோடரீக்தாள்‌. 
அவர்கள்‌ மாடவ செய்குதுபோல்‌ அன்று 
மால தன்‌ அண்ணனின்‌ வீட்டிற்குச்‌ செல்‌ 
லும்‌ தாயின்‌ சஈம்பிக்கையும்‌, ஆசையும்‌ 


ழ்‌ இள்ஈண்‌ 


இன்னமும்‌ விடவில்லையே 
மனம்‌ வருர்இினுள்‌ லலிதா, 

தமயன்‌ விடு போய்விட்டு மனமொடழு.ர்‌.து, 
பெருத்த எமாத்றத்துடன்‌ வீடு வந்து சேர்ந்‌ 
தாள்‌ ஜானகி. அவமானத்தினுலும்‌ துயரத்தி 
னதும்‌ அவன்‌ மளனளம்‌ துடித்தது. கண்‌ 
களில்‌ கண்ணிர்‌ துனளித்த து, 

* என்‌, என்ன சொன்னான்‌ அண்ணா ர" 

“என்னத்தைச்‌ சொல்லுவான்‌. அற்பதி 
இற்குப்‌ பவிஷா வர்தால்‌ அம்த்த ராத்திரியில்‌ 
குடை பிடிக்கும்‌ என்பார்களே, அது சரியா 
கத்தானிருக்கறது.” 

"அதுதான்‌ ெதெரிந்து இருக்கிறதே! 
அவண்‌ சொன்னதைத்தான்‌ சற்று விளங்‌ 
கும்படி. சொல்லேன்‌,” 

அவன்‌ பின்னை ஐ.ஏ. எஸ்‌. பரீட்சை 
எழுஇ பயிருக்கிறாணம்‌. அவனுக்குப்‌ பெரிய 
செபரிய இடத்திலிருர்தெல்லாம்‌. பெண்கள்‌ 
வருகின்றனவாம்‌. என்னவோ அவர்கள்‌ 
குழந்தைகளாக இருக்கும்போது விக்யாட்‌ 
டாக்சி சொன்ன கிலுமென்று நம்ப இப்‌ 
பேபோது வந்து கேட்கிறாயோர ஒரு ஐ.ஏ.எஸ்‌. 
காரனுக்குக்‌ குறைந்தது ஒரு பி. எகஸ்ணி. 
யாவது படித்த பெபெண்ணாக இருக்க வேண்‌ 
டாமார்‌ சரி, அது போகட்டும்‌. நான்தான்‌ 
உன்‌ பணத்தை உடனே இருப்பிக்‌ கொடுத்து 
விட்டேனே, அதைக்‌ கொண்டு உண்‌ அகில 
னமைக்குத்‌. த்க்க வரணகப்‌ பாரேன்‌” என்று 
கொஞ்சங்கூடப்‌ பழைய விசுவாசத்தை சினைக்‌. 
காமல்‌ பேசி விட்டான்‌, அவன்‌ பெண்டாட 
பூயோ, என்னை “வா” 'வென்றுகூட அனழுக்க 
வில்லை, ஏன்‌ / மாடியை விட்டே கீபிழ யியங்க 
வில்லை அர்த மஹாராணி, அவ்வளவு பணத்‌ 
இமிர்‌ அவர்க்கு, என்னாலதான்‌ இவ்வளவு 
குபேச வாழ்வு வாழுகியிறும்‌ என்ற எண்‌ 
ணமே கொஞ்சங்கூட இல்லையே அவர்க 
ளூக்குர என்ன சுயகலக்காரப்‌ புலிகள்‌" என்று 
ஆத்இரருறம்‌ துக்கமும்‌ போட்டியிட ப்‌ பேத 
நிர்த்து ஜான தன்‌ கண்களில்‌ வழிந்த 
கண்ணீனரத்‌ துடைத்துக்‌ கொண்டான்‌. 


என்றெண்ணீ 


்தல்‌, வு னர ச கு ர்‌ 





குழந்தைகளுக்கு 
கணமான அணும்‌ 
ட்க்ண்‌ா தூரி பா தனிம! 
கும்ஜுன்‌ அரு ரி 
ரரசொரோதளே மாதம்பை! 
யாளக்ண்‌ அணு ரி 
பீ பரிவச நல்‌ பாத இரு ] 
சால்‌ ஏஜுண்டு 2 
ட்பிரான்சுகள்‌ : 





ரபி 





ழ்‌ அணிசிட் பை குடும்ப மந்தன்‌ ' 
ர்ய்சி ப்ரு ந்து க்யா புத்தகம்‌ இப்ளும்‌ ] 
யுனைடெட்‌ சுன்ஸர்ன்‌, 54, 


மதுரை, பீகாணவ, விஜயவாடா, ன ிடஸ்வ்ண்க்க்ள்பப்வள்ட்‌ சச 


என்கின்‌ 
ய்ம்ளாான்‌ அர 
(டானிக்‌ பேஙடியம்‌] 
ப்சதெயொண்னா ரூ, 4-8 
வளி அ தக்கு) 
ர்டசனப்டன்‌ சூ. 8 
ரயி்‌ பெெட்பமாரி 


பந்தர்‌ தெரு, சென்னை-1 


பதிலுக்குப்‌ பதில்‌. 





12 தரண்‌ சொன்னபோது நீ என்‌ அண்ணா 
விடம்‌ உங்களக்கு கம்பிக்கை யில்லையா 
என்து கேட்டுச்‌ சண்டைக்கு வர்தாய்‌. இப்‌ 
போதாவது பசெதரிகறதா உனக்கு, காரியம்‌ 
ஆகிற வணரயில்தான்‌ காலைப்‌ பிடிப்பான்‌ 
சாமராதன்‌ என்று!” என்று வெறுப்படன்‌ 
வினவினர்‌ ராமக்வாமமி. 

॥எடிபாதும்‌. இனிமேலும்‌ என்னைக்‌ குத்திக்‌ 
காட்ட பவவேவேண்டாம்‌'”' என்று ஜானகியின்‌ 
குரல்‌ துயரத்தால்‌ தழு தழுத்தது. 

மோதும்‌ இரண்டு வருஷங்கள்‌ சென்றன. 
லவிதாவக்குக்‌ கினியாணம்‌ அன பாடிலலை.சாம 
ஸ்வாஸ்ரியும்‌ தடாக நஇடங்களில்லை. கையி 
விருந்த போொண்டாயிரத்து ஐ நாறுருபாய்க்கு 
நஇரண்டார்தார வாரன்கள் சான்‌ மெடைக்கும்‌ 
போலிருந்தது. தங்களுடைய தே அருமைப்‌ 
பெண்ணை அழகும்‌, அறிவும்‌ கிரம்பிய லி 
தாவை இரண்டாந்தாரமாகக்‌ கொடுக்க 
விரும்பாத ஜான யும்‌, சாமஸ்வாமியும்‌ செய்வ 
தறியாது தவித்துக்‌ கொண்டிருர்தார்கள்‌, 

லலிதாவும்‌ தன்னால்‌ தன்‌ பெற்றோர்கள்‌ 
படும்‌ மனக்‌ கஷ்டத்தை எண்ணி எண்ணிப்‌ 
பார்த்துக்‌ கண்ணீர்‌. உகுத்தாள்‌. அன்று 
ராயிற்றுக்‌ இழை, பத்தியானம்‌ இரண்டு 
மணி யிருக்கும்‌. வாசலில்‌ கின்று கொண் 
பூருந்த லலிதா 11 சப்பா, வாசலில்‌. யாரே 
எட்‌ ்ர்பக்னாம்‌ போய்ப்‌ பாருங்கள்‌" என்று 

காண்டே உள்ளே ஓடி வர்தாள்‌, 
ண்கள்‌ ப்போனர்‌ ராமஸ்வாமி, அங்கே 
து வாலிபனைக்‌ கண்டதும்‌ *1*வாருங்கள்‌..."' 
என்று இருதக்சாற்போல்‌ கூதிர்‌. 


ஆ பெ இரியரி 


வந்த வரலிபன்‌ || என்னைத்‌ பெதறிய 
வில்லையாரி ஐந்தாறு மாதங்களுக்கு நுண்‌...” 
என்று கூறி நிறுத்தவே, *11,,,த.! நீங்களா! 
வாருங்கள்‌. உங்கள்‌ பெயர்கூட ராஜு 
கானே...” என்று அமைத்தார்‌ கினைவு வாரப்‌ 
பெத்த ராமஸ்வாமி, ராஜுவின்‌ அருகில்‌ 
கின்று ஒரு அம்மாவைப்‌ பார்தீது, 11 அது 
உங்கள்‌ தாயாரா?” என்று விணவிய 
படி அவரிக ஸளிருவரையும்‌ விட்டினுன்‌ 2ள 
அனழத்து வர்தார்‌, 

தமாம்‌. என்‌ சாயார்தான்‌. முன்பின்‌ 
தெரியாத தருவனை ஈம்பி ஐம்பது ரூபாயைச்‌ 
சடக்கெண்று எழுத்துக்‌ கொடுத்து தயாமிதி 
யான சங்களைப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌ என்று 
என்‌ தாயார்‌ விரும்பினான்‌. அதணுல்‌ தாண்‌ 
அனழத்து வந்தேன்‌ '' என்று ஈன்றி ததும்பும்‌ 
உள்ளத்துடன்‌ கூறினணன்‌ ராஜு, 

அவன்‌ தாயான உள்ளே அனழைத்துப்‌ 
போனன்‌ ஜானி, லலிதா அவர்களுக்குக்‌ 
காப்பி தயாரித்துக்‌ செொகொண்டிருந்தான்‌. குறுக 
கும்‌ செழ்க்கும்‌ போய்க்‌ கொண்டிருந்து லலி 
தாவைப்‌ பார்த்த அந்த அம்மான்‌, (இவள்‌ 
உங்கள்‌ பெண்தானே ர்‌ கலியாணம்‌ ஆூயிட்‌ 
டாதார”" என்று ஜானடுியைக்‌ கேட்டாள்‌. 

* இனிமேல்தான்‌ அக வேண்மும்‌. வரண்‌ 
பார்த்துக்‌ சகொண்டுதா னிருக்கிம னும்‌. யாரைக்‌ 


கேட்டாலும்‌ அஐர்தாயிரம்‌, ஆரு யிரம்‌ 
கொண்டா, என்கிருர்கள்‌. அதன்‌ கல்லார்‌ 
சாம்‌ எங்கே போகிறது" என்று ஸ்ரிகவும்‌ 


அதுப்போடு பதிலளித்தான்‌ ஜானகி, 


கி. 


அப்போது லலீதா காப்பியைக்‌ கொண்டு 
வாமே, அவளைப்‌ பார்த்து ஜான, லலிதா! 
மாமிக்கு ஈமஸ்காரம்‌ பண்ணம்மா '' என்று 
கூறினள்‌. ஈமன்கரித்தெமுந்த லலிதாவை 
“மகராலியாக இரு' என்று ஆரர்வதுத்த அக்க 
அம்மாள்‌ ஜானகியை கோக்கி ** உங்களுக்கு 
என்ன கோத்திரம்‌?" என்று கேட்டாள்‌. 

*பாரத்வாஜஐ கோத்ரம்‌, ஏன்‌, உங்களுக்குத்‌ 
மெதரிக்க வரன்‌ எதாவது இருக்கிறதா?!” 
என்று வினவினாள்‌ ஜான, 

1 உம்‌...எங்கள்‌ ராஜாவுக்கு வேண்டுமா 
ஹல்‌ லவிதாவைக்‌ கொடுங்கள்‌, காண்‌ தாரான 
மாய்ப்‌ பண்ணிக்‌ கொள்றாபிறன்‌. உங்கள்‌ 
கணவர்‌ ராஜுவுக்குச்‌ சமயத்தில்‌ செய்த உத 
விக்கு சாங்கள்‌ எது செய்தாதும்‌ சடாகாது, 

1௭ அப்படியென்ன செய்தார்‌ இவர்‌ ரீ எனக்‌ 
கொன்றும்‌ தெரியாதே" என்று ஆச்சரியத்‌ 
திடன்‌ கேட்டாள்‌ ஜானகி. 

* உங்களுக்கு ஒன்றுமே தெதரியாது 
போலிருக்கிறது. ராஜுவின்‌ தகப்பணுரி 
இறந்துபோய்‌ இருபது வருஷங்களாகிறது. 
செசாம்பக்‌ கஷ்டப்பட்டோம்‌ சானும்‌ ராஜு 
வும்‌. நகைகளை விற்று வயிற்றை வளர்த்துக்‌ 
கொண்டு வந்தோம்‌. கான்கு பெரிய மனிதர்‌ 
களின்‌ காலைப்‌ பிடித்து ராஜு படிப்பதற்கு 
*ஸ்காலரிஷிப்‌" வாங்கினேன்‌. அவனும்‌ 
சிரத்தையாகப்‌ படித்து பி. எஸ்‌. ஸி, பாஸ்‌ 
செள்து விட்டான்‌ போனவருஷம்‌. பிறகு 
வேலைக்கு அலைந்தானே அலைந்தாஹே அப்‌ 
படி அலைந்தான்‌, இர்த சளரில்‌ இன்றும்‌ 
கிடைக்கவில்லை, பம்பாயில்‌ எதோ இரு கம்‌ 
பெபணியில்‌ வேலை காவியிருப்பதாகப்‌ பத்தி 
ரீகையில்‌ பார்த்து விட்டு அதற்கு விண்ணப்‌ 
டயம்‌ செய்தான்‌. ஒரு மாதம்‌ கழித்து உடபே 
வரும்படி ஆர்டர்‌ வர்தது, பம்பாயக்குப்‌ 
போக ரயில்‌ சாரிஜுரக்கு ஐம்பது ரூபாய்‌ 
பவண்டும்‌, கையில்‌ காலணாக்‌ கிடையாது. 
ஒருவர்‌ பாக்கி யில்லாமல்‌ கேட்டுப்‌ பார்த்து 
ளிட்டேன்‌. இருவரும்‌ கொடுக்க வில்லை, 
ளிற்பதத்கோ என்னிடம்‌ ஐரு இருகாணி 
கூடக்‌ கிடையாது. என்ன செய்கிறதுர்‌ வந்த 
பெவலையைக்‌ கைரஈழமுவ விட வேண்டியது 
தான்‌ என்று எண்ணி கானும்‌ ராஜுவும்‌ மான 
மொடிந்து போய்விட்டோம்‌. பிறகு ராஜு 
வருத்தத்தோடு எங்கோ பெவெளியே போனான்‌. 
அர்தசி என்னப்‌ பிள்மாயார்‌ கோவிலுக்குப்‌ 
போய்ப்‌ பிள்ளயார்‌ எதிரில்‌ மனம்‌ வருந்தி 
வாய்விட்டுக்‌ கூறி அயாடஇருக்கிறான்‌. அதைக்‌ 
கேட்டுக்‌ கொண்டே தற்செயலாய்‌ அங்கு 
வர்க உங்களகத்துக்காரர்‌ மனமிரங்கிப்‌ 
போய்‌ ராஜுவிடம்‌ என்ன எது என்று விசா 
ரிக்கரவே, அவனும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ விவர 
மாய்க்‌ கூறியிருக்கிறான்‌. உடனே அவர்‌ 
அவனை விட்டிற்கு அழைத்து வருது 
சாம்பது ரூபாயை எழுத்துக்‌ கொடுத்தாராம்‌. 
அவ௱டைய ஸகராடி சவனுக்கு வேலை 
கிடைத்து விட்டது. இப்போது என்னை 
அன்ழத்துக்‌ கொண்டு போக வக்‌ இருக்கிறான்‌” 
என்று கூறி முடித்தாள்‌ அர்த அம்மாள்‌. 
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எடுபோகட்டும்‌. சமயத்தில்‌ உகசவியது இப்‌ 
போது உங்களாக்குப்‌ பெரியதாகப்‌ பட்டு 
விட்டது போலீருக்கிறது'” என்று பெருமை 
யுடன்‌ மொழிந்தான்‌ ஜானகி, 

என்னப்பா! நீ செண்று பம்பாய்க்குப்‌ 
போன காரியம்‌ சாதகமாய்‌ நூடிந்குதா ர்‌ 
என்று கேட்டார்‌ ராமஸ்வாமி. 

॥ எல்லாம்‌ உங்களாடைய னகராஈதான்‌. 
போனவுடனேயே வேலையை ஒப்புக்கொண்டு 
விட்டேன்‌. பதினைந்து சநாட்கள்‌ "லீவ்‌ ” 
எடுத்துக்கொண்டு அம்மாவை அனழத்துப்‌ 
போசலாம்‌ என்று கேற்றுத்தான்‌ வர்தேன்‌. 
அதற்குள்‌ அம்மாவுக்கு... என்று  கிறூதி 
திறன்‌ ராஜு, 

எனீவு முடிகிறுதுக்குள்ளே அவனுக்குக்‌ 
க்வியாணம்‌ பண்ணிவிட வேண்டும்‌ என்று 
எனக்கு ஆசை. உங்களுடைய பெண்‌ லலிதா 
வுக்கும்‌ இன்னும்‌ கலியாணம்‌ ஆசுவில்லைன்னு 
செொரி்றது. சாஜுவுக்கும்‌ லலிதாவுக்கும்‌ 
கவியாண ச்ச்‌ செய்துவிடலாம்‌ என்பது 
என்னுடைய ஆணச'” என்று கூறிக்கொண்டே 
கூடத்துக்கு வக்கான்‌ ராஜு ஈவின்‌ தாயார்‌. 

1“ உங்களக்கு ஐஇே பிள்ளை, கிளருயச்‌ சர்‌ 
வகையறாக்களை எதிர்‌ பார்க்கக்கூடுமல்ல வாரி” 

॥ அதெல்லாம்‌ எங்களுக்கு இரு ஆசையும்‌ 
இடையாது, ஈல்ல மனிதர்கறாடைய சம்பந்‌ 
தந்தான்‌ பெரிதே ஒழிய, பணமும்‌, படாடோ 
பமுமா பெரிது?” என்றாள்‌ வந்த அம்மாள்‌, 

சரி உங்கள்‌ இஷ்டம்‌” என்று சம்மதம்‌ 
்தரிவித்தபடி ராஜாவை கோக்டினார்‌ அவர்‌, 

சாஜுு பர்ளைகத்‌ இறந்து ஐம்பது ரூபாயை 
எழுத்துக்‌ கொடுக்கப்‌ போனான்‌ ராமஸ்வாமி 


யிடம்‌, அனத வாங்கிக்‌ கொள்ள மறுத்த 
ராமல்வாமி, **இருவருக்குச்‌ சமயத்தில்‌ 
கட தவி ரன்‌" பவண்டும்‌ என்ப்றண்ணிக 


கொடுத்தேனே தவிர, தஇறும்பவும்‌ பெற்றுக்‌ 
கொள்ளும்‌ எண்ணத்துடன்‌ கொடுக்கவில்லை 
கான்‌. தவிர நீங்கள்தான்‌ இந்த விட்டின்‌ 
மாப்பிள்ளையாகி விட்டீரே 7" என்றார்‌. 

சரி, இந்தப்‌ பதினைந்து காளைக்குள்‌ 
நுகூர்த்ததினதை வைத்து விடுங்கள்‌" என்று 
கூறிவிட்டுத்‌ தாயும்‌ மகனும்‌ விடை பெற்றுச்‌ 
சென்றார்கள்‌. 

* லலிதா அதிர்ஷ்டசாலி. அதணுல்தான்‌ 
மாப்பிள்ளை ஈம்‌ வீட்டைத்‌ சகேடிக்கொண்டே 
வந்து விட்டான்‌ ”” என்று பெருமையுடன்‌ 
கூறிக்‌ கொண்டாள்‌ ஜானகி, 

*॥லவிதாவின்‌ அதிருஷ்டம்‌ இரு பக்கம்‌ 
நுருக்கட்டும்‌. கான்‌ சமயத்தில்‌ உன்னைக்‌ 
கேட்காமல்‌ அவனுக்குப்‌ பணம்‌ கொடுத்து 
உதவியதால்தகான்‌ அவன்‌ என்னைத்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டு வர்தான்‌ தெரியுமா?!" என்று 
கூடித்‌ கம்‌ பமீரரபகார ஈிந்தையைக்‌ தாமே 
புகழ்க்து கொண்டார்‌ ராமஸ்வாமி, 

உள்ளாையில்‌ தேவியின்‌ இருவுருவப்‌ படதி 
இன்‌ மூன்று நின்றுகொண்டு, 1* தாயே / 
எல்லாம்‌ மின்‌ கருணைதான்‌ '' என்று கூறிய 
படி. கமஸ்கரித்தாள்‌ லலிதா. அவள்‌ மனதில்‌ 
எல்லையற்ற ஆனர்தம்‌ பொங்கி வழிந்குது. 





1* நான்‌ எப்பொருதும்‌ தலை 
வனளியான்‌ அவதிப்‌ பட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்தேன்‌. ஒன்றிலும்‌ 
குணம் கிடைக்கவில்லை. பின்னர்‌ 
1*கருஷணன்‌ "''! உபபயோகிக்க 
ஆசம்பித்ததிலிருத்து எனது 
வலிகள்‌ அறவே இழிந்து 
அபேதேக விதங்களில்‌ குணமடைத்‌ 
திருக்கிறேன்‌. மண்டை பினக்‌ 
கும்‌ தணைவளியால்‌ வாழ்க்கையே 
வியர்த்தம்‌ எனக்‌ கருதினேன்‌. 
ஆனல்‌ அது இப்பொழுது 
முத்திதும்‌ வேறு விதமாய்‌ 
விட்டது -- **க்ரூ.ஷ"'னுக்கு 
எனாது நண்றுி,!! வழ இ, 
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வாழ்க்கையின்‌ 
இன்பம்‌ 


சக்கடும்‌ தலைவலி 4, 


வயிற்றைக்‌ கோளாறு செய்‌ 
வதும்‌ ரத்தத்தை விஷமாக்கு 
வதுமான அசுத்தங்கள்‌ குட 
லுக்குன்‌ சேமிக்கப்படுகின்‌ 
னை என்பதே மண்டை பிளக்‌ 
கும்‌ தலைவனிகளின்‌ தாத 
உங்களது உட்புற 
அவயவங்களை ஆரோக்கிய 
மாகவும்‌ ஓழுங்காகவும்‌ இயக்‌ 
குவதால்‌ *கீரூஷணன்‌”' அவ்‌ 
விஷப்‌ பொருள்களை வெளி 
பவேற்றி விடுகின்றது. கரஷன்‌ 
உங்களுக்கு வளிகளிலிருந்தும்‌ 
சோய்களிலிருக்தும்‌ விடுதலை 
அளிப்பகால்‌ வாழ்க்கையில்‌ 
புத்துணர்வும்‌ ஊக்கமும்‌ 
அடைகிறீர்கள்‌. 


பயம்‌. 


அபத டான்‌ 
கறஷிண உங்களை ஆரோக்கியமாகளும்‌ ஆனந்தமாகவும்‌ இரக்க உதவுகிறது 
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ூர்ரத்தே இருந்த ஸப்‌ ஜெயிலில்‌ பன்னி 
தண்டு மணி அடிக்கும்‌ சத்தம்‌ இலேசாகக்‌ காற்‌ 
இல்‌ மிதந்து வர்தது, எங்கேயோ சாய்‌ குரைக்‌ 
கும்‌ சத்தம்க-ூட இப்போது நின்றுவிட்டது. எவ்‌ 
வளவதான்‌ இடட்ிச்சம்‌ உடையவராக இருர்தா 
தும்‌ அர்த அரித்த ராத்இிரியில்‌ நோயாளிகள்‌ 
போட்ட கூச்சலை பேகட்டும்‌ இற்க்கியோமல்‌ 
இருக்க நூடியாது. 

சிமடிகல்‌ வார்டிலிருந்து வர்த முக்கல்‌ நுணகல்‌ 
சத்திரம்‌, * ஜயோ, அப்பா! உயிர்‌ போபோவமேத !'' 
படம்னா அன்னர்‌ பிறவியிலேயே இடசித்தம்‌ 
உடையவை என்னக்‌ கூடப்‌ பயப்பட வைதீ 
தன, நான்‌ டாக்டர்‌ பரீட்சை பாஸ்‌ செய்ததும்‌ 
அர்கு களர்‌ சரிக்கார்‌ ஆவிபதீதிரியில்தான்‌ மூதண்‌ 
முதலாக உத்தியோகம்‌ எற்றுக்‌ கொண்டேன்‌. 
பூவலை ஆகிப்‌ பதினைந்து இனமே டர யிருர்தது. 
கேற்றையிலிருக் து எனக்கு இரவு வேலை, இரவு 
பத்து மணி வரை இரண்டொரு கோயாளிகளுக்கு 
கசி! போட்டு வீட்டு காலைக்து பேருக்கு டெம்ப 
மோரச்சர்‌ எடுத்து விட்டால்‌ அப்புறம்‌ விடியற்காலை 
வரை வேலை கிடையாது. சிறிது கண்ணயாலாம்‌. 
ஆனல்‌ இன்றீரு மணி பன்னிரண்டு ஆயும்‌ 
எதோ வேலை இருர்துகொண்டுதான்‌ ருந்த து. 
போதாதம்கு இரண்மிடாரு கோயானிகள்‌ தாங்‌ 
காமல்‌ அரற்றிக்‌ மொண்டிருர்சார்கள்‌. கண்க 
ஒரு கிமிடம்‌ கூடினேன்‌. நகித்திராதேவி 
என்னை ஆட்கொள்ளும்‌ சமயம்‌, 

॥ டாக்டர்‌! பத்தாம்‌ கம்பர்‌ படுக்கையில்‌ 
இருக்கும்‌ இரு அம்மாளுக்கு ஜன்னி கண்டு 
சராம்பவம்‌ பிதற்றுகேள்‌, உடனே வர 
வேண்டும்‌" எண்று கர்ண்‌ வர்றது கூப்பிட்‌ 
டான்‌. அன்னைக்குப்‌ பெண்கள்‌ மெழடுகல்‌ 
வார்டில்‌ இரவு வேலை பார்க்க வேண்டிய 
மலடி. டாக்டர்‌ எழிரிபாராக விதமாய்‌ 
பெவரலக்கு. வா மூடியாததால்‌ பெரிய 
டாகிடர்‌ அர்த ஒரு கான்‌ இரவ மட்டும்‌ 
அக்தப்‌ பெபெண்கன்‌ வார்டையம்‌ என்னைப்‌ 
பார்திதுக்‌ கொள்ளம்படி கூத்தா விட்‌ 
முருகிதாரி, கர்ஸ்‌ வந்த வேகக்சைப்‌ பார்த்த திம 
சோயாளி மிகவும்‌ ன னல்‌ தரன 
வெண்டும்‌ என்று தெரிச்து பொகொண்டடன்‌. 

ஸ்டெதாண்‌ பீோகோப்பை எடுத்துக்கொண்டு அர்த 
வார்டை கோகச்டி ஐடிபேன்‌., 

சுமார்‌ ஐம்பது வயது மஇச்சக்‌ கூடிய இரு வய 
தான ஸ்‌ படுத்திருந்தான்‌, உடலில்‌ சதைப்‌ 
பத்தே இல்லாது கிழிக்க நார்‌ போல்‌ ெடெர்தாள்‌. 
கண்களெல்லாம்‌ குழி விமுக்து இடச்‌ சன. தலையில்‌ 
இருர்சு உரைத்த தலை மயிர்கள்‌ பிடிக்கு அகப்படா 
மல்‌ பறுக்து சொகொண்டிருந் தன. கியமான! 
சோயின்‌ சரித்தோத்தை அங்கு மாட்டி யிருர்த 
வியாதியஸ்தர்‌ குறிப்பிலிருர்‌. து பெதரிர்து கொண் 

டன்‌, அவரரக்குப்‌ பித்த பாண்டு, அத்துடன்‌ 
டைபாய்ட்‌ சரநூம்‌ பிசரிர்து கொண்டது. 
அன்று இரண்டாவது வாரம்‌ முடியும்‌ கான்‌. 

அர்த அம்மாள்‌ ஐன்னியில்‌ எதா பிதற்றி 
னன்‌, தலையில்‌ ஒண்‌ வைக்கச்‌ சொன்னேன்‌. 
இரண்டொரு ஊரி பிபோாட்டேன்‌,. அவன்‌ தன்‌ 
அய்‌ போட்டு அரற்றி கொண்டான்‌. 


*இபிதா பார்‌, நீ இப்படியெல்லாம்‌ உடம்பைப்‌ 


போட்டு அலட்டபுக்‌ கொண்டால்‌ நஇயவேள்பில 
மிசொஸ்தமாகாது '" என்பிறன்‌. 
1 மீசாஸ்தமாகக்‌ கூடாது என்பதுதானே 


எனது பிரார்த்தனையும்‌! எனக்கு எதற்காகச்‌ 


ஆதி 


























சொஸ்தமாகணும்‌ 1! கான்‌ யாருக்காகப்‌ பினமுக்‌ 
கணும்‌!" என்றாள்‌, அவன்‌ ஜன்னி போதையில்‌ 
பேபேசவில்லை என்பது பிதறீர்த து. 


॥ இங்கு இருக்கும்‌ வணர உன்னைச்‌ சென கரியம்‌ 
படுத்தி அனுப்ப வேண்டியது எங்கள்‌ பொறுப்பு, 
நீ குணமாகி வெளியே போன தும்‌ எப்படி. வேண்டு 
மானலும்‌ இருந்து கொள்‌, எர்களுலம்கு ஆர்க்ஷ 
பம பல்லை. ஆனல்‌ நஇங்கிருக்கும்‌ போது நீ 
எங்கள்‌ சொல்படி த்தான்‌ கடக்க வேண்டும்‌," 


* இந்த அம்மா வர்ததகிருந்து இப்படி தீதான்‌ 
விரக்தியாகப்‌ பேசறாங்க, சரியான காலத்தில்‌ 
மருந்தும்‌ சாப்பிடுவதில்லை '' என்றாள்‌ காஸ்‌. 

॥ டசக்டராம்‌, மருந்தாம்‌, கரியாம்‌. எணக்கு 
எதற்கு மருந்து! எனக்கு வியாதியைப்‌ போக்க 
உங்களிடம்‌ மருர் து இடடையாது, எணக்குத்‌ பெதெகி 
யும்‌ என்‌ வியாதிக்கு மருந்து. டாக்டர்‌! ஓரு காரி 
யம்‌ (செய்ய முடியுமா! இங்குள்ள டாக்டர்கள்‌ 
நர்ஸ்கள்‌ எல்லோரையும்‌ கூப்பிடுங்கள்‌, என்‌ 
ஸகயால்‌ அவரிகள்‌ இருவர்‌ பாக்கி யில்லாமல்‌ 
மமன்னணியை நூறிதீ து விட்டால்‌ என்‌ வியாதி 
பபாய்‌ விழும்‌, கான்‌ சாக அசைப்படுபறண்‌. 
இவர்கள்‌ தடுக்கிறாரிகள்‌ ' என்றான்‌ அவன்‌, 

॥ சதிதான்‌! பைத்தியக்கார ஆஸ்பத்இரிக்குப்‌ 
போக வேண்டிய கோயாணியை இர்ச அஸ்பத்‌ 
இரிக்குக்‌ கொண்டு வந்து விட்டார்களே ! இசஅ்துக்‌ 


சோணை பெபெரீய டாக்டர்‌ பார்க்கவில்லையா !'" 
சன்று ஈர்ஸைக்‌ கேட்டேன்‌. 

*சுியான பேச்சு, டாக்டர்‌! நீங்கள்‌ ஒருவர்‌ 
தான்‌ கொஞ்சம்‌ புத்திசாலி, என்னை எங்கெ 
கொண்டு பாகக்‌ சொல்கிறீர்கள்‌!!! என்று 
கேட்டாள்‌ அர்த அம்மான்‌. 

 பைதீதியக்கார ஆஸ்பத்திரிக்கு!" 

* ஆமாம்‌, டாக்டர்‌ / முப்பது வருடங்‌ 
களுக்கு முன்பே அங்கு போயிருக்க 
பேேண்டியவள்‌. போகவில்லை. இப்போது 
தான்‌ எனக்கு அகச்தப்‌ பிராப்தம்‌ வரு 
கிறது போலிருக்கிறது!" 

"பன்ன, முப்பது வரு 
டங்களுக்கு முன்புபோய்‌ 
இருக்க வேண்டுமா 1” 

'* ஆமாம்‌. அதுதான்‌ 














“அதை எனக்குச்‌ 
பெசொல்ல முடியுமா 1!" 
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* நுழுயுமாவா [4 சொ தூஃறேன்‌. 
களங்கள்‌. கர்ஸம்மா நீயும்‌ கேள்‌. 


ஷ்சை ஜில்லாவின்‌ வளம்‌ பொருந்திய ஒரு 
இராமம்‌, அதில்தான்‌ என்‌ தாயும்‌ நானும்‌ வரித்து 
வந்தோம்‌. என்‌ த்தை சிறு வயஇலேயே இதுச்து 
விட்டார்‌, என்‌ தாயின்‌ கயிர்த்ததோழி தான்‌ 
பக்கத்து வீட்டுக்‌ கல்யாணியம்மாள்‌. அவன்‌ கண 
வர்‌ ஏராளமான ச்சாத்து வைத்து விட்டு இறந்து 
விட்டார்‌. கல்யாணி தன்‌ பின்பா கன்றாகப்‌ 
படிக்க வைத்தாள்‌. அவன்‌ பெயர்‌ ஹரிஹரன்‌. 
ஹசிதாரனுக்கும்‌ எனக்கும்‌ கான்கு வயதே வித்தி 
யாசம்‌, அவண்‌ உன்களர்‌ படிப்பு முடிந்ததும்‌ 
கலாசாலையில்‌ படிக்கப்‌ பட்டணம்‌ போய்விட்‌ 
டான்‌. இகம்கிடையில்‌ கானும்‌ மள மனபவென்று 
வளர்ந்து விட்டேன்‌, என்‌ பெயரீ ராஜும்‌. 
கல்யாணியம்மாளாக்குதக்‌ இடுரென உடல்‌ ஈலம்‌ 
சர்கெட்டது. தான்‌ கண்ணை சறடுவதறிருள்‌ தன்‌ 
பிள்ள ஹாரி னுக்குகி ணம்‌ செய்து 
வைத்து விட விரும்பினான்‌. என்னையே மணப்‌ 
பெண்ணாகவும்‌ தேர்ந்தெடுத்து வஊரிஹாரனுக்கும்‌ 
கடிதம்‌ எழு.தினுள்‌. 
அர்த வருட விடுமுறைக்கு மாரிஹரன்‌ வந்தான்‌. 
அவன்‌ தாயாருடன்‌ கலந்து பேய போது கான்‌ 
அதிகப்‌ படிப்போ, சாகரிகமோ இல்லாத பட்டிக்‌ 







அ வ 


காடு என்றும்‌ ௮ என்னை மாணம்‌ செய்து 
மிகாள்ள ட அரிய பாரி ய்‌ பிதரிவித்‌, து விட 
டான்‌. அவன்‌ தாயார்‌ அவனுடன்‌ வாதாடினாள்‌. 

॥ இதோ பார்‌, தாரிஹரா ! பெண்‌ பட்டிக்காடு 
என்பதற்காக எல்லோருமே வேண்டா மென்றுல்‌ 
பட்டிக்காட்டுப்‌ பெண்களுக்குக்‌ கலியாணம்‌ எப்‌ 
படி ஆகும்‌! அவ்வளவு பேரும்‌ கன்னிகைக 
ளாகவா இருக்க வேண்டும்‌! ராஜுமோ ட்ரக்‌ 
தனப்பாங்கு உள்ளவள்‌. நன்றாகக்‌ காரியம்‌ செய்‌ 
வாள்‌. எங்கிருக்தோ வரப்போகிற ஒரு காகரிகப்‌ 
பிசாசக்காக ஒரு கிராமாந்தரத்து மோகினியை 
பவண்டாம்‌ என்று சொல்லாதே. பட்டிக்காட்‌ 
டாளைப்‌ பட்டணத்துக்‌ காரியாக ஆக்குவது உன்‌ 
கையில்தானே இருக்கிறது !"' என்றாள்‌. 

அதற்கு அவன்‌ சம்மதப்படசே இல்லை. வர வார 
அவன்‌ தாயின்‌ நிலைமை மோசமாகியது. 

ப ஹரிஹரா! உன்னைப்‌ பெற்று வளர்த்த 
எனக்கு மண நிம்மதியனிக்கக்‌ கூடாதா 7 ரீ 
இவளை மணந்து குடியும்‌ குடி.த்தனமுமாய்‌ இருப்‌ 
பதை ஒருகாளாவது பார்‌த்து 
விட்டுச்‌ செத்தால்கான்‌ என்‌ 
கெஞ்சு வேகும்‌. அந்தப்‌ பாகி 
இயம்‌ சான்‌ செய்யவில்லையா! 
அதற்கு கான்‌ ்காடுித்‌ து 
னவக்காக பாவியாக ஆல்‌ 
விட்டே பேன! ரீயோ பபற்று 
வளர்த்த தாயின்‌ மண ரிம்‌ 

- மதியை உன்‌ காகரிக வாழ்க்‌ 
ணா அசையில்‌ மோதி அதை நிலை 
க குலையச்‌ செய்கிருப்‌. சொல்‌, 

கண்‌ வாரிறாரா! கடைசுதி தடை 
வையாகக்‌ கேட்டுமேன்‌. உன்‌ 
எண்ணம்தான்‌ என்ன!!! 
என்று ஒரு காள்‌ கேட்டாள்‌. 

தாயின்‌ பரிதாபகரமான 
வேண்டு கோன்‌ அவனைப்‌ 
பணிய வைத்தது. சரி 
யம்மா, உன்‌ இஷ்டம்‌!!* 
என்று ஐப்யுக்‌ கொண்டான்‌. 

அடுத்த மாதமே ஹாரி 
ஹரன்‌ என்னை மணந்தார்‌. 
அதன்‌ பிறகு அவர்‌ இரு 
இராமத்தில்‌ இருக்தார்‌. அந்த தருமாதமே கான்‌ 
அவருடன்‌ வாழ்க்கை நடத்தியது. 

இதற்காகவே கல்யாணியை உலகத்தில்‌ விட்டு 
வைத்திருந்கதபோல்‌ அதற்குச்‌ சில இனங்களுகி 
குப்‌ பிறகு பகவான்‌ அங்கைத்‌ தன்னிடம்‌ அனழகதி 
துக்‌ கொண்டார்‌. ப 

என்‌ கணவர்‌ விடுமுறை தஇர்ர்ததும்‌ சென்னை 
சென்றார்‌. வைத்தியக்‌ கல்‌.லூரியில்‌ சேர்ந்து விட்‌ 
டார்‌. அதன்‌ பிறகு அவர்‌ வரவே இல்லை. மூன்று 
மாதகாலம்‌ சென்றது. கான்‌ மூன்று மாதகால 
மாக ஸ்கானம்‌ செய்யாமல்‌ இருர்சேன்‌. இரு 
தடவை வக்து விட்டுப்‌ போகும்படி, எழுதினேன்‌. 
பதில்‌ இல்லல. ப்படி மட்டுக்‌ கடிதங்கள்‌ 
எழுதியும்‌ பதில்‌ . கடைசியில்‌ அவர்‌ எழு 

7. ஆவதுடன்‌ பிரித்துப்‌ படித்தேன்‌. 

ப சாகப்போகின்ற என்‌ தாயாரின்‌ நிர்ப்பர்தத்‌ 
இதன்பேரில்‌ உன்னக்‌ கைப்‌ பிடித்ததனே ஒழிய 
உன்னை மரினவியாக ஆக்கிக்‌ கொள்ளும்‌ ஆசை 
யால்‌ அல்ல, என்‌ தாய்க்கு மனறிம்மதி கொழுக்‌ 
கவே உன்னை மணக்பேதன்‌. அவனோ உன்னை கான்‌ 
மணக்க விரும்பினன்‌. எனக்கோ அதில்‌ இஷ்‌ 
படமே இல்லக, தச்‌ செய்யாவிட்டால்‌ அவன்‌ 
மணருடைந்து இறர்து விடுவானே என்று 


ப] 







சூடான அல்லது 
குளிர்ந்த “ஓவல்டின்‌” 
எல்லா காலங்களுக்கும்‌ 

உகந்த பானம்‌ | 





ரா ளனணாதுடா னபா பாரா உது 
ப்‌ க 


ஒரு டின்‌"ஓவல்டின்‌ வீட்டில்‌ எப்பொழுதுமேதயாராக வைத்திருத்‌ 
தால்‌ வருஷத்தில்‌ எற்து சமயத்திலும்‌ உங்களுக்கு புஷ்டி தரும்‌ 
யபானதிைைப்பற்றிய கவவையேயிருக்காது.குளிர்‌ காலத்இில்குடச்‌ 

சுடறரு சப்‌ ஓவங்டின்‌ பருனெங்குளிர்‌ மறந்து போரும்‌சடும்‌ 

இவயிங்‌ காலத்தில்‌ குளிரீத்த ஐவல்டின்‌ பருவளுல்‌ சோர்வு நீங்கி 

புத்துணர்வு எற்படும்‌. சவனியுங்கள்‌ அரோ க்கேயம்‌ சதும்பும்‌ 

இவல்டினில்‌ஆடை நீரம்பியக சத்தமான பசும்பால்‌, பழுச்‌ தபான 
மாவட்‌, சிறத்த கொக்கோ, பி.4 டி விடமின்கள்‌ இருக்கின்றன. 

ஆகவே ஐவல்டின்‌ உங்களுக்கு இன்றியமையாதது. 

இத்த ரரி மிருத்த உணவு பானம்‌ வருஷம்‌ மூமூ 
வதற்கும்‌ உங்கள்‌ ஆரோக்கயேத்ைப்‌ பாதுகாழ்து 
சக்தியை அளிக்கும்‌. உங்கள்‌ அடையில்‌ 'தவல்முன்‌* 
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கீரஹாம்ல்‌ டிரேடிங்‌ கோ. (இட ரியபி விட்‌, 


வயோருத்தேன்‌, நூடிவும்‌ செய்தேன்‌, அவள்‌ மன 
அமைதஇியடைய உன்னை மணர்ேேன்‌. என்றைய 
இனம்‌ அவன்‌ இறக்கிருளோ அன்றே உன்னையும்‌ 
ம்ற்நீது விடுவது என்று இர்மானித்தேத இம்தக்‌ 
கலியாண த்துக்கு உடன்பட்டேன்‌. என்‌ அதிர்ஷ்‌ 
டம்தான்‌ அவன்‌ பிக்கிரமமே காலமானறுள்‌. ஏ, பட்‌ 
டிக்காடே! உன்னைக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு வாழ்‌ 
கான்‌ மேழூவ தும்‌ கஷ்டப்பட எனக்கு என்னா 
பைத்தியமா 1!" என்று எழுதி யிருக்தது. 

காலே மாதங்களில்‌ கான்‌ வாழ்க்கை பிரயாணத்‌ 
தைத்‌ தொடங்கி முடித்துக்‌ கொண்டடன்‌. 
மளரில்‌ இருந்தவர்கள்‌ அவர்‌ பேரில்‌ இிவணும்ச 
வழக்குப்‌ போடும்படி சொன்னார்கள்‌. எனக்கு 
அறல்‌ இஷ்டமில்க, என்னை அவர்‌ வேண்டாத 
போதுனவரி காசு மட்டும்‌ எதம்கு 1॥ ஆனல்‌ என்‌ 
அதிர்ஷ்டம்‌ கனியாணமான ஒரு மாதம்வனர அவ 
ருடன்‌ வாழ்ககை நடத்தின தால்‌ சப்பினேன்‌. 
இல்லாவிட்டால்‌ காண்‌ கர்ப்பமானதற்கு எனக்கு 
எதாவது பட்டம்‌ கட்டி யிருப்பார்கள்‌, கான்‌ 
அபவாத த்திலிருந்து. தப்பினேன்‌, என்‌ தாயாரும்‌ 
கானும்‌ கஷ்டப்பட்டு ஜீவனம்‌ கடத்தினோம்‌. 
எனக்கு இரு பையண்‌ பிறந்தான்‌. 

அதன்‌ பிறகு செவ்னைக்குப்‌ போனோம்‌. அல்கு 
பதரிந்தவர்கள்‌ வீட்டில்‌ என்‌ தாயார்‌ வட்டு 
வேலை சொய்யலாணான்‌. சஅெவளாது வராவானயைகி 
கொண்டு நாங்கள்‌ வயிறு வளர்த்து வர்சேோம்‌. 


சரிலப்‌ பறவை சிறுகடித்துக்‌ கொண்டு எட்டு 
மைல்‌ கல்களைம்‌ தாண்டிம்‌ கொண்டு சென்றது, 
என்‌ பையன்‌ நன்றாகப்‌ படித்து வந்தான்‌. அப்‌ 
பபாது அமனுக்ன்‌ எட்டு வயது. காலாவது 
படித்துக்‌ சிகொண்டிருந்தான்‌. அதே சமயத்தில்‌ 
என்‌ தாயார்‌ நுறந்து விட்டாள்‌. என்வே, ரான்‌ 

ய்து வயிறு கழுவும்படியாகி விட்டது. 

கான்‌ பேவலை செய்து  கொண்டிருக்தவர்கள்‌ விட்‌ 
டில்‌ இருந்த பெரியவருக்கும்‌ பெரியம்மாவுக்கும்‌ 
குழர்னதைகள்‌ 

உழுதோ பார்‌, எங்களுக்கோ குழந்தை இல்மீல. 
கட்க கெட்டிக்காரணயிருக்கிறான்‌. உண்ணல்‌ 
படிக்கு வைக்க யது. காங்கள்‌ பையனை 
எங்கள்‌ பையன்‌ போல்‌ பாவித்துக்‌ கொள்கிறோம்‌. 
அவனை உயரீர்து பதவிக்குச்‌ கொண்டு வருகிறோம்‌, 
ரீ வேண்டுமானால்‌ எங்களுடன்‌ இரு!"' எண்றார்கள்‌. 

உளன்‌ முழர்தைக்கு வரக்கூடிய அடிரிஷ்டத்‌ 
ளதத்‌ தடுக்க நரன்‌ யார்‌ 1 பையனைப்‌ படிக்க 
வைத்து அவன்‌ முன்னுக்கு வந்தால்‌ போதும்‌, 
என்‌ பேயர்‌ சொல்லாமல்‌ எங்கேயாவது இர்க்காயு 
கடன்‌ இருந்தால்‌ போதும்‌ "" என்றோன்‌. 

அழுத்த வாரமே காசியைப்‌ பார்க்க ஷேத்சாட 
னம்‌ பெளாம்பிபினண்‌, இளம்பும்போ து அவரிகணிடம்‌, 
உ பையனிடம்‌ என்னைப்‌ பற்றியோ எண்‌ கணவ 
னைப்‌ பற்றியோ கூற வேண்டாம்‌. எதோ உங்கள்‌ 
தூரத்து உறவு என்று சொல்லிக்‌ கொள்ளுங்கள்‌" 
என்பேன்‌. அதன்‌ பிறகு மன நிம்மதியுடன்‌ நான்‌ 
காசி யாத்ிரைக்கப்‌ புறப்பட்டு விட்டென்‌. 


அதின்‌ பிறகு பத்து வருடங்களாகிவிட்டன. 
ாரிள்னைப்‌ பாசம்‌ தம்மை தூகிகிய து, இரு தடவை 
போய்ப்‌ பாரீத்து வருவோம்‌ என்று ளெம்பினேன்‌. 
பட்டணத்துக்கு வர்து விசாரித்தால்‌ அவர்கள்‌ 
எல்லோரும்‌ மாண்டலே சென்று விட்டதாகத்‌ 
சிதரிர்தத. என்‌ கெஞ்சை என்னவோ செய்தது; 
அதன்‌ பிறகு அவர்கம்ாப்‌ பற்றிய தகவலே இல்பல, 
கடைசியில்‌ கான்‌ புறப்பட்டு மதுரையிலிருக்கு 
என்‌ சிறிய தாயார்‌ வீழ்‌ சென்றேன்‌. அங்கு 
ஆது வருடகாலம்‌ இருர்சேதன்‌. என்‌ இத்தி தன்‌ 
கையிலிருந்து ஆயிரம்‌ ரூபாயை என்னிடமே ஐப்‌ 








போலீஸ்காரர்‌ :-- ஏன்‌ தம்பி, உண்‌ 
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சைக்கிள்‌ காரர்‌ :-- நான்‌ இப்பொழுது 

தான்‌ சைக்கின்‌ விடுவதற்குக்‌ கூற்றுக்‌ 

கொள்ளறாகிபிறன்‌. இதற்குக்‌ கூட 

லைசிசன்ண்‌ பேவேண்டுமா 2? 

கர ம்பர்ங்கிங்கிங்ஙங்க ங்ஙிப் ம ம்ம்ம்‌ மலய கன அண கேர 

படைத்து விட்டு இறக்து எிர்ந்த்கக்‌ அத 
பாயை எழுத்துக்‌ கொண்டு காப்வேரிக்கரையி 
லாவது கொஞ்ச நாள்‌ தங்கி ஸ்கானம்‌ செய்தால்‌ 
போகிற வழிக்காவது புண்ணியம்‌ என்று நினைத்து 
இரந்த ஊருக்கு வர்தேன்‌. ஆறு வருடமாக 
காவேரி ஸ்ரானம்‌ செய்வது, ஈசேகோவிலூல்குப்‌ 
போவது என்று காலம்‌ கழித்து வரப தண்‌. 

சல மாதங்களாக உடம்பில்‌ சத்தம்‌ செத்‌ தப்‌ 
பபோய்‌ இப்போது பருத்த பருக்னகயாக ஆ்லிட்‌ 
பேடன்‌, இப்போது டைபாயிட்‌ ஜுரம்‌ எண்று 
பக்கத்து விட்டுப்‌ பையன்‌ இங்கு கொண்டு வர்து 
ேசரீத்துவிட்டான்‌. எனக்கு எதற்கு ஆண்பக்‌ ரி! 
காவிரியாற்றிலே இருத்து எமி என்று சொன்‌ 
ளுல்‌ அவண்‌ மேகேட்கவில்கம, 

உலலல்‌ யாருக்காக ரான்‌ உயிர்‌ வாழணும்‌ * 
தானி கட்டிய: கணவன்‌ நாலே மாதத்தில்‌ ன 
விட்டான்‌. பெற்ற பிள்காயை யோ கானே உயி 
ரோம்‌ கொடுத்து விட்டேன்‌. 

இவ்வாறு சொல்லி அவன்‌ கோகக்‌ கண்ணீர்‌ 
உருத்தான்‌. 

என்ர உனச்கு உன்‌ பின்னையைப்‌ பார்க்கணும்‌ 
என்கிற ஆன்சயில்லையா 1" என்று கேட்டேன்‌. 

'* ஆனசையில்லாமல்‌ இருக்குமா 1 ஆசைட்பட்டு 
என்ன பசய்வது! அவன்‌ எங்கேயோ, கான்‌ எக்‌ 
கேபயோ!"” என்றாள்‌ அவள்‌. 

அதற்குள்‌ காலடிக்‌ சத்தம்‌ கேட்டுத்‌ இரும்பிப்‌ 


பார்தேன்‌, அங்கே பிெபறிய டாக்டர்‌ வந்து 
கொண்டிருந்தார்‌. அன்வர்‌ என்னைப்‌ பார்த்துக்‌ 
பகாபமாக, 1 என்ன, டாக்டர்‌! பேோகோயாணிகளை 


கீர்‌ பார்த்துக்‌ கொள்ளும்‌ வ்ணம்‌ நன்றாயிருக்‌ 
றது. ஒரு கோயானி அம்தும்‌ இரண்டாவது 
வாரத்தில்‌ ஐன்னி பிறர்‌ தன்ள டைபாயிட்‌ கோயா 
ளியை மணிக்‌ கணக்காகப்‌ பேசவிட்டு சுவாரஸ்ய 
மாகக்‌ மேட்டுக்‌ கொண்டிருக்கிறிரே! இப்படித்‌ 


ச்ரீ 


தானு கோயாளனிகளை நீர்‌ பாதுகாப்பது 1! வாரும்‌, 
இப்படி!" என்று தர தர று கையைப்‌ 
பிடித்து இழுத்துச்‌ கொண்டு போனார்‌. 

** இல்லை, டாக்டர்‌! அந்த அம்மாள்தான்‌ என்‌ 
தாயார்‌, என்னை வளர்த்து வர்தவர்கள்‌ சமீபத்‌ 
இல்‌ இறச்து விட்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ இறக்கும்‌ 
போது சான்‌ யார்‌ என்பதையும்‌ என்‌ தாயாரைப்‌ 
பம்தியும்‌ அவள்‌ பட்ட கஷ்டத்தைப்‌ பற்றியும்‌ 
சொல்லி அவை கான்‌ எப்படியாவது கண்டு 
பிடித்து அவள்‌ மனப்‌ புண்ணே ஆற்ற வேண்டும்‌ 
என்று சொன்னார்கள்‌, அர்த கோயாணி சொன்‌ 
னவைகளம்‌ என்னை வளர்த்தவர்கள்‌ சொல்லி 
யதும்‌ சரீயாயிருக்கிறது. டாக்டர்‌ ! அவள்தான்‌ 
எண்‌ தாயார்‌ !"" என்பேறன்‌, 

**சிதரியும்‌, மிஸ்டர்‌! கானும்‌ இவ்வளவு 
காழிகை அர்த அம்மான்‌ பெசொன்னை இன்று 
விடாமல்‌ பிகட்டுக்‌ கொண்டிரும்ச தன்‌, உமது நூக 
பாவத்தையும்‌ கவனித்து வச்சேன்‌. சீர்கான்‌ அவள்‌ 
பிள்ளை என்றும்‌ தெரிந்து கொண்டேன்‌. ஆனால்‌ 
கீர்‌ இகரென அர்த சம்மாணீடம்‌ போய்‌ கான்‌ 
நாண்‌ கன்‌ பிள்கா என்று சொல்லியிருர்தால்‌ 
அவள்‌ அப்படியே, 
இல்‌ இறச்து விட்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ இறக்கும்‌ 
போது சான்‌ யார்‌ என்பதையும்‌ என்‌ தாயாரைப்‌ 
பம்றியும்‌ அவள்‌ பட்ட கஷ்டத்தைப்‌ பற்றியும்‌ 
சொல்லி அவளை கான்‌ எப்படியாவது கண்டு 
பிடுத்து அவள்‌ மனப்‌ புண்ணை ஆற்று வேண்டும்‌ 
என்று சொன்னார்கள்‌, அர்த கோயாணி சொன்‌ 
வ வைகளும்‌ என்னை வளர்த்தவர்கள்‌ சொல்லி 
யதும்‌ சரீயாயிருக்கிறது, டாக்டர்‌ ! அவள்தான்‌ 
என்‌ தாயார்‌!" என்றுறன்‌, 

** செறியும்‌, மிஸ்டர்‌! கானும்‌ இவ்வளவு 
காழிகை அர்த அம்மான்‌ பிசொன்னதை தன்று 
விடாமல்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌. உமதுநூக 
பாவத்தையும்‌ கவணித்து வர்தன்‌, சீர்தான்‌ அவள்‌ 
பிள்கா என்றும்‌ தெரிந்து கொண்டேன்‌. 
கீரி இிகரென அந்து சம்மாகிடம்‌ போய்‌ கான்‌ 
நான்‌ கன்‌ பிள்கா என்று சொல்லனியிருர்தால்‌ 
அவன்‌ அப்படியே ஸ்சம்பித் தப்‌ போயிருப்பான்‌, 
கடணர்ச்சிப்‌ பெருக்கால்‌ அவன்‌ இருதயம்‌ டக்‌ 
சென்று நின்றிருக்கும்‌. அப்படி எதாவது நீர்‌ 
செசொல்லிலவிடப்‌ போகிறீரிர என்பத ம்காகத்தான்‌ 
உம்மைக்‌ கோபித்துக்‌ கொள்வது போல்‌ இழுத்து 
வரது விட்டேன்‌. சரம்‌ பொறும்‌, நீர்‌ யார்‌ 
என்பதைப்‌ பின்பு சொல்லில்‌ கொள்வோம்‌. முத 
வில்‌ அவளுக்கு உடம்பு சரியாகட்டும்‌. என்ன, 
நான்‌ சொல்வது!" என்றார்‌ பெரிய டாக்டர்‌, 


௬௮-௬௮ ஊர ௬ ௬ட்ப2்‌ 





ட - வன்‌ ்சுயாமாறு" பாசுயபாவன ழ்‌ 


"பாக்டரி நீங்கள்‌ சொல்வது ரொம்ப சரி, 
ரீங்கள்‌ என்‌ தாயாரை மட்டுமல்லாது என்னையும்‌ 
காப்பாற்றி விட்டீர்கள்‌, உங்களக்கு கான்‌ 
கைம்மாறு செய்வேன்‌ "" என்பின்‌. 

கைம்மாறு இங்கப்‌ பஞ்ச மகா பாதகன்‌ 
அரியாயமாக உங்கள்‌ இருவருக்கும்‌ இழைத்த 
மிகாடுமைக்கு எனக்கு எழழேமு ஐன்மத்துக்கும்‌ 
விடுதலை டையாது"" என்‌, டாக்டர்‌, அவர்‌ 
கண்கள்‌ நீனாத்‌ தானரயாய்ச்‌ ஈாக்இன. 

'"அப்படியாளணால்‌ நீங்கள்‌......!'! 

ஆம்‌. கன்‌ தாயாரின்‌ வாழ்க்கையைக்‌ 
குலைத்த உன்‌ தகப்பளுர்‌ நான்தான்‌." 

“அப்பா. என்று ஆர்வத்துடன்‌. கட்டிக்‌ 
சிகாண்டேன்‌, அதன்‌ பின்‌ காங்கள்‌ அவருக்குக்‌ 
கொடுக்க வேண்டிய மருந்து வகைகளைப்‌ பற்றி 
விவாதித்து விட்டுச்‌ சற்றுக்‌ கண்ணயர்ம்பதாம்‌. 

பரீடியற்காவம்‌ ஐந்து மணி இருக்கும்‌. நர்ஸ்‌ 
வரது அங்சா அவசரமாக எழுப்பிளுள்‌, 

"பத்தாம்‌ ஈம்பர்‌ சோயானளி பைசலாமி விட்‌ 
டாள்‌ '' என்றாள்‌. அலறியடித்துக்‌ கொண்டு ஓடி 

என்பன்‌ அதை 
டன்‌. பேயா ண்‌ னத ஜல்‌ ட 
அறியாயமாக உங்கள்‌ இருவருக்கும்‌ இழைத்த 
மிகொடுமைக்கு எனக்கு எழேறழூ ஐன்மதிதுக்கும்‌ 
விடுதலை ஈடையாது"' என்றார்‌ டாக்டர்‌. அவர்‌ 
கண்கள்‌ நீரைத்‌ தானரயாய்ச்‌ எிக்தின. 

"அப்படியாணுல்‌ நீங்கள்‌......!'" 

"ஆம்‌. கண்‌ தாயாரின்‌ வாழ்க்கையைக்‌ 
குலைத்த உன்‌ தகப்பளுர்‌ நான்தான்‌." 

அப்பா!" என்று. அர்வத்துடன்‌ கட்டிக்‌ 
சீகாண்டேன்‌, அதன்‌ பின்‌ காங்கள்‌ அவளுக்குக்‌ 
கொடுக்க வேண்டிய மருந்து வகைகளைப்‌ பற்றி 
விவாதித்து விட்டுச்‌ சற்றுக்‌ கண்ணயர்ம்பேதோம்‌. 

கபிடியற்காவம்‌ ஐக்து மணி இருக்கும்‌, ஈரீஸ்‌ 
வந்து அங்சா அவசரமாக எழுப்பினுள்‌. 

"பத்தாம்‌ ஈம்பர்‌ சோயானளி பைசலாக விட்‌ 
டாள்‌ '' என்றாள்‌. அலறியடித்துக்‌ கொண்டு ஓடி 
மீனும்‌. அவள்‌ நிம்மதியாகக்‌ கண்களா கூடிக்‌ 
கொண்டிருந்தாள்‌. அதற்குள்‌ அவசரம்‌ அவளுக்கு, 

தன்‌ பிள்ளை என்பது தெரியாமலேயே தன்‌ 
சோகக்‌ கதையை அவனிடம்‌ சொல்லிவிட்ட மன 
ரிம்மதியடன்‌ அர்தத்‌ துர்ப்பாக்மியவதி தன்‌ 
வாழ்க்கையைக்‌ கச்சிதமாக முடித்துக்‌ கொண்‌ 
டான்‌. விதியின்‌ விகைாயாட்டை என்ன பேேன்று 


சொல்ல! பிரிந்த குடும்பம்‌ இன்றாவது அத மிட 
சிறிதும்‌ பிடிக்கவில்கலையே / ஸ்வ ங்கு 






அள்‌ சாபா ்முை டாட வணிக ப்பை ட்ப படக்க கக எங்‌. ௭ட்ப்‌ ப 


அகில உலகச்‌ சிறு கதைப்‌ போட்டி 


பெர்க்மிதடுதி.து அனுப்புவார்கள்‌. 


கதைகள்‌ பிரசாமாலி மூடிக்‌, 
கடத்தும்‌ பத்திரி ககளி 


இரண்டாவது தடவையாக நடைபெறும்‌ அஒல உலகச்‌ சிறு கதைப்‌ போட்டிக்குக்‌ கதை 
அனுப்புவோர்‌ ஜுலை மாதம்‌ முப்பத்தொன்றாம்‌ தேதிக்குள்‌ அனுப்ப வேண்டும்‌. 
சகல எழுத்தாளர்களுக்கும்‌ அக அவகாசம்‌ ்‌ 
முடிவு தேதியை ஜுன்‌ 30-லிருந்து ஜுலை 31௩ தேடுக்கு ஒத்திவைத்இருக்கிரார்கள்‌. 

1 தியாவில்‌ தமிழ்‌ உள்பட நமுரக்கியமான பன்னிரண்டு பாஷைகளிலாவ து, ஆங்லெத்திலாவது 
மமேத்படி போட்டிக்குச்‌ சிறு கதை எழுதலாம்‌, | 
்‌ அன்ன எண்று எழுதப்படும்‌ சிறந்த எட்டுக்‌ கதைகளுக்கு !" ஹிந்துஸ்தான்‌ டைம்ஸ்‌!" பத்நிர்௯க 

த்தம்‌ ரூ. பீம பரிசு அளிக்கும்‌, அதில்‌ நூதல்‌ பரிசு ரூ. 1,சி0ிமி, 

அக்த எட்டுக்‌ கசைகளிலிருர்து அலே உலகச்‌ சிறு கதைப்‌ போட்டிக்காக 


அளிக்க வேண்டும்‌ என்பதற்காகவே 


சாலு கணதகளைத்‌ 


இதில்‌ கலர்‌ துகொள்ளும்‌ பத்திரிகைகள்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ பாஷைக்‌ கதைகளுக்குப்‌ பரிசு அளிக்கும்‌. 
பரிசு பெறும்‌ சகல கதைகளும்‌ போட்டியை கடத்தும்‌ பத்திரிகைகளில்‌ வெளிவரும்‌, 

பின்‌, அரிதச்‌ கதைகளில்‌ எத 
வோட்டு எடுத்து முடிவு செ 


சிறம்தது என்பதை, போட்டியை 
ரீகன்‌, 


ளப மி 


நப பத பட்ட ௮ 
ஜபரீபாருள்‌ 








சேன ழ்‌ 
சோப்‌ இன்ஸ்டிட்யூட்‌, நந்து 
சோழிச்சோறு மிதுன்‌ 
ம்சண்ந் இண்டஸ்ட்ரீஸ்‌ [3 


காமர்ஸ்‌ டியாரிட்மென்டின்‌ பகு, 
வெயிலா நறிவவிள்‌ 








கமர்ஷியல்‌ 
பாங்க்‌ லிட்‌,, 


தன்மை ஆபீனா! கன்கத்தா. 


செலுத்தப்பட்ட 
நூதனம்‌ ரூ, கோடிகள்‌ 
ரிசர்வ்‌ திதி 
சூ. ச்யி உக்ஷிங்கள்‌ 
சவளி நாட்டு 
. மிசாஞ்சி ஆயிஸ்கள்‌ 
பாகிஸ்காணில்‌ 
சீட்டகாவ்‌, கராச்சி, 
பரியாளணின்‌ : 
சங்கூண்‌, பீமோல்மீண்‌, 
அக்யாப்‌ மாண்டபில. 
ம பஎயாணில்‌ 
சிங்கப்பூர்‌, பெஸங்‌. 
பாண்டிசபச சியி துமம்‌ 
நிமாங்காங்கி மும்‌ கூட 
அஆார்ணகளன்‌ ம்‌. எண பீர்‌, 
க்ெுண்டு கண்‌ * 

௪. லகமெங்குள்‌.-.- 
இரோப்பா. அமெரிக்கா. 
ஆசியா, ஆப்யிரிக்கா, 
ஆஸ்‌ தோ னியா. 
என்ளானித பாவம்‌ 
அனுவின்‌ கணையம்‌ செய்கி தது. 

ய்‌,ு. தாகூர்‌, 
ஜுணான்‌ மானே இரி 






































ஷய 





ிப்பொழுது! மக்ளீன்ஸ்‌ 
க்ளோரோபில்‌ சேர்ந்த 


மற்றொரு உயர்தரப்‌ பற்பசையைத்‌ தருகின்றனர்‌ ! 






இதின்‌ உண்ணின்‌ புதிய 
ண்ண்ள்ன்‌ கணி (ஸல்‌ வின்‌ இண. 
ண்க்ளிண்ண பெய்ய 

எத்பமைவுடன்‌ க்னோரோசயின்‌ சேசித்இிருக்கிகுது. அசன்‌ எதனை. 
வின டவ்கிேவ, கண போதனை பின்‌ இ ர்பவை ரண ன ந்த பாரூக்‌ 
இதின்‌ திக்கப்படனின்‌ 4-௮. விர்சேஷத திட்டத்‌ இன்படி உரூணாண 
துதான்‌ - ஆனான்‌ வ்ணோோயின்‌ சேரிக்கயயட்ய துட. ஆனே கணேச 
யின்‌ பற்கள்‌ க திதம்‌ செவ்வரிது. வாசித்த கழ்‌ தமான! இ. 
ஆக கோ பின்னின்‌ பவனை அனுபனிக்கும்போெத யத கணு 
தாெவெண ஸயாபுடண்‌ யபிசகானிக்கவேளணை ஒ.யது ன்ன சொணளிவன்‌ ! 
வக்னிண்னா பெசசல்கைனைட்‌ க்ரோோயின்‌ சேரித் தயை திகளை  வேண 








க்ளோரோபில்‌ சேர்ந்த [ - ௮-௯ அதிக வோணைதளிகு 
ய்‌ க ளர்ன்‌ ப்‌ வ ட ன ௧௮௭ 
பெராக்ஸைட்‌ பற்பசை அரிக்ககும்‌- அசன்‌ கக்னிண்ண 


சோளா கணண ட யாபா கரண்‌ எது 





னியாபார ணிகாரங் கக ல்ளு ்க்ண்சியாான எ ௬ளுன்‌ வ்ண்ட 4௫௮ 
ஐ. என்‌, வாள்னானண்‌ காண்‌ ௫ பஜாண்ண [இநியா னிவி்டட்‌. 
தபான்‌ பெட்டி 8337. பாஸ்யான்‌ ம. தியரன்‌ மெய ஷூ சிசிர, கண்க நிதம்‌. 


யாளன்‌ பெட்‌ ர்ச்‌, செெண்கள்‌ 





நட்‌. நண்‌ 


ம தலப்‌” 
வாலால்‌ வஸந்தலால்‌ சே 
மொழிகபயர்ப்பு : ழ்ட்ச்‌ 









6. கடிதம்‌ வந்தது? 


சொதாகர்‌ எங்கே இருக்கிறான்‌ ரி என்ன 
செய்து கொண்டிருக்கிறான்‌. 7 இதை யெல்‌ 
லாம்‌ மனோரமாவுக்கு யாரி சொல்லப்‌ போகி 
ர்கள்‌? எதற்காகச்‌ சொல்லப்‌ போகி 
முர்கள்்‌ 2 இணைப்‌ போன்ற தங்களுக்குச்‌ 
சம்பந்தமில்லாத விஷயங்களில்‌ பிறரி எத்‌ 
காகஅரநாவரியமாகச்‌ சித்தத்தைச்‌ செலவிடப்‌ 
போகிறுர்கள்‌ 7 மனோரமாவின்‌ மனத்த 
பவேதனைச்‌ சண்‌ சஅருதிஇியது. அவராக்கு 
இவ்வளவு வருத்தமாம்‌ வேதனையும்‌ உண்டா 
வானேன்‌ 7 அவராக்கேகே அதன்‌ காரணம்‌ சரி 
யாகப்‌ புலணகவில்லை. மனோரமா அமைதியே 
உருவான அறிவுள்ள பெண்‌. அவளறாடைய 
உள்ளனத்திவலேயே அம்மாறுறி மாறுதல்‌ ஏறி 
பட்டது. அவாக்கே அதன்‌ காரணமும்‌ 
விளங்கவில்லை, அதை நினைக்க கினைக்க அவ 
ஸக்கே வியப்பாக இருந்தது! சுதாகரோ 
அவரைக்கு அதிகமாக நூன்பின்‌ அறிமுகம்‌ 
இல்லாத வேற்று வாலிபன்‌, அவன்‌ து கினைவு 
அவருடைய உள்ளத்தில்‌ அடிக்கடி இடம்‌ 
பெேறுவானேன்‌ 7 உள்ளத்து உணர்ச்ரிகளைக்‌ 
இனர்‌ பிகொான்னச்‌. செய்வானேன்‌ ? இது 
நல்லதற்கா, செகட்டதற்கா ரீ 

அடுக்கடி சுதாகரின்‌ கினைவு அவளறாடைய 
உள்ளத்தைக்‌ குடைந்து எழுத்துக்‌ கொண் 
டிருந்தது. மணாசமா அவனுடன்‌ தரே ஒரு 
சாள்தான்‌ பேர யிருக்கிறாள்‌. அதுவும்‌ சிறிது 
கோரத்துக்குத்தான்‌ பே௱ியிருக்கிருள்‌, பேரின 
வார்தினதைகளும்‌ எவ்வளவு எண்ணி இரண்டு 


ஒன்றுதான்‌. ஆனால்‌ அந்தச்‌ சம்பவம்‌ அவ 
ஞீடய அகண்களில்‌ அப்படியே அழியாச்‌ 


மா துதிரராகப்‌ பிந்து விட்டது. எவ்வளவு 
மாயண்றும்‌ அவளால்‌ அனைத்‌ தன்‌ மணக்‌ 
கண்களிலிருந்து அகற்ற முடியவில்லை. 
சுதாகர்‌ கடிதம்‌ எழுதுவதாக வாக்களித்‌ 
இருந்தான்‌. அவன்‌, தான்‌ கொடுத்திருந்த 
வாக்கை கினறவேற்றுவாளாரி நகினறவே ம்றுவ 





தென்றால்‌ எப்ப்பாழுது கிறைவேற்றுவான்‌? 
இனை எண்ணிய வாறே உட்கார்க்தருக்த 
மேரமாவுக்கு மயிர்க்‌ கூச்செடுத்தது. கடி 
சத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கற்பக செய்த மாத்திரத்‌ 
இலேயே அவருடைய உள்ளத்தில்‌ ௪ ணர்ச்சி! 
ஊற்றெடுத்தது; அவளையும்‌ மீறி ஆனந்த 
செவள்ளம்‌ பொங்கிக்‌ கரை புரண்டது, 


அடுத்த கணம்‌ சுதாகர்‌ சடிதம்‌ எழுதினால்‌ 


| *என்ன எழுதுவான்‌?” என்று கற்பனையில்‌ ஈழுி 


பட்டுவிட்டாள்‌. அவறநடைய இருதயத்தில்‌ 
சில இன்ப எண்ணங்கள்‌ இடம்‌ பெற்றன. 
எனவே, நாகம்‌ வெட்கத்டுனுல்‌ குப்சபன்ன்‌ 
சிவந்தது. அத்துடன்‌ அவளையும்‌ மீறி நாணம்‌ 
கலந்த சிரிப்பும்‌ பீறிட்டுக்‌ கொண்டு வந்தது. 
என்ன ஸபத்தியக்காரத்‌ தனம்‌! என்ன 
வெல்லாபிமா அசட்டுப்‌ பிசட்டென்று கற்ப 
கக்‌ கனவு காணத்‌ தொடங்கி விட்டேனே!” 
என்று தன்‌ உள்ளத்து உணர்சீ களுக்கு 
அணைசேகோல முயன்றாள்‌ அவள்‌, என்ன 
முயன்று என்னர்‌ அவள்‌ பானம்‌ அவள்‌ ஸகக்‌ 
குள்‌ அடங்கி யிருந்தால்தானே ? அதுதான்‌ 
கற்பனைச்‌ று கட்டிக்‌ கொண்டு எங்கெல்‌ 
லாமோ பறக்கத்‌ தொடங்க விட்டே ! 

நானும்‌ சுதாகரும்‌ ! 

அவள்‌ மறுபடியும்‌ ஈிர்தனையில்‌ ஈடுபட்டு 
விட்டாள்‌. சறுபட்டவள்‌ அப்படியே சிலை 
யாகச்‌ சமைர்தும்‌ விட்டாள்‌. 

அர்த சேரத்தில்தான்‌ யிருந்து தபால்‌ 
காரன்‌ குரல்‌ கொடுத்தான்‌. அந்தக்‌ குரலைக்‌ 
ேகட்டுச சிந்தனை கலைந்த மேரமா துக்‌ 
குற்றாள்‌. அவளுடைய உள்ளத்தையும்‌ உட 
கடயம்‌ ஒரு தடவை குலுக்கிப்‌ போட்டது. 
இருந்தாலும்‌ தன்னைச்‌ சமானித்துக்‌ கொண்டு 
*தட தட "வென்று வேகமாகப்‌ படி யிறங 
கிக்‌ 83 தடினான்‌. தடின வேகத்தில்‌ நாம்‌ 
காளியில்‌ மோதிக்‌ கொண்டாள்‌. காவில்‌ 
அடிபட்டது. அக்தச்‌ சமயம்‌ அடிபட்டதோ 
வளிப்பதோ அவறுக்கு இன்றுபோ பிதுரிய 
வில்லை. பிறர்‌ பார்ப்பதற்கு கான்பாகதீ 
தனக்கு வர்க கடிதத்னத வாங்கிக்‌ கொண்டு 
தனிமையில்‌ போய்ப்‌ படிக்கவேண்டும்‌ என்ற 
ஆனச அவளை அப்படி மெய்மறுக்கச்‌ செய்து 
விட்டது, கானில்‌ பட்ட அடி கூட அவளுக 
குத்‌ தெரியவில்கம. உணழுக்கவும்‌ ந்ச்ல்கற, 

இபிம இறங்கி வந்தவள்‌ கடிதத்தை வாங்‌ 
நிக்‌ கொண்டாள்‌, அழகிய எழுத்துக்களில்‌ 
அவளணடைய பெயர்‌ எழுதப்பட்டிருர றது. 
மூத்து முத்தாக எழுதப்பட்டிருந்த அந்த 
எழுத்துக்களைப்‌ பார்த்ததும்‌, இவ்வளவு அழ்‌ 
கான எழுத்தில்‌ நமக்கு யார்‌ கடிதம்‌ எழுதி 
யிருக்கப்‌ பூுபாகிறுர்கள்‌ என்று ௭ ண்ணபிம 


அவடலைப்‌ புல்லரிக்கச்‌ செய்தது, ஆணால்‌ 
கடிதத்தைப்‌ பிரித்துப்‌ பார்க்கும்‌ துணிவு 


மட்டும்‌ அவறாக்கு எழவில்லை. யாராவது 
பரித்து விட்டால்‌...... அவன்‌ பயர்‌ து அர 
த்க்‌ கடிசத்தை மடித்துத்‌ தன்‌ ரவிக்கைக்குள்‌ 


செருகிக்‌ கொண்டாள்‌. அர்தக்‌ கடு.தத்துடன்‌ 
இன்னும்‌ இரண்டு மூன்று கடிதங்களும்‌ வர்‌: 


ப்‌. 


இருக்கன்‌, அவை அவளுடைய தகப்பளரின்‌ 
அபஙருக்கு வந்திருந்தன, அவற்றை எடுத்‌ 
துக்‌ கொண்டு அவள்‌ மாழு பயேறி வந்து தன்‌ 
தந்தையின்‌ கையில்‌ கொடுத்தாள்‌. 


** யூரி யாருடைய கடிதங்கள்‌ 8” என்று 
மிகட்டார்‌ ராமலால்‌, 

॥ நாண்‌ படித்துப்‌ பார்க்கவில்லை, படக்‌ 
கட்டுமா?" என்று கேட்டாள்‌ மணேரமா. 


அப்பா படிக்க எழுதத்‌ அதிரிர்தவராயிருங 
அம்‌ என்னை எதற்காகப்‌ படூக்கச்‌ சொல்கிறார்‌ 
என்ற சேேன்வி மனோரமாவின்‌ உள்ளத்றில்‌ 
எழுந்தது. இனம்‌ மனோரமாதான்‌ அவருக்‌ 
குக்‌ கடிதம்‌ படித்துச்‌ சொல்வது வழக்கம்‌, 
ஆனல்‌ இன்று அதை அடியோடு மறந்து 
விட்டாள்‌, மறக்கத்தான்‌ பபெரிய காரணம்‌ 
இருந்தத! அவன்‌ பெயருக்குக்‌ கடிதம்‌ வந்‌ 
இருக்குதே, அந்த ஒரு சாரணம்‌ போதாதா? 
கடித.தனைத। ப்‌ பிரித்துப்‌ பார்க்காமலே கடிதக்‌ 
அக்குள்‌ எழுதயி ருந்த வி ஷய தீக்‌ கற்பனைக்‌ 
க்ண்‌ கொண்டு படிக்கிற தாட ங்கி விட்ட 
அவணறாுக்கு நஇரிகு உலகத்து கிமனைவு கொஞ்ச 
மாவது ஏற்பட்டால்‌ அல்லவா 7 

ஆணல்‌ அவணறாடைய த்தை அதிகம்‌ 
அவளாக்‌ கற்பனை உலகத்திணுல்‌ சஞ்சரிக்க 
விடவில்லை, வர்றுருந்க கழூதங்களைப்‌ படிதீ 


துச்‌ சொல்லுமாறு அவளுக்குக்‌ கட்டளையிட 





என்பது அவ ரூக்குத்‌ 


டார்‌. தந்தையின்‌ அந்தக உத்தரவைக்‌ கேட்க 


அந்தச்‌ சமயம்‌ அவளுக்கு மணம்‌ இஇல்லை, 
இருக்தாதும்‌ எண்ன மசெசெய்வது? என்ன சால்‌ 
சாப்புச்‌ சொல்லித்‌ தப்பித்துக்‌ கொள்வதுரி 
ற்ரு வழியும்‌ புலப்‌ பட மற்‌ போக சவ, மானம்‌ 
இல்லாமல்‌ இருந்தும்‌ படிக்க உட்கார்ந்தான்‌. 
ஊர்தி தபால்களை ஒன்று விடாமல்‌ தர்னதுக்‌ 
குப்‌ படித்துச்‌ செ £ல்லித்தான்‌ ஆக்ேேண்டும்‌ 
தெ ரிய ஈக வி 1717 
ண்ல்ல்‌. இருந்த ரூம்‌ ॥ எப்பா மிது டடக்‌ 
யுமோரீ” என்று மனத்துள்‌ அலுத்துச்‌ சலித்‌ 
துக்கொண்டே அக்‌ கடிதங்களைப்‌ படுத்தான்‌. 


பர ப்படியோ ஒரு விதமாகக்‌ கடிதத்தைப்‌ 
படித்து நாடிதீதுவிட்டுத்‌ கன்‌ அறைக்கு வர்‌ 
தான்‌, உட்புறிமாகக்‌ கதவை அறைந்து சாத்‌ 
நிக்‌ தாளிட்டுக்‌ கொண்டாள்‌.  பெபொங்கும்‌ 
உள்ளதுடன்‌ மாரிபகத்தில்‌ மணறத்து வைத்‌ 
இருந்த சுடிதுத்தை எழுத்து உண்றையைக்‌ 
இழித்து தி அவண டைய இருதயம்‌ பட 
பட திதுகி சகாண்டிருந்தது. என்பவே மிகவும்‌ 
நமாம்‌ உசனையாக உணறனையக்‌ க மிக்கான்‌, 
நாறு ரூபாய்‌ கோட்டு ஒன்றும்‌ கடூதம்‌ ஓன்‌ 
ம்‌ அதில நதிருக்தது. அச்சரியநூம்‌ சந்தேக 
ரதம்‌ ஒருங்கே முற்றுகையிட படித்திருந்த 


அங்தக்‌ கடிதத்தைப்‌ பிரித்தப்‌ படித்தாள்‌, 


“இன்று ச 
என்‌ பிறுத்த நான்‌. எணபிவ, இரத்துசி 
வருமதியை உணக்கு அப்பில்‌ | பரளிமி 
சத சல இத்த வெ மத. அனுப்புவசுதிகு 
மடன்‌ தந்தையின்‌ அநுமதியை நமூண்‌ கூட்டியே 
பெற்று அிட்பிடன்‌. ஆகவே, எங்விதத்‌ யக்‌ 


கமோ சங்கோசமோ இண்றி இத்த அண்பமுக்‌ 
காணிக்கையை எற்தூக்கொள்‌, இறைக்‌ செகொண்டு 
கணக்குப்‌ பிடித்து பொருளை 
மாக வசங்கிக்‌ செகொள். மாதுத்து விடாதே. 


மாதவப்‌ பிரணாதி. 
அணதப்‌ படித்த மனைரமாவுக்கு எட்டு 
அடுக்கு மாளிகையின்‌ மேல்‌ தளத்திலிருந்து 
குப்புறங்கரணமாகக்‌ 8ேேழே விழுவதுபோன்ற 
உணர்ச்‌ உண்டாயிற்று, அவளுடைய உ௰எ 
சாகம்‌ எல்லாம்‌ இருந்த இடம்‌ தெரியாமல்‌ 
பறிக்து விட்டது, இருதயத்தியேே சுரர்‌ 
இருக்கு இன்ப உணர்சி வறண்டு விட்டது. 
உள்ளத்தின்‌ அ மதிதிலே அலைமோ திக்‌ கொண் 
டிருந்த அனந்தம்‌ அடங்கி விட்டது. உல 
கம வெறிச்‌ சோடிவிட்டது போன்ற 
உணர்ச்சி உள்ளத்தைப்‌ பிழிந்தெடுத்த து. 
தன்னுடைய வாழ்க்கைப்‌ படகு முன்பின்‌ 
பழக்கமில்லாத, மனத்துக்குப்‌ பிடிக்காத 
இசையை சகோக்கி முன்னேறிக்‌ கொண்டிருப்‌ 
பது போன்ற எண்ணம்‌ அவன்‌ இருதயத்தை 
என்னவோ செய்தது, எத்தனை கரம்‌ அவள்‌ 
கண்‌ இமைக்காமல்‌, வாய்‌ இறவாமல்‌, னெொறிச்‌ 
சோடிய சுவைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு உட்‌ 
கார்ந்திருக்காளோ, தெரியா து. 


ஐன்னல்‌ வழியே காற்று சீறிக்‌ கொண்டு 
உள்ளே நுழைந்தது. பழ டெர்த கடிதம்‌ 
அசைந்தது, சூன்யமே கருவான கனவி 
லிருந்து தன்னை விடுவித்துக்‌ கொண்டு, அவள்‌ 
அந்தக்‌ கடிதத்தையும்‌ கோட்டையும்‌ கையில்‌ 
எடுத்துக்‌ கொண்டான்‌. பிறகு அமைதியே 
கருவாக உட்காரிந்கது வண்ணம்‌ அந்தக்‌ கடி 
ததிதையும்‌ ரூபாய்‌ கோட்டையும்‌ கிழிக்க 
ஸாணள்‌, வேண்டாத குப்பைக்‌ காகிதத்தைச்‌ 
சுக்கு நாருகக்‌ இழித்தெறிவதுபோல்‌ மனே 
ரமா அக்கு இரண்டு காகிதங்களையும்‌ கழித்‌ 
துக்‌ கசக்கி எறிர்தான்‌. 

1 இர்சு வயல்‌ பிறந்த காள்‌ கொண்டாட 
பவெட்கமாயில்லை? '- மோரமா தன்‌ மனத்துள்‌ 
ளேயே மூணுயாணுத்துக்கொண்டாள்‌. வயது 
அதிகமாகி விடுவதனுல்‌ வாழ்க்கையின்‌ மதிப்‌ 
புக்‌ குறைந்து விடுவதில்லை என்பது அவள்‌ 
அறிந்த விரூயம்சான்‌. மாகவப்‌ பிரஸா துக்கு 
அப்படி என்ன வயது அதிகமாகி விட்டது? 
அதுவும்‌ பணக்காரர்களின்‌ வயது குறை 
வோ அறிகரிப்பதோ அவர்களுடைய இஷ 
டத்தைப்‌ பொறுத்தகாயிற்றேறே! என்னரி 
அவர்களுடைய இஷ்டத்தைப்‌ பொறுத்ததா? 
ஆனால்‌ அவ்வியம்‌ அவளுக்குத்‌ செதெரியாே/ 
என்ன செய்வான்‌, பாவம்‌! அவன்‌ இமீழ 
போவோம்‌ என்று எண்ணி இறங்கத்‌ தயா 
ரானணாள்‌. ஆனல்‌ அவனால்‌ எழுர்தஇருக்க 
முடியவில்லை. இருந்த இடத்தை விட்டு 
எழுந்திராமல்‌ உட்காரிந்திருக்க வேண்டும்‌ 
என்று தோன்றியது. இன்றைக்கு ஏன்‌ 


எண்‌ ஞாபகார்த்த. 





இப்படித்‌ தோன்றுகிறது?” என்று தன்னைத்‌ 


தானே பேள்வி பிகட்டுக்‌ கொண்டான்‌. 
ஆனல்‌ அவருக்குத்‌ தன்னுடைய அக்தக்‌ 
மூகள்விக்குப்‌ பதில்‌ சொல்லிக்‌ கொள்ளக்‌ 
கூடத்‌ இராணி இல்லை. கூடலும்‌ உன்ள 
மும்‌ சோர்ந்து தனரீந்து போவது போன்ற 
உணர்ச்சி அவளுக்கு ௨ ண்டாயிய்று. 
இருந்தாலும்‌ தன்னை ஒருவாறு சமாளித்‌ 
துக்‌ கொண்டு எழுந்து தன்‌ தகப்பணரிடம்‌ 
சென்றாள்‌. கொஞ்ச தாரம்‌ போனதும்‌ 
அவள்‌ காதுகளில்‌ மாதவப்‌ பிரஸாதின்‌ 
குரல்‌ விமுந் தது. அவள்‌ அடுத்த அடு 
எடுத்து வைக்காமல்‌ அப்படியே கின்றான்‌. 
மேலே போகவேண்டும்‌ என்று அவளுக்குத்‌ 


பூதான்றுவில்லை. முகத்திலே வெறுப்பு 
உணர்ச்‌ கோடிட்டது. சில விரகாடிகள்‌ 
அவள்‌ பேசாமல்‌ அப்படியே கின்றான்‌. பிறகு 


சன்‌ அறைக்கே திரும்பிப்‌ போய்விடலாம்‌ 
என்ற எண்ணத்தில்‌ திரும்பினாள்‌. இரும்பி 
னவன்‌ ௬3 பாய்சிசவில்‌ தன்‌ அறைக்குள்‌ 
நுழைந்தாள்‌. நுழைந்ததும்‌ நுதல்‌ காரிய 
மாகக்‌ கதனவச்‌ சாதித்‌ கானிட்டுக கொண்டு 
தொப்பென்று தன்‌ கட்டிலில்‌ போய்‌ விழுக்‌ 
தாள்‌. அவள்‌ கண்கள்‌ தாமாகவே தூடிக்‌ 
கொண்டன. அவற்றுக்கு உதவியாக இரு 
கைகளும்‌ சென்று அழுத்திப்‌ பொத்திக்‌ 
கொண்டன. அவளுடைய உள்ளம்‌ 1* சதா 
கர்‌, சுதாகர்‌!!! என்று கதறியது. 

சுதாகர்‌ எங்கே யிருக்கிறுன்‌ என்று அவ 
ளுக்கு யார்‌ சொல்லப்‌ போகிழுர்கள்‌ 7 


8 (மிரு து சுபத்திரா குரல்‌ கொடுத்தாள்‌, 
॥மனோமா! கொஞ்சம்‌ மேவா. மாதவப்‌ 
பிரஸாத்‌ வர்திருக்கிறுர்‌ ॥'” என்று. 

* எனக்குத்‌ தலையை வளிக்கிறது. சான்‌ 
இஇப்பொமுதுவர முடியாது!'' என்று மேனே 
ரமா படுக்கையில்‌ படுத்தவாறே கூறினள்‌. 


ப்பி 


ரக ம 
ட கூப்‌ பியப 
ண்‌ (தி சய 














ண்ணா திரம்‌" 


சயாஷுு.! ராணம்‌ ஆது 


உண்மையில்‌ மாதவப்‌ பிரஸாத்‌ 


மே 
ரமாவையே எண்ணிக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 
தாம்‌ அனுப்பிய கடிததினதகையும்‌ கோட்டை 
யும்‌ பார்த்த மனேரமாவின்‌ மணத்தில்‌ எவ்‌ 
வித உணர்சி உண்டாக்‌ யிருக்கிறது என்‌ 
பதை அறியவேண்டும்‌ என்ற அவல்‌ அவளர 
உந்தித்‌ தள்ளியது, நல்லவர்கள்‌ என்று 
சொசொல்லப்‌ படுபவர்கள்‌ கையாராம்‌ தந்திரங்‌ 
கள்‌ இயவர்கள்‌ என்று சொல்லப்படுபவர்‌ 
சனளினுல்‌ கையாளப்படும்‌ மட்டமான தர்தி 
சங்களாகி காட்டிலும்‌ சிக்கல்கள்‌ வாயர்‌ 
தவை. மாதவப்‌ பிரஸாதி கடிதத்தையும்‌ 
அனுப்பி விட்டு கேரிதும்‌ வந்ததற்குக்‌ கார 
ணம்‌, மனோமாவின்‌ மனத்தைப்‌ படித்துப்‌ 
புரிந்து கொள்வமற்காகத்தான்‌. ஆறுல்‌ 
அவருடைய விருப்பம்‌ ஈடேறவில்லை, அவரி 
என்ன விரும்பியும்‌ மனோரமா வரவில்லை, 


முதல்‌ காள்‌ லக்ஷ்மி செய்கு காரியங்கள்‌ 
மாதவப்‌ பிரணாதின்‌ மனத்தில்‌ மறுமணம்‌ 
செய்து கொண்டுதான்‌ ஆசு வேண்டும்‌ 
என்ற எண்ணத்தை விதைத்துச்‌ சென்றன. 
ம்ண வாழ்க்கையின்‌ ஜி மனிகன்‌ கேரிமையான 
வணக இருக்க முடியாது என்ற எண்ணமும்‌ 
அசைதக்‌ தொடர்க்காற்‌ போலவே அவரு 
டைய உள்ளத்தில்‌ வேரூன்றியது. ஆனால்‌ 
நாம்‌ இய ஐழூக்கு நுூனள்ளவனணாகி விட்டால்‌ 
என்ன அகும்‌ என்று பயத்தில்‌ செய்து கொள்‌ 
ளாப்படும்‌ விவாகத்நிறுல்‌ மனிதன்‌ கன்‌ ஈல்‌ 
லொழமுக்கத்தை எவ்வனவு தாரம்‌ பாது 
காக்க நூடியும்‌ என்று அவர்‌ இந்தித்துப்‌ 


பார்க்கவில்லை,  காற்புறங்களி விருந்தும்‌ 
வழிந்தோடும்‌ சகாமநுிசிசையை ஒன்று கூட்டி 
தருவரிடத்தில்‌ நிலைகிறுத்தும்‌ கோக்கம்காண்‌ 


இருமணம்‌ என்னும்‌ புனிதப்‌ பெயரி பெற்‌ 
அதார்‌ தன்‌ அசையைத்‌ தணித்துக்‌ கொள்‌ 
வதற்கு இரு சாதனமாக இருப்பவள்‌ தான்‌ 
மனைவி என்று அழைக்கப்‌ படுகிறாளா 7 நீதி 
யாம்‌, கேர்மையாம்‌ / கன்னடத்தையாம்‌, கல்‌ 


ப்‌ 





ளட தை அ த த ளை | 


"காண்‌ சபாகண்கரில்கக? 
க்ண்ணா கணம்‌! 


லொழுக்கமாம்‌/ 
அப்பப்பா] இல 
கத்தில்‌ இசைப்பற்‌ 
றிச்‌ சொல்லப்ப 
டும்‌ விரிவுனரயே 
சேவ்கு வேரு விருத 
.  இரிமாக அல்லவா 
இருக்கிற து / 
காலங்கடந்த 
மனைவி அவர்‌ எக்‌ 
தினைகளுக்கு இடை 
யரசு  மின்றாள்‌. 
அவருக்கு அவர்‌ 
அளித்திருந்த வாக்‌ 
' குறுஇிகள்‌ எல்லாம்‌ 
| தினைவு வரப வ, 
அவர வெட்கம்‌ 
பிடுங்கித்‌ இன் றது. 
ஆனல்‌ அனத ஒரு 
புறம்‌ கூட்டை 
கட்டி வைத்து விட்டு, மறுபடியும்‌ மறு 
மணத்தைப்‌ பற்று யோடிக்கலாளுர்‌. 
என்ன செய்யலாம்‌! ராம்‌ கல்யாணம்‌ 
செய்து கொள்ளாமல்‌ இருந்து விடுவோமா 
அப்படிக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து கொள்ளாமல்‌ 
நாம்‌ இருந்து சகட்ட வழியில்‌ செல்ல 
சேோரித்தால்‌, அது மனைவிக்கு காம்‌ கொடுத்த 
வாக்குறுதியை மீறுவதாக நுடியாதார 
அவளை அவமதிப்பசாக ஆகாதா 7 அவ௱ாக்கு 
அரீதி இழைப்பதாக ஆகாதா? 
இம்மாதிரி தர்க்கத்தில்‌ அவர்‌ தம்மைத்‌ 
தாமே எமாதற்றிக்‌ கொள்ள மூயற்றார்‌. 


செகெட்ட வழியில்‌ செல்வதைக்‌ காட்டி 
தும்‌ மறுமணம்‌ செய்து கொள்வது எவ்‌ 
வளவோ ிறர்கது என்று தோன்றியது அவ 
ருக்கு. அவருக்கு மட்டும்‌ என்ன 7 உலகத்‌ 
துக்கேகூட படித்தானே தே ர்ன்று 
இிறுது/ மோ.” ம்று மணம்‌ செய்து 
கொள்கிறார்கள்‌! மாதவப்‌ பிரஸாசைமட்‌ 
டும்‌ இவ்‌ விஷயத்தில்‌ குற்றங்‌ கூறுவானேனர்‌ 
அவரும்‌ இஇந்த உலகத்தின்‌ ஐரு அம்சம்கானேோர 

அதுமட்டும்‌ அல்ல; அவர்‌ எவ்வளவு வாக்‌ 
குனுதி அளித்திருந்த பொழுதிலும்‌ அவரு 
டைய மனைவி சாரும்‌ பொழுதுகூட மறு 
மணம்‌ செய்து கொள்ளாமாறு வற்புறுத்திக்‌ 
கூறிவிட்டுத்கான்‌ தண்களை கமட்ணன்‌. அவளு 
பைய வ.ற்புறுத்‌.தலை, கட்டளையை மாதவப்‌ 
பிரளாத்‌ எப்படி மீறுவார்‌, பாவம்‌! காலஞ்‌ 
சென்று மனைவியின்‌ வேண்டுகோளுக்கும்‌ 
வற்புறுத்கலுக்கும்‌ எதிராக அவர்‌ விணில்‌ 
என்‌ பாவசட்டையைச்‌ சுமக்க வேண்டும்ரி 


இப்படி எண்ணங்களாக்கு மேல்‌ எண்‌ 
ணங்கள்‌ மாற்றுகையிடவே, மாதவப்‌ பிர 
ஸாத்‌, றாம்‌. மறுபடியும்‌ மணம்‌ செய்து 
கொண்டுதான்‌ அகவேண்டும்‌!'” என்ற இர்‌ 
மானமான முடிவுக்கு வந்தார்‌. (தொடரும்‌) 


ட 2... ௮. அமு ௮. 
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_காஸ்ட்டா பபபடு 


ஏ ஈட்ரு. 


ட்ட பாரிக்‌ டுக்க 


டரா? சாக்கலேட்‌ லாக்ரூடில்‌ 


1மப்‌, 80, 28 கொண்ட பாட்டிள்களிதும்‌ கிடைக்கும்‌ 
பரு கற்பார்‌ ௬ம்‌ ராயு, பெயரர்கூடிர்‌ மினிய க ட்ப 












அர்த்த 

| கால்க்கட்‌ பிரிக்கி ரீட்‌ பவுடகா உபயோகியுங்கள்‌ 

அதில்‌ சேஈ௩துள்ள அற்புதமான சக்தி வாய்ந்த ஐ 
ெபொருள 

1. புண்படுத்தும்‌ உ நணத்தாம்‌ அரிச்சல்‌ எற்படாமகி 
தடுக்கிறது ; எற்யட்டாலும்‌ உடனே குணம்‌ 
படுத்துகிறது 

. சருமத்திற்கு இதழும்‌ குளிர்ச்சியும்‌ அளிக்கிறது 

ட குழக்தைகள்‌, பேபிகளுககுக்கூட பத்திரமான து, 
பயன்‌ தருவது -து 


பச்‌ டச்‌ 
௫ 2 காலககட்‌ 
பிரிக்லி ஹீட்‌ பவுடர்‌ 

இன்றே ஒரு டப்பா வாங்கி ட. இதம்‌ சநத! 





ங்ம்‌்ர்ம்‌ 









0 3. 
_.. 5 வாசனைக்‌ கலாரத்னங்கள்‌ 


ஹம்சம்‌ ஐவாரல்‌: கம்பால்‌-ச குர 
(1/4 குத்தித்‌ 5. 


| டி.எஸ்‌.சு கந்தாலயா, ந 









ப பாசணைதநிரவிய பி] ஜி. ம்ப வபர பங்சர்‌ -2 









1217] 








உறுதியான 
கதடம்‌ 


ங்களும்‌ 


கி. ௨ 


வப்பனல்‌ காம்பவுண்ட்‌ 


ஆரோக்யமளிக்கம்‌ நன்மை ந்ரூபணமான டந்த 
















டானிட்மை/ சாப்பிட்டுப்‌ பாருங்கள்‌. பாஜினம்‌ 
பூர்த்த்யாளநு மின்றி போஷாம்டும்‌ பழனி. 
உங்கள்‌ நீணார்‌ கேம யரிகயும்‌ நேயாப்யாய 
யும்‌ ரிவர்‌ யயபுத்ய பக்தியும்‌ உறுதியான 
மந்ந்நீடமும்‌ பெறு. கப்ப தோனருந்படி 
ர்‌்ங்நளி ர றப்களி வறுை வநற்டு அரியயான 
போசாக்கு கிடைக்கும்‌. 

வனும்‌ நழைந்தைடளுக்நு ரரி மிந்தி வாட்டர்‌ 
பரன்‌ காம்பவுண்ட்‌ மீடலும்‌ உத்ளியுமானறு, 
இருமல்‌, சனி ஏற்படாநகாறு எதீர்ப்பு ஏந்த 
உ ண்டால்நம்‌. 


பப்பி 
00௦820080 


லாட்டர்பரீஸள்‌ காம்பவுண்ட்‌ 


ஏய்‌ மணியுடன்‌ அவைந்திருக்கும்‌ 





ரஞ்‌, கிறு 





ரோத்தகி ய ரகசியம்‌ 


வி. என்‌. குமாரஸ்வாமி 


22, வஜ்ராசனம்‌ 


““முத்ரினை வளியுடைய தாக்கி -- உடற்‌ 
சோரம்‌ பிணிபலலும்‌ போக்கீ--௮ர 
வரளந்கொண்டு பிளந்தாலும்‌-- கட்டு 
மாரு வடறுறுந்‌ நந்து......... ர்‌ 

என்று கவியரசர்‌ பாரதியார்‌ கேட்கிறார்‌, 

உண்மையில்‌ அச்சக அந்த வங்ராசனத்தைச்‌ 
செய்தால்‌ உண்டாகும்‌. வஜ்ரம்‌, வைரம்‌ என்ற 
சொற்கள்‌ கஉறுநியைக்‌ காட்டுகின்றன. அம்‌ 
மாதிரி நமி இரத அசனம்‌ பயில்பவர்‌ களுக்கு 
எய்படுகின்று து. * அது எப்படி ஏற்படும்‌! மரத்‌ 
சைப்‌ பிளக்கும்‌ அரிவாளைக்‌ கொண்று இரந்த 
மாணிட உடலைப்‌ பிளந்தால்‌, உடல்‌ தாங்குமா ! 
கடல்‌ என்ன மார த்தைவிடக்‌ கடினமானதா 1! 
என்று பீகட்கலாம்‌, 

ஈமது பண்டைய வீரர்க மெல்லாம்‌ அக 

பதித கனங்களில்‌ சண்டை செய்து பல இரண 
காயங்களைக்‌ அுமதந்து அவைகளையே வீரத்தின்‌ 
சின்னங்களாகம்‌ மகொண்டு பெருமைப்பட வில்‌ 
லையா 1 வலது க போனால்தான்‌ என்ன 1 இடது 
னகயால்‌ வாளெடுத்து எதிரிகளை வெட்டி வீழ்த்த 
வில்லையா .! கால்கள்‌ அறுபட்டுப்‌ போயின, அப்‌ 
மிபாழுதும்‌ ம்‌றிறுவசி க்ம்க்க எதிரிகளை கி (சிகான்்‌ நு 
விம்த்திவில்ப்யயா 1! இவைக சொல்லாம்‌ வறம்‌ 
போன்று, வைரம்‌ பாய்ந்த வீரர்களால்தான்‌ 
செசெய்ய நுடியும்‌. இம்மாதிரி 
வீரா சாகரங்கள்‌ அஞ்சா செஞ்‌ 
சம்‌, உறுதி, துணிவு நு.துவியனா 
வல்லாம்‌ தோசை வளியுடைய 
தாக்கியும்‌, உடலின்‌ ேோகோரிவை 
யம்‌, பிணி பலவும்‌ போக்கிக்‌ 
மீகாண்ட வர்களுக்குதி தான்‌ 
உண்டாகும்‌, அப்பேர்ப்பட்ட 
வரிகள்‌ அறிவான்‌. மட்டும்‌ 
என்ன! அறைகண்டைக்‌ கண்‌ ட 
டாலும்‌ அரா மாட்டார்கள்‌, ர, 
வீரம்‌, பலகானவிகளிடம்‌. கட்டு! ட்‌ 
மாறு உடலுறுமி படைத்தவர்‌ 
கரிடம்கான்‌ பிறுக்குமமே கவித, 
பலமற்ற கோய்களுள்று, சோர்‌ 
வற்ற, சோம்பல்‌ குணம்‌ 
படைதீகு மீகானழ கெஞ்சர்‌ 
கணிடம்‌ பிறக்காது. 

அப்பா வீரம்‌, பலம்‌, கறுது, ம” 

வரம்‌ பாய்க்த உடல்‌, உண்டு, 
உறங்கி நாரம்‌ கடதிதுபவர்‌ 
கணக்கு உண்டாகாது. கடவு 
காலத்தில்‌ வயல்களை உழ 
மல்‌, வினைக்காமால்‌, அறு 
வடைக்‌ காலத்கில்‌ அறி 
வாளைக்‌ சொண்டு டுசண்‌ 
முல்‌, தானியம்‌ இடைக்‌ 
கமா? அதைப்‌ போலத்‌ 
காண்‌ கடலும்‌, உடமப்‌ 
பல நமுயற்கிகளால்‌ பல 
மாதிரி பயிற்ிகளால்‌ கஷ்‌ 
டப்பட்டு உழைத்து உர 





பணை ரிய பி 










மமேற்றி வைத்துக்‌ கொண்டால்‌ 
உடதுறுதி கிடைக்கும்‌. 

அம்மாதிரி உடலைஉறுதியாக்குவசு ற்குப்‌ பலவித 
சேப்‌ பயி திசிகள்‌ நஇகக்கின்றுண, ஆண்‌, யோகா 
சனங்கள்‌ அவைகளுக்கு அடிப்படை அஸ்திவார 
மாக அமைச்தருக்வன்‌ மன, அதன்‌ மேல்‌ கட்டப்‌ 
பறிம்‌ மற்ற பயிற்சிகள்‌ உறுதியான கட்டிடத்தை 
எழுப்புவதற்கு ஒப்பாகும்‌. சந்த யோகாசனங்‌ 
களிலும்‌, வற்ராசனத்தில்‌ மிக குட்சுமமாக 
அனமைத்ிருக்கின்றனர்‌.  இர்த இரகள்யத்தை 
ஈமது யோகிகள்தான்‌ அறிவார்கள்‌. முதளில்‌ 
இணைச்‌ செய்யும்‌ வித மறிக்தால்‌, பிறகு இந்த 
ஆசனம்‌ எப்படி அவ்வனவு விசேஷமான து என்று 
செசொன்னுல்‌ விளங்கும்‌, 

எறிராசனம்‌ சேய்யும்‌ விதம்‌: விரிப்பின்‌ பமல்‌ 
நூ ங்கால்களை மடித்து மண்டியிட்டு உட்காரவும்‌, 
குதிக்கால்களைச்‌ சற்று விரித்துப்‌ புட்டங்களை 
அதன்‌ மேல்‌ வைத்து உட்காரவும்‌. சிறிது சிறி 
தாக உடல்‌ பளாவைப்‌ பாதங்களின்‌ மேல்‌ போட்டு 
கூட்காரகும்‌. புட்டங்ககாத்‌ தனாயில்‌ பட வைக்க 
வும்‌. நூழங்கால்கள்‌ (சேர்ரி.து இருக்க வேண்டும்‌, 
முதுகை சேோராய்‌ நிமிரித்நிநுரகத்ைதை ரேராய்‌ வைக்‌ 
அக்‌ கொண்டு கண்சக நாடி முழங்கால்களுக்கு 
மேல்‌ இரண்டு கைகளைச்‌ சித்திரத்தில்‌ உள்ளபடி, 
வைத்துக்‌ கொள்ளவும்‌, மூழங்காலிலீருந்து பாத 
விரவ்கன்வரை ஈன்கு தரையில்‌ ஒட்டி யிருக்க 
வேண்டும்‌. இது மிகவும்‌ அவரியம்‌. 

இவ்வாறு ஆரம்பத்தில்‌ சிலருக்குச்‌. செய்ய 
வராது. அப்படிப்பட்டவர்கள்‌ ஆரம்பத்தில்‌ 
புருஷ்ட பாகம்‌ தரையில்‌ படாமல்‌ குடிக்கால்கள்‌ 
மேலேயே சரீரப்‌ பரனை அழுத்திச்‌ செய்யலாம்‌, 
சில நாட்கள்‌ இல்வாறு செய்தால்‌ கறுக்கால்‌ 
ஈரம்புகள்‌, பாத ஈரம்புசன்‌, துடை அகரம்புகள்‌ 
யாலும்‌ சற்து பிடிப்பு விட்டு நூகளில்‌ சொன்ன படி. 
செளகர்யமாகச்‌ செய்ய யரும்‌, 

மற்றொரு விதமாசவும்‌ ரம்ப சாதகர்கள்‌ 
செய்யலாம்‌. கால்களின்‌ விரல்கக£ ஒன்றின்மேல்‌ 
இன்று வைத்து அதன்மேல்‌ புருஷ்டங்களைத்‌ 
தினயில்பட உட்காறாுவதுசான்‌ கஷ்டம்‌, இது 
வச, சல நாட்கள்‌ சில மாதங்கள்‌ கூட அகலாம்‌, 

அரிய்பத்தில்‌ விரல்கள்‌, பாதம்‌, 
சறைக்கால்‌, முழங்கால்‌. மூசனியன 
ம்ம்‌ வலிச்மும்‌, சால்க்‌ சலி 
யாய்கீ்‌ தனரயில்‌ ஒட்டி வைக்க மூடு 


கட்டுமாறு 


யாது. இனவைகளைல்லாம்‌ 
பழகப்‌ பழ்கத்காண்மனறு 
வம்‌. நுதன்‌ முதலில்‌ ஒரு 
சக விகாடழூகனள்‌ தான்‌ 
இர்த ஆசனத்தில்‌ இருக்க 
மும்டியும்‌, நீதிவ்வாறு பல 
தடவ முயற்சி செய்து 
வந்தால்‌ ஒோ தடவையில்‌ 
உட அன்ற மாணி சேர ிதுக்கு 
ப மேல்‌ கூட இவ்‌ வாசனத்‌ 
எ. 1] இல்‌ உட்கார முடியும்‌, 
சில்‌. பலன்‌ தேகத்தை வல்‌ 
ஆல ரதிதைப்‌ போல்‌ ஆகும்‌, 


கர ர யவ்வவ்‌ எனா கணண 


வ்ஸ்ய 
உரம்‌ 





பெரிபவர்‌ வள, அப்பா இட்டு! கணக்கு 
மெடிகல்‌ காரனின்‌ இடம்‌ கிடைத்துவிட்டது 
என்று கேன்ணிப்பட்டேண்‌, சத்மேதோஷம்‌ 1 

கட்டு அங்கே எனாக்கு இடம்‌ கிடைக்க 
வில்லை, மாசமா! ஒரு உத்தியோகம்‌ கிடைத்‌ 
கருக்கி தது? 





மனத்தையும்‌ இடநூன்ன தாக்கும்‌. பாதங்கள்‌, 
கணுக்கால்கள்‌, முழங்கால்கள்‌, துடைகள்‌, இடுப்பு 
நுதனியன பலம்‌ பெபறும்‌. அவ்விடங்களிலுன்ன 
வனிகன்‌ விலகும்‌. துரி நீர்‌ போகோத்துக்‌ மிகாள்ன 
விடாது, யாகைக்கால்‌ வராது) வர்தால்‌ விலகும்‌. 
அஜீரணம்‌ மாயமாய்‌ மறையும்‌. 

குறிப்பு:--வயிற்றின்‌ ஆப்பரேஷன்‌ செய்து 
மிகொண்டவர்கள்‌ ஆசன நிபுணர்களின்‌ ஆலோ 
சனைரின்‌ பிபரில்தகான்‌ இர்சத ஆசன த்த கெல்ய 
வேண்டும்‌. ஸ்நிரிகள்‌ கரிப்பமா யிருக்கும்போது 
பெய்யக்‌ கூடாது. வழக்கமாய்ச்‌ செய்யும்‌ சகோ 
தரிகள்‌ கரிப்பங்‌ கொண்டால்‌ கான்று மாதங்கள்‌ 
வரைதான்‌ பிசய்யலாம்‌, . 

எஜ்ராசனத்தின்‌ மகிமை: உலகத்திதுள்ள சகல 
ஜீவரான்ிகளையும்‌ கிருஷ்டிப்பவர்‌ பிரம்ம தேவ 
சவரி, செவருடைய இருப்பிடம்‌ தாமரைக்‌ 
கமலம்‌, அந்தத்‌ தாமரைக்‌ கமலமானது பாற்‌ 
கடலில்‌ பன்னி கொண்டிருக்கும்‌ விஷ்ணு 
வின்‌ காபிக்‌ கமலத்நீலீருக்து-தொப்புளி லிருர்து 
வளர்க்று வந்திருக்கின்றது. இனச்‌ ஈமது புராண 
இலிகாசங்கறில்‌ படித்திருக்கறோம்‌ ; பகட்டு மீருக்‌ 
இன்றோரம்‌. படங்களிலும்‌ இவ்வாறு இருப்பதைப்‌ 
பார்திது மிருக்கன்பிறாம்‌. 

மேற்படி விஷயத்தைப்‌ படிக்கும்போதும்‌, 
பார்க்கும்போதும்‌ நுன் பெல்லாம்‌ எனக்கு ஒன்‌ 
றும்‌ புரியாது. ஒரு முழிவிற்கு வர நமுறடியாயல்‌ 
நஇகைப்பேன்‌, ஒரு வேம பால்கூட சரிவரக்‌ 
டைக்காமல்‌ இருக்கும்‌ இரந்த காட்களில்‌ விஷ்ணு 
பாறிகடலவிேயே மிதக்கிறாமே ! தவிர பெண்கள்‌ 
தானே தன்போன்ற உ னைத்‌ தன்‌ வயிற்றில்‌ 
வைத்துக்‌ காப்பாற்று நூடியும்‌/ நநிந்த விஷ்ணு 
என்னவென்றால்‌, வயிற்‌ நுூக்கான்‌. வைதிழுக்‌ 
கொள்ளா விட்டாலும்‌ அதிலிருக்து ஒரு காபிக்‌ 
கொடி வளர்த்து, அதில்‌ தாமரை மலர்‌ வைத்து 


ப்பி 


அந்த மலரில்‌ கான்நுகப்‌ பிரம்மாவை உட்கார 
சவத்நிருக்கற்ளே ! கான்கு முகங்கள்‌ கொண்ட 
அவ்வளவு பெசிய பிரம்மாவே உட்காரும்போது 
அந்தத்‌ தாமரை மலர்‌ எவ்வளவு செபரியகா யிருக்க 
வேண்டும்‌. இப்போழுது ஆஸ்‌ இரேோனியாவில்‌ 
பெரிய பெரிய தாமரை இனுசுகள்‌ இருக்கில்‌ தன, 
அடில்‌ ஒரு குழந்தையைக்கூட உட்கார வைக்க 
லாம்‌. அதைப்‌ போலல்லவா இருக்கின்றது. 
மற்றும்‌ இம்மாடிரி இதைச்‌ சார்க்கு விஷயங்‌ 
களைப்‌ பற்றி யெல்லாம்‌ என்‌ மானோ தத்திலேற்திச்‌ 
சஞ்சாரம்‌ செய்து பார்த்துக்‌ கடைரியில்‌ ஒரு 
முடிவிற்கும்‌ வராமல்‌ குழப்பத்தில்‌ நடிப்பேன்‌, 


வீட்டில்‌ இருக்கும்‌ பாட்டிகளை நான்‌ சிறுவளுய்‌ 
நருக்கும்போது கேட்டால்‌ அவர்களிடமிருர்‌ து 
சரியான படுிள்‌ வராது, !* அது அப்படித்தான்‌. 
பெரியவர்கள்‌ ஏற்படுத்தியது. உனக்கு இதைப்‌ 
பற்றி யெள்லாம்‌ கவலையேன்‌ 1" என்று சொல்தூ 
வார்கள்‌, கடைளியாய்‌ அநிகப்‌ பிரசங்கி என்ற 
பெயஸணரக்‌ கட்டிக்‌ கொள்பேேன்‌, நுதனில்‌ அவர 
கஸூக்குத்‌ தெதெறீக்கால்‌ தானே! 

ஆனல்‌ இப்பொழுது இந்த ஆசனங்களைப்‌ பய்‌ 
திப்‌ பல புத்தகங்களை ஆராய்ச்து படிக்கும்போது 
தான்‌ இதன்‌ உண்னம விளங்குகின்றது. ஆதி 
முதல்‌ சிருஷ்டி இரகள்யங்களைப்‌ பற்றி ஆராயும்‌ 
பீபாது பல கஉண்னணமகன்‌ பதசிய வருண்றன. 
நாயின்‌ பாச்‌ சாப்பிட்டு வரும்‌ வர்க்கங்க 
செல்லாம்‌, பேண்‌ இனம்‌ கர்ப்ப தரிதீது குட்டி 
ஈதுகின்றது. அக்‌ குட்டிக்குத்‌ தொப்புனிலிருர்து 
ஒரு கோடி போன்று இருக்கும்‌. அகி சிகாடியின்‌ 
வழியாகத்தான்‌ அந்த ஜீவனுக்கு வயிற்றில்‌ இருக்‌ 
கும்போது அது வளர்வதற்கு வேண்டிய சகலமும்‌ 

சன்று கொண்டிருந்தன. வேளி உலகில்‌ வந்த 
தும்‌, சில நாட்களில்‌ அக்‌ கொடி உலரீக்து கனித்து 
விழுந்து விடுன்றது. வெளி உல்‌ வர்த பின்‌ 
தான்‌ மேவளிக்‌ காற்று சுவாளிக்க மூக்கின்‌ வழியை 
உபயோச்க்கின்றது. பிறகு குளிர்‌ காற்று உடம்‌ 
பில்பட அழுகின்றது. சத்தமும்‌ பிறக்கின்றது. 


இல்வளவும்‌ வெளியில்‌ வந்த பின்தான்‌. வயிற்‌ 
றில்‌ இருக்கும்வரை நாபிக்‌ கொடியின்‌ சலம்‌ 
தான்‌ அத்த ஜீவன்‌ வளர்ந்தது என்றாலும்‌, (கேணி 
உல்ல்‌ வந்தவுடன்‌ அவ்வழி அவரியமில்லாமல்‌ 
போய்விடுகின்றது. ஆனலும்‌ சரிரதீதினுடைய 
சகல நாடிகளுக்கும்‌ ஆறி பிறப்பிடமான இந்த 
காபிக்‌ கமலத்தின்‌ சூட்குமங்ககா யோகிகள்‌ வேரு 

ட்குமமாய்க்‌ கண்டு பிடித்‌ இருக்கின்‌ றனரீ, இந்த 

டம்‌ 79004 காடிகளின்‌ பிறப்பிடமாகும்‌ என்று 
யோக சாஸ்திரம்‌ விளம்புகின்‌ ஐது. 

அந்த சாபி ஸ்தானத்தின்‌. உன்னது த்னதக்‌ 
காட்டவே, விஷ்ணுவின்‌ வயிற்றில்‌ காபிக்‌ ம்காடி 
வைத்‌ திருக்கிறார்கள்‌. குழந்தைக்கு எவ்வாறு அதன்‌ 
காலமாய்‌ சகலமும்‌ கிடைத்து வளரிஏின்றுதோ 
அதைப்‌ போல உலகதினதியே திருஷ்டிக்கும்‌ 
தொழில்‌ அஇபர்‌ பிரம்மா அதில்‌ வீற்றிருப்பதாக 
வம்‌, அக்‌ கொடியின்‌ உரிமையாளர்‌ மகா விஷ்னு 
தனது காபியின்‌ குலம்‌ சகல உலக சிருஷ்டிக்கும்‌ 
ஆதாரமாய்‌ இருக்கின்றார்‌. இதில்‌ ஆச்சரிய 
மிமன்ன 1! எல்லாம்‌ கற்பனையின்‌ சிருஷ்டி தானெ 2 

எனவ. நம்து பயோர்ிகள்‌ நாபி ஸ்தானத்தை 
மிக உன்னதமாகக்‌ கொண்டு அதம்குதி தக்க பல 
பயிற்ளிகளைக்‌ கண்டு பிடித்திருக்கின்‌ தனர்‌... அவை 
களில்‌ ஒன்று இல்வஜ்ராசனம்‌, இக்த வதராசனத்‌ 
நில்‌ உட்கார்ரிதால்‌, சகல நாடிகளும்‌ சுகப்படும்‌. 
வயிற்று சம்பந்தமான சகல ோகங்களும்‌ வில 
கும்‌, ஈல்ல பரி உண்டாகும்‌, அரணம்‌ அழியும்‌, 








பட புத்துணர்வூட்டும்‌ புதுமை 
சீ மகழ்வளிக்கும்‌ 






" ரேதகவக்கு ஏற்ப வங்க வசன 
்‌ நிகவாரி “பாக்கவ்‌' கில்‌ லைம்‌ 


1422”, 
1 இ ட்ப ஆர்‌. ம்‌ (3 கா... ஞூ ர்‌ 


பணக ழ்‌ இறா! 3 ட்ன்ஸ்‌ ட்‌ 11] 







கும்ப! சகாணம்‌ (யாய்‌ 4 தா ந. 


சிண டி. ராமி இற்கு பூவ்ட்சிபியட்டர்கள்‌ 7 கராஜ்‌ எதுன்னிஸ்‌, ௮ ன்‌ தான்காண்‌ 
சாடு, இருவள்ளிக்பிகணி, பாதராண்‌. கோயரநத்‌ தார்‌, பாலக்காடு, சிலகிரிக்கு, சால்‌ எதுண்டுகள்‌ 
பயாயைட்டசயபி செட்டியார்‌, ॥ 1/9 ன்‌தாபிக்கப்பட்டது ], பீகாயறநூத்‌ தூரி, 
ப்பாக எதுணடுிகள்‌ ! சாசர்மயா ண்பிெடொர்ண்‌, மாதுங்கா ரிய 1], 27 








அசன்‌ இதர 
12௧2௮௮ ட ஷு 


போணோமின்ட்‌ அசன்‌ சுக்கீகாணா வேலையைப்‌ செம்னணபுப ஈக, ஆணால்‌ 
பொதுவாகச்‌ சேய்‌ றது. எரிச்சல்‌ கொடுக்காது, குடலை : பநொவச்‌ செய்யாது. 
குழந்தைகள்‌, : பெரியவர்கள்‌ யாவருக்குமே சிபார்சு செய்யப்படு வின்றுது. 


2, 6, 76 வில்லைகள்‌ கொண்ட பாக்கெட்டுகளில்‌ கடைக்கும்‌ 
எபெதுண்டு கள்‌ 
ஓரியண்டல்‌ மேர்க்கண்டைல்‌ ஏஜென்னி, 99-ஏ. அரண்மனைக்காரத்‌ தேரு, சேன்னை-1 
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அரு வழுப மெடுஉான வ்‌ ரும்‌ 


க்ளோரோபில்‌ சேரந்த கோலினாஸ்‌.- 


கிளா ராபில்‌ சேர்ந்த கோலின்‌ அரை 
யங்குல்‌ அனவு எடுத்து பிரஷ்னால்‌ பல்‌ 
துலக்குங்கள்‌ . . . கணத்தில்‌ அதன்‌ அறி 
புதி துன வே செய்வதை உணருவீர்கள்‌ 
படகித்திம்‌ செய்கிறது, புதி மணம்‌ சட்டு 
கிதுது, இயற்கைப்‌ பசிசை கனா 
பில்லை வாயிற்கு வ்ொரு குழலை குதமுகி 
இற்கும்‌ உங்கள்‌ பிரஷ்‌ நுழையநூடியாத 


இரண்டு வழிகிளில்‌ ஈக்கள்‌ ம்கூட ! 


/ சிறிதள ரி பொதும்‌, பியரிதும்‌ 


யயவான்‌ பாள்‌ - ௪எழாரண நூள வின யண்‌ 
ஞ்க்வி கவ கன்‌, கஅிணொடி ஈபில்‌ மி சள்டிறு 
பிகினி ண்‌ பரம கங்கா அள்வு ணத 
ப்யான கிரிபி வடங் ரி கொரு ம்‌. வயி ப 
வாரு தூரி குப்‌ சரி ருவன்‌ பசலி ற து. 
ஆயா, சென யங்குவமா பொ தும்‌, அகி 


இங்துடானில்‌ தா ரப்வள கன்‌ 








ஜக ஆக்டிவ்‌ களோரோபில்‌ 
| * லாவ துரமாறு தனது கிக்க, 
சாதாரண அறுக பிேோொனாரிது 
கனை 2 சுடு அது. யானை தளுவு 
இழிகடி து! 


டல ஊடுருவும்‌ நு 
ங்ர்வ்ங் க யா்‌ பாணி நி நு, 
சபண்‌ எண னாரா ர பட 
ப்ராவில்‌ உங்கள்‌ பிரரு 
துண்ழுவா த. இடங்க ரபா 
எடுத்தும்‌ சென்று துரி 


இடங்களுக்குக்‌ கூட-எடுழ்‌ துளி செல்கிறது, 
ஆக்புவ்‌ கணோரோபில மற்றும்‌ ஊடுருவும்‌ 
நுழை பிரண்டின கற்பவரினவும்‌ அடை 
யுங்கள்‌! கசோரரோபில்‌ சோகத கோளி 
ண்ண ங்ரு டியூப்‌ [ 18. ங்கி ய்‌ கண்ட மத்வர்‌ 
செயல்‌ இிறுநுனன பற்பசை அறு. இரு 
ராணது ௩பயோகீத்தகான்‌, எப்பொ மூதும்‌ 
அனளதத்தான கூபயோகிககத தரன அம்‌! 


இலரி 


உங்கள்‌ “3 
பணந்தித்ந | 

ஏநிந மிகப 
பேரிய 
டியூப்‌ அது! 





வியப்‌ வர்ணணை ம பிக சிட்‌ க்ம்ணாா. நர்‌ ஆஸ, பார ௨ சணிய ட்ப யாவியாய்‌ | 


யிர்‌ மார்க உ ணைடைசுபடடா னர்கள்‌ 


ஓயிட்கான யாரியகள அப ச்பணி நியூ வரிரல்‌ 9. அ யூடா. எ. 


(அ தி 1 | 








22. பேசுகிறவர்களில்‌ பல ரகம்‌ 2? 


சிலர்‌ ஒரு விஷயத்தைப்‌ பற்றிப்‌ 
பேசினால்‌ விஷயம்‌ நன்றாயத தெரி தவர்‌ 
களுக்கு அது விளங்கும்‌. மற்றுவர்க 


ளுக்கு விளங்காது. 
வேறு லர்‌ என்னத்தை எல்லாமோ 


அளப்பார்கள்‌. “அடடா, என்ன பேச்சு!” 
என்று பாமரர்கள்‌ சாது கொடுத்து 
வலியச்‌. து கொண்டிருப்பார்கள்‌. அணுல்‌ 
அறரிவாணிகளால்‌ அதைச்‌ சகிக்கவே முடி 
யாது. இரத அண்டும்‌ சாமான்யம்‌. 
ஒரு ரகக்தைச சேர்தவைகான்‌. 
ஆ கி வேறு ஒரு வகைப்‌ பேச்சா 
ளர்கள்‌ இ: நக்‌இருர்கள்‌. அப்படிப்‌ பேசக்‌ 
கூடிய வன்மை உள்ளவர்கள்‌ வெகு 
சொற்பம்‌, ஒரு உதாரணம்‌. 
சுமார்‌ அறுபது வருஷங்களுக்கு மூன்‌ 
இங்கிலாக தில்‌ ஆசிரியர்‌ டின்டால்‌ என்ற 
ஐடதத்துவ நிபுணர்‌ இருந்தார்‌. மகா 
மேதாவி. உலகப்‌ பிரசித்தி பெற்றவர்‌. 
எந்த விஷயத்தைப்‌ பேசினாலும்‌ 
அபூர்வமான உண்மைகள்‌ வெளிவரும்‌. 
அதோடு சஸுமாகவும்‌ இருக்கும்‌. 
ஆசிரியர்‌ டின்டாலஸப்‌ பற்றி அமெரிக 
கர்கள்‌ கேள்விப்‌ பட்டார்கள்‌. அடும்‌ 
ரிக்கா வரைக்குமே அவர்‌ புகழ்‌ பரவி 


யிருந்தது. அமெரிக்கர்கள்‌ ஆசிரியரை 
அழைத்தார்கள்‌. ஆசிரியரும்‌ போனார்‌. 
சயன்ஸ்‌ சம்பக தமான பிரசங்கங்கள்‌ 


செய்தார்‌. விஷயத்துக்கான தட்டு மூட்டு 
களுடன்‌ அணிய. ந்தைப்‌ பற்றிப்‌ பேசு 
வார்‌. நிரூநாறு நூரி தூறு ஸமான்‌ 


பூளைப்‌ ப்‌ 


| ்‌ இரண்டு போர்‌ 


என ப] வலலலனககவயயயயவைை ப 


போட்டி போட்டார்கள்‌--யார்‌ 
சொல்வக்‌ கூடியவர்கள்‌ என்பதாக, 


தாரத்திலிருந்து நிபுணர்கள்‌ ஆசிரியர்‌ 
டின்டாலைக கேட்க வ! வார்கள்‌. அவராக 
ளோடு செல்‌ வவந்தர்களும்‌ சீமாட்டி 
களும்‌ வரது கேட்பார்கள்‌. (இவர்கள்‌ 
நிபுணர்கள்‌ அல்ல. ) 

பிரசங்கக்தை மேலே சொன்ன செல்வ 
வர்தர்களும்‌ சமாட்டிக ளும்‌ ஈன்றாய்‌ 
உண ர்ந்து அ னுபவி ப்பார்‌. கள்‌. பிரசங்கம்‌ 
நாடிர்த உடன்‌ ஏன்‌ முடித்துவிட்டார்‌? 
இன்னும்‌ பேசலாமே!” என்று தான்‌ 
அரண ன்ன்‌ பே௫ிக கொள்ளுவார்கள்‌. 
செல்வவரநதர்கள்‌ சீமாட்டிகள்‌ காரியம்‌ 
இப்படி. ஆணால்‌, சயன்ஸ்‌ நிபுணர்க 
ளுடைய காரியம்‌ வேறு. விஷயம்‌ அப்‌ 
படியே பற்றிக்‌ கொள்ளும்‌ அவர்க 
ஞூடைய மனச. காணாததைக்‌ கண்ட 
காட்சியாய்‌ இருக்கும்‌ அவர்களுக்கு. 
களருக்குதி இரும்பிப்‌ போனாலும்‌ அவர்‌ 
களை விடாது பேச்சு. ஆயுள்‌ கான 
ரமுூதுமே விடாதுகான்‌. 


குறளாசிரியர்‌ காலத்தில்‌ கல்வித்‌ 
துறையில்‌ நிபுணர்களாய உள்ளவர்‌ 
கண்க *கேள்பி உடையார்‌” சேட்‌ 


டாரா" என்று மிசால்லுவது வழக்கம்‌. 
அப்படிப்‌ பம ற்சி இல்லா, சுவர்களைக்‌ 
“கேள்வி இல்லாதவர்கள்‌" ** மகளார்‌ ** 
என்றும்‌ சொல்லுவது வழக்கம்‌, 

கேள்வி என்ருலே ஆராய்ச்சியின்‌ 
பயனான புணத்துவம்‌. இப்போது 
குறளைப்‌ பார்க்கலாம்‌ : 


கேட்டாரிம்‌. பிணரிக்குநி 


தகையாய்க்‌, சகேனாரும்‌ 
வேட்ப மொழுிவதாஞ்‌ 
சான்‌. 

[கேட்டார்‌ பிணிக்குர்‌ தகையவாய்‌ : நிபுணர்‌ 
களை அப்பபூயே பற்றிக்‌ கண்டபடி, கன்னை 
உடையதாய்‌  மேலும்‌--ேளாகும்‌ வேட்ப? சிபு 
ணர்கள்‌ அல்லாது சாமானிய மக்கறாம்‌ ஆசை 
கொள்ளும்படியாக!  மொழிவதாம்‌ சொல்‌: 
பேசுவதுதான்‌ பேச்சு. 

பேச்சுக்கு லஷ்யம்‌ இன்னறக்கும்‌ 
அப்படித்தான்‌ இருக்கிறது. முறளாகிரி 


யர்‌ காலத்திலும்‌ வித்தியாசம்‌ இஇல்லை. 


ஸ்‌. ப்‌ 
பெரிய பொய்‌ 


மூன்றாவது ஈபர்‌ ஒருவரை ரீஇபதயாக வைத்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. 


முதல்‌ ஆசாமி 
வந்து என்னைச்‌ சுற்‌. 


ரம்பித்தான்‌ : 
% கட்டிக்கொண்டு கடித்து 
தாலும்‌ நான்‌ பிழைத்து விட்டேன்‌." 

இரண்டாவது ஆசாமி ஒருகணம்‌ யோடத்தான்‌. பிறகு சொன்னான்‌: 


“ஆயிரம்‌ அடி நீளமுளன்ன பாம்பு 
விட்டது. இருங்‌ 


"நீ சொல்வது அத்தனையும்‌ உண்மையென்று நம்புகிறேன்‌."' 
இரண்டாவது ஆசாமிதான்‌ பெரிய பொய்யன்‌ என்று நீதிபதியாக 
விளங்கிய மூன்றாவது ஆசாமி நீர்ப்பளித்தான்‌. 


1) 


வாசு இரித்தான்‌ ! 


இல்கலவாி 


ர்‌ ரண்‌ டாண்‌! டாண்‌! என்று கடிகாரம்‌ 
தன்பது முனற மாணி யடுத்து ஓய்ர்தது. 

பாலச்சந்திரன்‌ அப்பொழுது கூட எழுக்திருக்க 
மனமின்திச்‌ சிலைபோலத்‌ தன்‌ அறையி ச்லவே உட்‌ 
கார்க்திருக்தான்‌. அவன்‌ கவனம்‌ வேறு எங்கோ 
போய்ப்‌ பதிந்திருந்தது. மனம்‌ எதை எதையோ 
நித்து, நினைத்துக்‌ குழம்பில்‌ கொண்டிருந்தது. 

ப வெந்ரீர்‌ ஆறிப்போகிறது.! ஏன்‌ வீணாக இப்‌ 
படி உட்காரிக்நிருக்கிரீர்கள்‌ 1 மணியாகவில்லையா! 
காரீயாலயத் துக்குப்‌ பீபாகபேண்டாமா !”” என்று 
கணவனின்‌ ௪௧ துக்கங்களில்‌ பங்கு கோண்ட 
சாந்தா அவனுடைய அன்றாட அதுவல்களை 
ஞாபகப்படுத்தி விட்டாள்‌. 

அப்பொழுது கூடப்‌ பாலச்சர்நிரனுக்கு அங்‌ 
நிருந்து எழுந்துவா மனமில்லை. மன தீதில்‌ ஏறிப்‌ 
போயிருந்த கசப்பு, அவரச அழுத்திப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு, எறிதும்‌ அக்களையும்‌, ஆரீவருதம்‌ 
கொள்ளாதபடி செய்திருந்தது. 


என்ன கான்‌ சொல்கிறது காதில்‌ விழவில்லையா! 
இப்படியே இருந்து விட்டால்‌ என்ன ஆறது! 
எார்து வாருங்கள்‌!" என்று சாக்த மறு முனம்‌ 
ட்‌ கூறிய பின்தான்‌, அவன்‌ உட்கார்ந்திருந்த 
இடத்தை விட்டு எழுந்தான்‌. அதுவும்‌ ஏதோ 
௫ வேண்டா வெறுப்புக்கு, உற்காகமின்‌ மச்‌ 
சய்வது போலத்தானிருர்த து. 
சென்ற ஆறுமாத காலமாகவே பாலச்‌ சந்தரன்‌ 
அப்படித்கா னிருக்கான்‌. மகிழ்சி நிதைக்திருக்த 
அவன்‌ முகம்‌ ர “ யிருந்தது. அவன்‌ 
வாய்‌ நீறைசக்து, அகமலழ்‌ 
கனாகியிருந்கன. பொங்கும்‌ பூரிப்புடன்‌, அவன்‌ 
மனைவி மக்களிடம்‌ காட்டிய அந்த வற்றாத அன்பு 
இன்று எங்கோ மறைந்து போயிருந்தது. (வீ 
அதிகம்‌ பேசுவதில்லை. கேட்பதற்கு மட்டும்‌, பதில்‌ 
கொடுக்க பவண்டிய அவரியத்தை முன்னிட்டு, 
அட்வுட்‌ வார்த்தைகக£ா த்தான்‌. பேினுன்‌. 
சிசய்ய வேண்டியனதக்‌ கனவுலகில்‌ செய்வது 
போலவே பசய்து வந்தான்‌, தொல்லை நீங்காத, 
இக்க உலகையும்‌, எல்லையில்லாக அதன்‌ போகரீ 
நீரும்‌ வாழ்வினையும்‌, குறும்ப வாழ்கிகையையும்‌ 
துச்சமென பிெவறுத்த கிலீமக்கு வந்திருந்தான்‌, 
மங்காத மடிழ்ச்சியும்‌, குன்றாத இன்பமூம்‌ 
கொண்டு தாம்பத்திய வாழ்வி ேசோர்லிலாத 
ஆர்வம்‌ காட்டி, பெருமையோடு வாழ்ர்த அர்த 
காமேேல்லாம்‌.. அவரைப்‌ 
மறக்கப்பட்ட பழங்களையாகி விட்டத. 
இருண்ட எதி! காலத்தினை ஊடுருவிப்‌ பார்க்‌ தம்‌ 
சக்கிணயச்‌ கிறிசேதேனும்‌ செொகொண்டிராக மாணிதக்‌ 
கூட்டத்தில்‌ ஐருவணுலிய அவன்‌, 1 இன்று போல்‌ 
என்றுமே, இணி பொருகிகிய வாழ்வினையுடையவ 
க இருந்து விழுவோம்‌" என்று எண்ணியிருந்த 
பாதுகான்‌, நஇிடிரரன்று எதிர்பாராத விதமாக 
எற்பட்ட அர்த அரர்சிரியைக்‌ தாங்கிக்‌ சகாள்ளும்‌ 
அற்றல்‌ அற்வைணரி விட்டான்‌. ஆம்‌, அவன்‌ மன 
நிலையை, அது எிளைவித்த பேவொதகனையை, அவி 
னுள்ளே அணு அறறைவாய்க்‌ கோடுத்த தொல்லை 
களை, அவனைப்‌ போன்ற அனுபவ முடையவர்கள்‌ 
தாம்‌ எனிதில்‌ உணர்ர்து கொள்ள முடியும்‌. 


ப. 


ந்து, சிரித்து வெரு சாட்‌ 


சோபொாறுத்தவளரயில்‌, 


டஅழிந்தச்‌ சம்பவம்‌ கிகழ்வதழம்கு முன்பு பாலச்‌ 
சந்திரன்‌ காரியாலயத்திலிருகி து மாலை படகு 
மணிக்குத்‌ இரும்பி விழுவான்‌. தன்‌ நுரண்றூ வய 
மகன்‌ வாசுவுடனும்‌, எழு வயதுப்‌ பெண்‌ விமலா 
அடனும்‌, கொஞ்சி மகிழ்ந்த, விளையாடுவான்‌? 
பலப்‌ பல வேடீக்சைக்‌ கதைகள்‌ சொல்லி அவர்‌ 
கள மகிழ வைப்பான்‌. விமலானவப்‌ பாடச்‌ 
சொல்லி, ஆடச்‌ செய்து, கண்‌ ருளிரப்‌ பார்த்துப்‌ 
பார்த்து மகிழ்வான்‌. வாசுவின்‌ மழலைமொழியும்‌, 
கள்ளங்‌ கபடமற்ற சிரிப்பும்‌, குும்பு த்தன மும்‌ 
அவனை இன்பபுரிக்‌ 2 பிகாண்டு சோபோய விழும்‌, 
மக்கட்‌ செல்வத்தின்‌ மாண்பினை மூழுக்க முழுக்க 
அனுபவித்த அவன்‌ '' எல்லாம்‌ இன்ப மடம்‌” 
என்று வாய்விட்டுப்‌ பாடாத குறையொன்மு தான்‌. 

இத்துடன்‌ அவன்‌ நின்றுவிடவில்லை. 

சாக்த! சாந்தா! என்று தன்‌ மனேவினய 
வளைய வளையச்‌ சற்‌.ஜி வருவான்‌. அவளுக்கு விட்டு 
பீவகமகளில்‌ ஐத்தானசயாக இருப்பான்‌. தன்‌ 
காரியாலயத்தில்‌ நிகழும்‌ நிகழ்ச்சிகளை, இன்றுகூட 
விடாமல்‌, கடந்தது சடக்தபடியே, கதைபோலச்‌ 
சொல்லி, காடகம்‌ போல நடித்துக்‌ காட்டி, 
அவளை விலாப்புடைக்க, விழுக்து விழுந்து சரிக்‌ 
கும்படி செய்து வி்வான்‌. 

ப சசந்தா! இன்று நல்ல ரிகர்மாப்‌ படம்‌ வரீ 
இருக்கிறது. போய்ப்‌ பார்த்து வீட்டு வருவோம்‌, 
வாருங்கள்‌ '" என்று அங்னை அழைப்பான்‌. அவ 
னுடைய கர காணாத உற்சாகத்தைக்‌ கண்டு 
அவன்‌ அயர்ந்து வியந்து போய்விடுவாள்‌. அவன்‌ 
ப இன்றைக்கு வேண்டாம்‌, இன்றொரு காளைக்‌ 
காகட்டும்‌ '* என்று கொஞ்டினறதும்‌ அவன்‌ சேட்க 
மாட்டான்‌, அவளை வலுக்கட்டாயமாக அழைக 
துக்கொண்டு போய்ச்‌ சணிமா பார்க்க வத்து 
விட்டுத்‌ தான்‌ மறு வேலை பார்ப்பான்‌. 

இரு காள்‌ பக்கத்து வீட்டில்‌ ரேடியோ பாடு 
வளதக்‌ கேட்டு, ரசித்த வாசு அப்பா அங்கே 
சேடியோ பாடுகிததே / ஏன்‌ ஈம்‌ வீட்டில்‌ மட்டும்‌ 
இல்லை !* என்று தட்டுத்‌ தடுமாறி மழலை மொழி 
யில்‌ கனிவுடன்‌ கேட்கப்‌ போக, மறுநாளே அவன்‌ 
வாசுவுக்கென்று ரேடியோ வாங்கி விட்டான்‌. 
விமலாவும்‌ வாசுவும்‌ ரேடியோ தங்கள்‌ விட்டுக்கு 
வர்து சேர்ந்த பெருமை பிடிபடாமல்‌, ள்னிக்‌ 
குறித்து விளையாடினார்கள்‌. தாங்களும்‌ ரேடியோப்‌ 
பாட்டோறு சேர்ந்து இனிமையாகப்‌ பாடி மஈழ்க்‌ 
தார்கள்‌. மக்களின்‌ இந்த எக்களிப்பில்‌ கலந்து 
சகாண்டு பூரித்துப்‌ போணுர்கள்‌ அர்த கூ.ம்சாக 
மான பெ கள்‌. 

மகவி மக்களின்‌ அன்புப்‌ பிரப்பில்‌ பிணைந்து 
இடக்த பாலச்சர்இரன்‌, வாசுவிடம்‌ கொண்டிருந்து 
அன்பின்‌ மாற்று மட்டும்‌ சற்றே அறிகரித்றுக்‌ 
காணப்பட்டது. ஏனோ மிெதரியவில்லை 1 வாசு 
பிறந்த சான்‌ நுூகற்கொண்டு, அவனிடமே தன்‌ 
அன்பை யெல்லாம்‌ செசரிர்தான்‌. வீட்டில்‌ அனரக்‌ 
கணமும்‌ அவனைப்‌ பிரிந்திருக்க மாட்டான்‌. '*வாசு: 
வாக!" என்று காரியாலயத்‌ துக்குப்‌ போயதற்த 
முன்பும்‌, இரும்பி வந்த பிறகும்‌, அங்னிடம்‌ ரித்‌ 
துப்‌ பேசி, கொஞ்சி மடிழ்க்து, சிறிது பேோரமாக்‌ 
தூம்‌ விரையாடாமலிருக்க மாட்டான்‌. 

வாசு ஈல்ல அதிர்ஷ்டக்காரன்‌ ! பெரிய பெரிய 
படிப்பெல்லாம்‌ படித்து விட்டுப்‌ பெரிய கூத்தி 


யோகம்‌ பார்க்கப்‌ போகிறான்‌. செயன்‌ அரிஷ்டம்‌ 
தான்‌ எனக்கும்‌ பதவியில்‌ உயர்வு இடைத்திருக 
கறத!" என்று பாலச்சர்இிரன்‌ மனைவி சாந்தா 
விடம்‌ சொல்லிப்‌ பெருமை யழு.த்துக்‌ கொள்வான்‌. 

அப்பொ செல்லாம்‌ சாந்தா அவன்‌ வாயைப்‌ 
பொத்தி விடுவான்‌. 

“போதும்‌ பூபோங்கள்‌ இந்தப்‌ பெருமை ! ] 
இதற்கே இப்‌ பூக்‌ குதிக்க, ர்ர்கள்‌, இன்னும்‌ 
சபரிய வேலையால்‌ விட்டால்‌, உங்கக்காம்‌ கையில்‌ 
பிடிக்க முடியாது, குறை காலத்துக்கும்‌ இந்த 
அழுரிஷிட மிருந்தால்‌ பிபாகும்‌, எண்‌ கண்மணிகள்‌ 
நன்றுயிருர்கால்‌ போதும்‌ "" என்று சொல்லுவாள்‌ 
சாந்தா, தன்‌ குழந்கதைகறாக்‌ கட்டி யர்ணத்து 
புர்ச்தி மிவாள்‌,. இருந்தா தூம்‌ அவளுக்கும்‌ கள்‌ 
நக்குன ளோ பெருமைதான்‌, 

இப்படி இன்பதிதில்‌ இளை த்‌ ழப்‌ பீபாயிருநீத 
அவர்கள்‌, அநுண்பம்‌ இன்னபிதன்பணைத யறியாது 
ம்‌. ற்றவர்கள்‌ பார்த்து. அதயை கொள்ளும்‌ அள 
அக்குக்‌ கவட்ையின்‌ றி வாழ்ந்தார்கள்‌. 

அப்பொழு துதான்‌ வாசு ஒரு நாள்‌ கரம்‌ என்று 
படித்தான்‌. மறுகாசோே அவ்ன்‌ கண்டனை ஈதடி விட்‌ 
டான்‌. மம்யத்றில்‌ செய்க கைததோ்ர்த வைத்திய 
சீகிர்சை எலுவும்‌ பயன்பட ஸில்கீட, 

பவி சங உரிண்‌ கடல்‌ மாடை இருந்தா றி போன்று 
கண்ணீர்‌ பெருக்மணான்‌.. * அர்தப்‌ பாழும்‌ கட 

வளநக்குக்‌ கண்ணில்கிம, என்‌ கண்ணைப்‌ பறித்துக்‌ 
சகாண்டு விட்டானே!" என்று ரிது பிள்கா 
போல்‌ பீோகோவென்று நேம்பித்‌ நேதம்பி ய (மு.தான்‌, 
அவன்‌ பணம்‌ சமாதானமடைய வில்கிட தன்‌ 
கயிப்ர போனது போல ௬கஉணரசிர்தான்‌, வாக 
வோடு ஒட்டி உறவாடி ஒன்றறக்‌ கலந்து நின்ற 
பாச ததக அவனுல்‌ மறக்க நூடியவில்லை, அன்று 
நீத்தல்‌ அவன்‌ ரசாகத்இன்‌ உரவாணன்‌, 

சார்தாவின்‌ பெற்று மனம்‌ பட்ட பாட்டைச்‌ 
சொல்லி முடியாது. "கண்டே, வாகு! இதற்‌ 
(கத்தானு உன்னை இவ்வளவு பாடுபட்டு வளர்த்து, 
சிசாட்டிப்‌ பாரி சட்டிளேன்‌ 1! என்‌ சைக்‌ கண 
வில மண்டீணப்‌ போட்டு விட்டுப்‌ போய்‌ விட்‌ 
டாயே!” என்று கதறினுள்‌, பொல பெல்‌ 
அவண்று கண்ணாீரி வடி த்தான்‌. 

*அம்யர இறந்து போய்‌ விட்டா ! எணவல்‌ கு 
இணிபேபோல்‌ யார்‌ ரண 1 என்று விமலா அருர் கான்‌. 

கல தல பவென்றிருர்த அர்த வீடி பிதாகம்‌ 
றந்து காணப்பட்டது. 

சாரிதகாவோ சகானா டையில்‌ துக்கத்தை மாறக்த 
வளாாயகஈ காணப்பட்டான்‌, பாலச ர்தாபோோ இன த 
எணிதில்‌ மாறப்பவுய்‌ இல்கிட. தூன்று மாதத்‌ 

அரு ப ம்‌ கர ய சலமா பவை யினி, (து ஓய்வு எடுத்‌ 
திக்கோண்டு வீட்டுலேயே அடைந்து கிடக்கான்‌ 
அவ்ன்‌. வாசுவின்‌ வினாயாட்டுப்‌ பெபொருன்கள்‌ 
ஒரு காலயில்‌ பபோட்டபடுியே கீடர்துண, அவனுக்‌ 
சென்று வாங்கி னவத்ிருந்கு ப்ரம்‌ பியாவம்‌ தவ 
கர்ப்பார ற்று வாயை மூடிக்கொண்டு கடந்தது. 
ஒய்வு நுடு.ரீ.நு. மீண்டும்‌ பாலர்சறந்ழிரன்‌ காரி 
யாலய (வேகணயாக்‌ கவனிக்கச்‌ சென்‌ போதுகூட 
அவ. விடத்தில்‌ எவ்ளித மா அ தல்களம்‌ ஏற்பட 
வில்ல, மூன்‌ பிபால்‌ உற்சாகம்‌ பேற்தவனுக 
அவணில்பை. உண்பதே, கறங்குவதோ, உத்தி 
பீயாகம்‌ பார்ப்பதோ எல்லாம்‌. அவணுக்குப்‌ 
பெரும்‌ பாரமாக விருர்தன. ஒரு ௩டமாமும்‌ 
இயர்திரப்‌ பொறியாகவே அவன்‌ வினங்கிணுன்‌. 
சாந்தாகான்‌. அவ ணுளடய சகடசளமாசன்‌ 
இவ்வொன்ணறையும்‌ தாபத மூட்ட வேண்டியிருர்‌ 
தது, வீட்டை விட்டால்‌ காரிவாலயம்‌, காசி 


யாலயம்‌ விட்டால்‌ வீடு என்றுதான்‌ அவனிருக்‌ 
தான்‌, புத்தகம்‌ படிப்போ, சிணிமாவுக்குப்‌ 
போவதா, கடற்கலாரக்குக்‌ காற்று வாங்கப்‌ 
போவதோ, கண்பர்களுடன்‌ கெருங்கிப்‌ பழகு 
வதா எல்லாவற்றையும்‌ அவன்‌ மாக்கான்‌. 


கறுகய காலத்துக்குள்‌, பாலச்கர்‌ உாமோேடு அன்‌ 
புறு வளர்த்து நஇன்பககட்டு, பின்‌ அவராரி்ய 
மிருந்து எல்லாவற்றையும்‌ பறிக்தெடும்துச்‌. செல்‌ 
லத்தாளஸு வாகு அவனுக்கு மகன வப்‌ பிறந்தால்‌ 7 
நிவர்த்தி செய்ய நாடியாக மாறுதல்‌ உளத்‌ த்தை 
யிடதிறு விளைவிழ்து விடடல்ல:£வா வாசு 
அவனுக்கு மகளாகப்‌ பிறந்தான்‌! நிவர்த்தி செய்ய 
நதட்யாத மாறுதல்களை சக்தையிடத்து விளை 
வித்து விட்டு வாசு மனற. து போபோயிருக்தான்‌ ! 


1.7 சவின்றினைவு சாந்தாவின்‌ உள்ப சதோற்று 
வித்து வருத்தம்‌ இரு பங்காணலும்‌, கணவனின்‌ 
போக்கில்‌ அவன்‌ கண்ட மீராகு மாறுதல்கள்‌ தாம்‌ 
அவளைப்‌ பெரிதும்‌ வருத்தின?; வேதனை செய்தன. 
தன்னையே கொந்து கொளன்வகைத்‌ கவர அவ 
ஸக்த வேறு வழியில்லை. பாலவச்சக்றொன்‌ முன்‌ 

பாலே கவலையை மறந்து, கணிப்பு மிருந்து, 
கலகலப்புடன்‌ தன்னிடத்தும்‌, விமலானிடத்தும்‌ 
அன்பு செதாத்துக்‌ ப்காண்டி। ருக்க வேண்டும்‌ எண்‌ 
பதுதான்‌ அவன்ட்ட கவலை பெல்லாம்‌. வாகு 
வின்‌ மறைவுக்குப்‌ பின்‌ தனக்கே ஒரு ஆறுதலை 
அளித்‌ தக்கொண்ட அவன்‌, கணவனுக்கும்‌ ஆறுத 
வ்ணிக்கப்‌ பின்‌ வாங்கவில்மிம, 

நீங்கள்‌ இப்படி விருப்பது எனக்குக்‌ கொஞ்ச 
மதனும்‌ பிடிக்க வில்லை. வாக ஈமச்குக்‌ கொ, அதித 
னவத்தது அவ்வளவுதான்‌. விமலாவைப்‌ பாருங்‌ 
கண்‌. அவண்‌ கங்கள்‌ அன்பிற்காக எங்‌! (துகறுள்‌. 
அவளுடன்‌ பபகங்கள்‌, விளையாடுங்கள்‌, அவன்‌ 
நான்‌ மக்கு இணி எல்லாம்‌. வாகவைப்‌ பற்றிய 
தினை மறக்து விடுங்கள்‌, என்‌ பெற்ற வயிறு 
இதைச்‌ சலித்துக்‌ கொள்ளவில்லையா 1 எனக்குத்‌ 
துல்கமில்கம. என்று சொல்லிவிட நூடியுமா 


கான்‌ இருக்கவில்கயா 1 யார்‌ போனாலும்‌, யார்‌ 








பிளாண்ட்டிக்‌ 
குழுசய்‌ களின்‌ ப 

இ ய் ப்பா சது பிட 
கணட க்கும்‌, ( 





வர்தாலும்‌, காம்‌ வாழ வேண்டும! என்னைப்‌ 
பார்த்துச்‌ மிரியுங்கள்‌ ! விமலாவைப்‌ பாரிதி துச்‌ 
சிரியுங்கள்‌"" என்று சாகீதா தன்‌ பக்குவமடைக்த 
மனத்தினின்றும்‌ கடைக்தெடுத்த புத்திமடிகளைக்‌ 
கணவனுக்கு உற்சாக மூட்டச்‌ சொல்லி வந்தாள்‌. 
அவணிடம்‌ அவள்‌ செகொஞ்சினுள்‌ / கெெல்டினள்‌. 

கன்னுடைய இதமான வார்‌ ததைகள்‌ கணவ 
வீடத்து கல்ல பய உண்டாக்கும்‌ என்று அவள்‌ 
சம்பிணை ; அவண்‌ பானம்‌ வினரவில்‌ மெதணிவு 
பெறும்‌ என்று எதிர்பார்த்தான்‌. 


வ்‌ மனைவியின்‌ வோர்சம்‌ பாலச்சக்இர 
னுக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை. 


கோயைசக்‌ தவிர்க்க உடம்பினுள்‌ சொதூத்தும்‌ 
ம்ருகீது, பயனைக்‌ காட்டாது, பிணியை மேேதூம்‌ 
அறிகரித்து விட்டால்‌, என்ன கேருமீமோ, அப்படி தி 
நான்‌ கார்காவின்‌ அன்பு மொழிகள்‌ அவனுடைய 
அுக்கத்ைக்‌ கென றிவிட்டு, அவனை அனமை யிழுக்‌ 
கும்படி செய்து விட்டன. 

*சாக்தா, நீ என்ன சொன்னதும்‌ சரி, என்‌ 
வாழ்வு வாசுவடன்‌ அள்தமித்துப்‌ போய்விட்டது. 
வாசுவும்‌ இஸி வரப்போயறுல்லை. மானும்‌ நுண்‌ 
போல ஆகப்போவில்லை.  கஉன்க்காகுவம்‌, விம்‌ 
வாவுக்காகயும்கான்‌ நான்‌ வாழ்கிசதன்‌  கஉள்ழுகி 
கறன்‌. மற்றப்படி என்கன ஒன்றும்‌ தெொரக்தரவு 
பசய்ய வேண்டாம்‌'' என்று பாலச சரிதோரன்‌ அழுகி 
கம்‌. சாந்தாவிடம்‌ விரக்தியோடு, பறிறுற்று அறுவி 
போலப்‌ பேரிணுன்‌. 

சாரந்தாயினவ்‌ பஇர்சுக்‌ கட்டத்தைப்‌ பொறுத்‌ 
தும்‌ பிசான்ள முடியவில்க. அவராக்கும்‌ அலூத்‌ 
இப்‌ பிபாய்விட்டது. ப்பஃக்‌ கசப்புடணும்‌, 
பவேறுப்புடனும்‌, எத்தனை நாளைக்குத்தான்‌ வாழ்‌ 
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வது! இனத விட்டுச்‌ சாவதா! அல்லது வாழ்‌ 
வதா! அவறணுக்கு ஒன்றுமே புரியவில்லை, 

பால சர்தஇிரன்‌ காரியாலயத்துக்கும்‌, விமலா 
டப்ன்னிக்‌ கூடத்‌ துக்கும்‌ ப்பானபின்‌, அவ்ன்‌ கணிமை 
யில்‌ உட்கார்ந்து கண்ணீர்‌ வடித்தாள்‌. தட 
வளே.! என்‌ விட்டில்‌ நிலவிய அமைதஇயைக்‌ 
கூடவா எடித்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ ॥ தாயே, 
அம்பிகே! நீதான்‌ கண்‌ திறக்க வேண்டும்‌. மூன்‌ 
போலவே வீட்டில்‌ மகிழ்சி கிரறைய வேண்மும்‌ "' 
என்று அவன்‌ சுவாமி படங்கள்‌ முன்‌ பிரார்த்தனை 
சசய்து சிகொண்டாள்‌, 

அவள்‌ மனத்தில்‌ அமைநியோ, 
ஒரு சிறிதும்‌ எற்படவில்லை. 

மனிசகு இனத்தின்‌ ௪௧ துக்கக்தைபியோ, இன்ப 
துன்பதிதையோ கவனியாது கவலையின்‌ றில்‌ காலம்‌ 
விரைந்தது. ரமாட்கள்‌ பல உரண்பிடாடின 
மாதங்கள்‌ சிலவும்‌ கழிந்தன. 

ப ய்‌ 


ஆறுதலோ 


ந்‌ 


சிபி லச்சந்தான்‌ வழக்கம்போல்‌, மனக்‌ காப்‌ 
புடன்‌, கடமையா ற்றக்‌ காரியாலயத்தை சோக்கி 
வீட்டிலிருந்து சிறிது தாரமே வந்திருந்தான்‌. அப்‌ 
பொழுது வழியில்‌ சென்பட்ட தபால்காரர்‌ ஒரு 
உஉணறயை அவனிடம்‌ கொடுத்து விட்டுப்‌ போஹார்‌. 

அவன்‌ அனகு மீமலும்‌ ழும்‌ இருப்பிப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌, அது ஒரு புகுமாடிரியான சதோற்றத்‌ ட 
னிருக்தது. அதன்மேல்‌ அவனுடைய மேற்‌ பார்‌ 
வையுடன்‌, சாநீதாவின்‌. விலாசமிட்ட ஒழு நறிய 
காகிதம்‌ மஓட்டட்பட்டிருந்குது, அதற்கும்‌ கீமிழ 
சாந்தாவின்‌ மீதாழியான கமலாவின்‌ பெயரும்‌, 
அவன்‌ வரித்த விட்டின்‌ இலக்கமும்‌ தெெருவம்‌ 
எழுதியிருர்கன, அவன்‌ மனைவியின்‌ கையெழுத்‌ 
நுல்கான்‌ அவைகளிருந்தன, ஆணல்‌ அவன்‌ கடிதம்‌ 
பேபோய்ச்‌ சேர பவவேண்டிய௰ ஊரிண்‌ பெயரை முத 
மறந்து விட்டிருக்ததுளால்‌, அது எங்கெங்கோ 
பபோய்தி தருமாறு, கடைசியாக தட்டுக்‌ கெட்டுப்‌ 
பீோபாகும்‌ கடிதங்கம்‌ா, விலாச காரிடமோ அல்லது 
அனுப்பியவரிடமோ சேர்க்கும்பணியை யாற்றும்‌ 
*செடெட்லெட்டர்‌"' சாரியாலயத்திலிருற்து, அவருக்‌ 
குதி இரும்பி வர்இருந்தது. அதைத்தான்‌ தபால்‌ 
காரர்‌ அவனிடம்‌ மிகாடுத்திருந்தார்‌. 

அவனுக்கு அதைப்‌ பார்க்க ஆச்சரியமாயிருந்‌ 
தது, கமலாவுக்கு சாந்தா" எத்தனையோ கடி 
தங்கள்‌ இதுவனர எமதியிருக்திருக்கிறான்‌. எந்தக்‌ 
கடிதத்தையும்‌ அவனுக்குள்‌ செதரியாமல்‌ அவள்‌ 
எழுஇயதல்ல,  பஇப்படிப்‌ புதுமையாக எழுதிய 
போது தான்‌, விலாசதிதைச்‌ சரியாக எழுத 
மறந்து விட்டிருநீகான்‌ அவன்‌, 

அப்படி, அவனுக்குத்‌ தெரியாமல்‌, குடி.தத்றில்‌ 
சாந்தா கமலாவுக்கு என்னதான்‌ எழுதி யிருப்பான்‌ 
என்பதை அறிக்து கொள்ளும்‌ ஆவலும்‌ அசையும்‌ 
அவனிடம்‌ மிகுர் து காணப்பட்டன, கடிதத்தைப்‌ 
பிரித்துப்‌ படி.தீதுப்‌ பார்க்க அவ்ன்‌ தயங்கவில்லை. 
1: அண்யுனண்ன கம்னு 

தீ என்‌ இர்சியாடுது கடிதமே போபோதுிவ இல்கல, 
கஉண்ணிடமிருந்து கடிதம்‌ வரந்தாறனும்‌ ஒரு ஆறு 
நினா மருக்கும்‌. வண்‌ அரும்‌ வாகு எவ்கரிண 
விட்டுப்போணுதுூம்‌ போபோணுனானள ங்‌ மசிளாயரம்‌ சியான்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்டது, குடும்ப வாழி்ிக்ஸ்க 
எணக்குக்‌ செகசடும்‌ பேவேறுணையா மறுக்கிறது. அவ 
ஸரப்‌ பாரிக்‌ ௩ளி சல்‌ சமின்ீன. அமைறையை கிட்டு 
அவசரச்‌ செவவெளியரின்‌ வருவ இன்மை. வாகு விண்‌ யோட 
போடோரவை எடுத்து வையழ்துக்‌ பிமாணடு கண்மைிர்‌ 
சிட்ட வண்ணபியோ ரு க்தூ வர.அ பட்சி அவளா 
விளையாட்டுப்‌ ிபசகுன்‌ சமன கக்கம்‌ தஇிணறுற்கு கண்‌ 


2... இதோ! ஷாலிமார்‌ 
ம. நூர்புர்லாக்‌ 
ஸிந்தடிக்‌ 
பினிஷ்‌ 
பலனித உயர்ந்த ரசு சிங்கார 


வேலைப்பாடுகளுக்கு 


ஆ ர ட. ஙு 
ப்‌ ப்பி 1 / த சிர 877, லும்‌ 









இன சிர இ அறம்‌ அ பநரம்‌ ரரிார்‌. 


ஷுளிமார்‌ சூப்பரிலாக்‌ ஸித்தடிக்‌ 

ர ரிணி ஷன்‌ சிதுத்த சாயப்‌ பயொருண்க 

ம்‌, திரூபிக்கப்பம்‌ ட, கிழித்து 

ஸ்ழுக்கக்கூடிய ணாய வஜ்ரப்‌ பள 

குள்கண்‌ கலந்து தண்டு தியசரிக்கப்படு 

கின்றனா, அவை சாதாரண எணுமன்‌. கரி 

ளிரு ந்து வேறுபட்டவை. கீழ்க்கண்ட 

ரட்‌ அனுகூவய்கண்‌ உண்ண. 

அத்த கலாம்‌ * முழு பளபனப்பும்‌ இளகிய 

ஆட அதிகத்‌ பத கதண்ணமாயும்‌ 

னஷ்ட்‌ ம்பகி * தே்த்தியான, அடித்து நிற்கும்‌ 

ன்ப ப்ப்தம்‌ சாட்ட வர்ணங்கள்‌ 

்‌ * க றுகியானா அமைப்பு 

அதிகப்படியான உழைப்பு, 

நிரந்தரமான பிரகாசம்‌ 

* புனை செய்யா இனகரகுவானா நு, 
தன்றாகப்‌ படியாக்கூடியது 

* சீபிதகாணணா நிரைலையால்‌ 
பாதீக்கப்படா தவை 

* காற்றில்‌ உள்ளா அசுத்மங்க 
னால்‌ பாற்க்கப்படாதவை 

* 34 அவிகுமான ஸ்டாண்டர்ட்‌ 
இறகாகள்‌ 


ரிபூசி ॥ (சர, மய்பப்சரி 
பட்டண 






[பி 


கனிதூம்‌, 1 இழ்பிசியம்‌ 
காணா பூஸாகி தபா 
ஷி பினுமபிரிவன்‌ காகுண, 
ட மீரக்கைளிதும்‌ யாக்‌ 
செய்யப்பட்டது... 











1 கயர்த்துரசகு அமைப்பும்‌ நீடிப்பும்‌ உள்ள 
பிணிஷ தேவையானால்‌ 


ப்ப ரா ॥ 8] 


? அடித்தாற்‌: போல்‌ சொல்லாய்கள்‌ 


ட்ட ௩௩ 








ஷாளிமார்‌ சூப்பர்லாக்‌ 
ஸிந்தடிக்‌ பிணிஷ்கள்‌ 


எரர்கிபபார்ரகி௩ எப. மப்டப்ப௩ ௪ ரிகா மம்‌. டாம்‌. 
ரொ ப்பத்‌ மித, ரகபிங்து | 
॥றமொக்காக உ பெய்ட்பாகாக ரகா சொர்க ₹ 
டார்‌ பங்ப ராக ௧ டப, பாம்‌, ஈப்கார மப மே பப்பபாிபப்‌ 





ப்ப 





ஏன்கிப்ஸ்‌ _ “ 
உபயோகிக்கும்‌ குழந்தைகள்‌ 


அதி௫ஷ்டமுடையவர்கள்‌ ! ப 








ற்‌ ஸ்‌ பட மு ரு எ டன ரு ம ரு வு மள. ர. ஈெ ஈ ர ௬ ரு ஐ ஈம ரா ப 
ரு ர்‌ ட்‌ னு ௬ டி 
- அதிநஷ்டமுடை 2. சதிநஸ்டழ்டை 
ஸ்‌ ர ப்‌ பு பூ ட்‌ ப்‌ ட ப்‌ 
_  யவாகள _  ஙவர்கள ்‌ 
* ஏானன்ற்ல்‌ .. ஏணென்றும்‌ ்‌ 
டர்‌ ய ்‌] 
ச அவர்களுடைய " அவாகள்‌ ற ச 
பெற்பேறோர்கன்‌ இிப்ஸ்‌ ல சு ஙனிபு ள்‌ 
ங்‌ ங்‌ ன்‌ நு 
ட்‌  டென்டிபிறீஸ்‌ உ வாங்குகிறார்கள்‌ |. ப ததய்கி[ அலர்‌. ்‌ 
ட தத ௫ ர ர ர ர ௫ இட டு ட இடு இ ௫" ம்‌. க லஸ்‌ உ மு.கு ப] 


பலா டா “ழுது 






இப்ஸ்‌ டென்டி பிர ஸ்‌ 

உ (/திகளை வெண்மை 
யாகவும்‌ ஈறுகம்‌ா 
ஆபேோக்கியமாகவும்‌ “- 
இருக்கச்செய்லிறு து 


௭ க ர ம ஐ ரெ 0 ம்‌ எ. ம 0 6 ௮ அ 





உரு மூ ஐ. ரஜ ரூ ஐ ஈர ௱ 





பற்களுக்கு சீரிய குணமளிக்கீறது-குறைந்த சேல்லில்‌! 


பரு, கற்று நாநா வட அண்டு டபின்பூ. இப்ன்‌ விட்‌... எண்டனுக்காக இர்இவாவன்‌ தயாரித்தது 


களன்‌ பார்த்து, பேரு கூச்ச விடுவது என்‌ இத 
யத்தைக்‌ கசக்கிப்‌ பிழிகிறது. அவர்‌ ஆண்பின்றீள 
சானாக்குப்‌ புத்தி செசொல்ன வேண்டியவர்‌ 1 வே 
இம்மாதிரி யிருந்தால்‌, எண்‌ பெற்ற மணம்‌ என்ன 
பாடுபறிம்‌7 என்‌ கள்ளோ மறந்து கிடக்கும்‌ 
வாகளிண்‌ நினா, அவருடைய ஒவ்வொரு 
செய்கையும்‌ என் மான்‌்னே கொண்டு வற்து விடு 
க்தது, அம்மம்மா! என்‌ இருதயம்‌ வெடித்துப்‌ 
போய்‌ வடக்‌ கூடாதா 

நசனும்‌. விமலாவும்‌ அவருடைய விட! எண்டு 
ஆறா வார்த்தைக்காக நாறும்‌ எங்குகிபிறும்‌. 
எண்‌ துக்கம்‌ தீர, அவர்‌ பெவ்ணீயரில்‌ போய்‌, னிட 
கிரும்பூம்‌ வலை, கண்ணிர்‌ வரு க்கி 1 றுண்‌. நிம்மதி 
தாண்‌ எற்பருவ தின்ற, இப்படியே இன்னாமும்‌ 
ஒரு மாதமிருந்தான்‌, திச்சுயம்‌ எனக்குப்‌ பத்‌ 
தியம்‌ பிடித்து விடும்‌, அள்னது ச யிணர மாய்ற் தூக்‌ 
கொள்ளும்படித்‌ தான்‌ தேடும்‌. 

எங்களுக்கும்‌ செரித்த மணிதர்கள்‌ என்றூ இருப்‌ 
பவர்கள்‌ தியம்‌ கள்‌ கணவரும்தாண்‌. நீங்கண்‌ 
ஒரு முறை இங்கு வந்து போனால்‌ நல்ளது. கூன்‌ 
கணவரி வார்த்தையை அவர்‌ தட்டமாட்டாசர்‌. 
அவரி மூன்‌ பிபா, களகளர்பாக யிருக்க. வேண்‌ 
இம்‌, துகான்‌ தான்‌ வேண்டுவது. என்‌ துகி 
கந்தை நிறைய எழுத வேண்டும்‌ போல்‌ தோன்‌ 
்றுது, எாழ்தத் நாண்‌ மூடிய வில்டீன, உண்‌ ப இங 
ஆவளோரு எதிர்பார்க்கி றன்‌, உன்‌ தோழி 


சாத்தா 


பின்‌ குறிப்பு வ்ழுக்கத் இற்கு மாறுக, ணத 
அவருக்குத்‌ செரியாமன்‌ எழுது தன்‌..!! ண்ப 

கடிதத்தைப்‌ படித்து முடித்தபோது, பாலச்சந்‌ 
இசன்கண்களிலிருந்து தாரைதாரையாகக்‌ கண்ணீர்‌ 
வடிர்‌ தகொண் டிருக்தது. துக்கம்‌ கொண்டையை 
அடைத்தது, வாசு போனபின்‌ தன்னுடைய 
தவ்வோரு செய்கையும்‌ சரிதானு என்ற ஆராய்ச்சி 
யில்‌ அவன்‌ மனம்‌ இறங்கவெ.து, 

* பாவம்‌, சாந்தா!" என்று அவன்‌ வாய்‌ அகமின 
யும்‌ அறியாமல்‌ மூணு மூணுத்தது. 

"அவள்‌ துக்கத்தை யெல்லாம்‌. கடிதத்தில்‌ 
ஸல்லி யிருக்கிறுள்‌, இக்த மன வேதனையின்‌, 

/லாசம்கூடச்‌ சரியாக எழுத மறற்இருக்கிறாள்‌ !! 
என்று மனைவிக்காக ண இரங்கினான்‌. 

'*சாந்தாவை நான்‌ வாட்டிக்கொண்டு ் 
றன்‌. விமலாவை எங்க வவைக்கிபிறன்‌. நிச்சயம்‌ 
இது கோடிய வேதனைதான்‌. அவர்களுக்கு மட்டு 
மல்ல, எனக்குந்தான்‌." ஏதோ தருவிசம்‌ ெெனளிவ 
அவனுனள்ளோ பளிச்சிட்டது. அப்பொழுதுதான்‌ 
அவன்‌ நுகம்‌ என்றுமில்லாசு மலர்ச்சியுடன்‌ 
வானங்கிய ஐ. கண்களில்‌ ஒரு புத்தொனி வீரிற்று, 


கன ௮ ணக அம வைய மணக எடடா 
அப. அட கை ட்‌ 





கடிகத்தைச்‌ சுக்கல்‌ சுக்கலாகக்‌ கிழித்துத்‌ தெரு 
கமலையில்‌ எறிந்தான்‌. !। கமலாவிடம்‌ பபோய்ச்‌ 
சோரது, இரும்பி வர்த கடிகுத்தைப்‌ பார்த்ததாக 
அவனிடம்‌ சொள்லக்‌ கூடாது. அது அவள்‌ தோழி 
யிடம்‌ போய்ச்‌ பேர்த்ததாகவே யிருக்கட்டும்‌ "" 
என்று எண்ணியவளுய்க்‌ காரியாலயதிதைப்‌ போய்‌ 
அடைந்தான்‌ அவன்‌, 

வழக்கமாகச்‌ செய்யும்‌ பேமிலவயில்‌ பாலச்சர்இிற 
னின்‌ அவனம்‌ எிறிதுகூடச்‌ பெசல்லவில்க, பல்லைக்‌ 
க்கி றுக்கோண்டு, மாகிய நூன்று மணி வளாயில்‌ 
அம்ச கள்ளி விட்டான்‌. அதற்குமேல்‌ அவ 
னுக்கு இருப்புக்‌ கொடுக்கவில்லை, வீட்டுக்கு 
ஓடிப்‌ பேபோய்ள்‌ சாச்தாவையும்‌, விமலாவையு 
பார்க்க பவேேண்டுமென்று தணியாக ஆவல்தான்‌ 
அவபனிடமிருர் து காணப்பட்டது. மானேஜரீடம்‌ 
சென்றான்‌ அவண்‌, !* தம்ம வலிக்கிறது. விட்‌ 
மிக்குப்‌ போக பேண்டும்‌" என்று அவரிடம்‌ 
அனுமதி பெபெங்றுக்கொண்டு, காரியாலபு த்தை 
விட்டு அவன்‌ வெளியே றினன்‌. 

வீட்டுக்குப்‌ போகும்‌ வழியில்‌, கடைத்‌ செழுவில்‌ 
அவண்‌ தனை ன மல்வினகப்பூ வள 
மாக வாங்கக்‌ ப்கொண்டான்‌. சோப்பு, சுறு, 
பவுடர்‌, கூந்தல்‌ தைலம்‌ அது இது என்று இது 
வசையில்‌ வேறுத்து ஓதுகிிவைக்கிருந்த பொருள்‌ 
களை யேல்லாம்‌ நிறைய வாங்கிக்‌ பொகொண்டான்‌. 
விமலாவுக்குத்‌ இன்பண்டங்களும்‌ வேண்டிய 
மட்டும்‌ வாங்கக்‌ கொண்டான்‌, வீட்டில்‌ போய்த்‌ 
தான்‌ நின்றால்‌ அவன்‌, 

மாலை ஜந்து மணிக்கு வீடு இரும்பும்‌ கணவன்‌ 
வழக்கத்திற்கு மாறாக, சகாதுமணிக்கே வர்தது 
அவுக. ஆச்சரியமாக யிருக்தது. என்‌ 
னபவோ, எதேதோ" என்று பயமும்‌ அவளசாக்குக்‌ 
கூடவே தோன்றியது, 

என்‌ அதற்குள்‌ இரும்பி விட்டீர்கள்‌!" என்று 
அவன்‌ கவலை சொனிக்கக்‌ ேகட்டாள்‌. 

*இன்னைக்குர்‌ சக்கர மாகவே சேலை முடிந்து 
விட்டது. வர்றது விட்டேன்‌ "' என்று கூறி அவன்‌ 
ட கணிகர்‌ அழகன்‌ சிரித்தான்‌. வாங்க வந்த 

நாருள்களசா அவள்‌ முன்னே மேஜையின்‌ மேல்‌ 
வைத்தான்‌, சாந்தாவுக்குக்‌ தன்‌ கண்களையே 
கம்ப முடியவில்லை, ஆச்சரியத்நினல்‌ வாயடைத்‌ 
அப்‌ போனாள்‌. அவள்‌ உள்ளம்‌ மடூழ்சசியினால்‌ 
விம்மிப்‌ பருத்தது. 

*வா, அம்மா, விமலா. எண்று அவன்‌ அடித்த 
படியாக மகள அணைத்து உச்சி மூகர்ச்து முத்து 
மிட்டான்‌. சிறுமி விமலா துன்றும்‌ புரியாமல்‌ 


ண ணன்க்ணை 





பிரபல இருமாணாம்‌ 
ட 


ரி 

சகாச்ரி சமண்தானம்‌ பிகொடுவ்‌ கள்வர்‌ 
நுநீ மாடம்‌ சி. பீசு. சப்பரிராமாணரிய அய்யர்‌ 
பி. எ. பி. என்‌, அவர்களிண்‌ குமாரர்‌ 
பகீ என்‌. சீநஷ்ணன்‌ ரா, ௨. ரீடர்‌ 
களுக்கும்‌, கஊதுயவாடா, ஆத்திரா பவர்‌ 
ணிள்டம்‌, ஸூப்பிசணடண்டிய்‌ இன்னு. 
யர்‌ ஸ்ரீ பி, எ. கிருஷ்ணன்‌ அவர்களின்‌ 
குமாரி சென, மிமாகுக்நும்‌ சமீயத்தின்‌ 
இருசிஷுரின்‌ வேரு விமரிசையாகத்‌ இரு 
மணம்‌ நடந்தேறியது, 


வரழ்க மணமக்கள்‌! 





[ச 


கல்கி 
(வாசப்‌ பதிப்பிர 
சந்தா விவாம்‌ 
சருவருடம்‌ ஆதுமாதம்‌ 


பந்தி | கூ. 13-0-0 8-8. 

பர்மா 

மலையா க மீரி-சி-றி கீறி 
ட. வேளிதாகு 


_ நதிப்பு: னி, பி. பி. முலம்‌ அனுப்புவது 
கிடையாது. தயவு செய்து முன்‌ பணம்‌ 
அனுப்ப சேவண்மும்‌. நஇஇலங்கை நேயர்கள்‌ 
மட்டும்‌ வி, பி, பி, காலம்‌ சர்தாதி செிதொகை 
யைச்‌ செதுத்தலாம்‌. 

கடி. கம்‌ எழுதும்போது சந்தா சேயர்கள்‌ 
தங்கள்‌ சந்தா மெகெம்பளைக்‌ குறிப்பிடவும்‌. 


மாரனேஜர்‌ - கல்கீ காரியாலயம்‌ - சென்னை 








விழித்தாள்‌, இத்தனை காட்களாக முகத்தை 
உம்‌" என்று வைத்துக்‌ கொண்டு, தன்னிடம்‌ 
பராமுகமரியிருந்த தரத்‌, மன்று அகன்னைப்‌ 


பார்த்து அனுசாை காட்டுவது கண்டு, அவறாக்‌ 
கும்‌ மிக்க மழ்ச்சிதான்‌ எற்பட்டது, துள்ளித்‌ 
தள்ளி, குதித்துக்‌ குதுத்து, இங்கு மங்குமாக ஆடி 
விளையாட அரம்பித்து விட்டாள்‌ அர்தச்‌ சிறுமி, 
அவள்‌ செய்னகளயை வைழ்து கண்‌ வாங்காது 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌ பாலச்சந்திரன்‌. 


கமடூகிகிடர்த போரடியோவைத்‌ தாரி தட்டித்‌ 
துடைத்துத்‌ இருகவிட்டான்‌ அவன்‌, ரேடியோ 
இன்னிசைக்‌ கானம்‌ பொழிந்தது, தன்‌ மனம்‌ 
குளிர்ந்ததுபோல்‌ சார்சா உணர்ந்தாள்‌, 

!சாரீதா, சாழியாகிறது.! மீக்காம்‌. இனம்‌ 
புங்கள்‌, சினிமாவக்குப்‌ போய்‌ வரலாம்‌. கல்ல 
படம்‌ வர்திருக்கிறதாம்‌'' என்று மனைவியை 


அவசரப்‌ படுத்மினுன்‌ அவன்‌, இது சாச்தாவின்‌ 
காதுக்கு இனிமையாக நீதுது, பிந்து மகி 
ர்‌ டது, அர வரர்‌ சாயலும்‌ ண்டர்‌ 
இல்லாமற்‌ போகனில்லை. 

1 தாசு இல்லாமல்‌ சனிமாவுக்கா 1 நான்‌ வர 
வில்லை. சீங்களும்‌ விமலாவும்‌ போய்‌ வாருங்கள்‌"! 
என்று சொல்லும்போது சாந்தாவின்‌ கண்கள்‌ 
கலங்கி விட்டன. புப்படி. சொல்ல வேண்டாம்‌ 
என்றுதான்‌ நினைத்தாள்‌; ஆனலும்‌ அவள்‌ 
சொல்லியே விட்டாள்‌. 

॥ சாச்தா, வாசுவின்‌ ஆன்மா சாந்தியடைக்து 
விட்டது. அழுது பாண்டாதும்‌ அவன்‌ வரப்‌ 
போவதில்லை, அவன்‌ ஈமக்குக்‌ கொடுத்து வைச்‌ 
தது அவ்வளவுதான்‌, அவன்‌ ஜாபகம்‌ ரும்‌ உள்‌ 
ளத்ில்‌ இருக்கும்‌, அவன்‌ தெய்யமாகவெிட்டான்‌. 
கம்‌ துக்கத்தை அவன்‌ அக ௰்றிவிடுவான்‌. எல்லாம்‌ 


்‌ அருள்‌!” என்று பாலச்சர்திரன்‌ இப்‌ 
ஆ அனி வேதாந்தம்‌ பேரினன்‌,. 


॥ அப்பா, இப்போதுதான்‌ என்‌ மனம்‌ குளிர்க்‌ 
தது. சரி போகலாம்‌ வாருங்கள்‌!!! என்று கூறி 
விட்டு அவசர அவசரமாகப்‌ பூஜை அறைக்குள்‌ 
துழைக்தாள்‌. சன்‌ கவலைய நீக்கிய கருணா 
சழர்த்நதியை நோக்கிப்‌ பிரார்த்தனை புரிக்தாள்‌. 
அவன்‌ உள்ளத்திலே வாசுவின்‌ உருவம்‌ பதர்‌ 
இருந்தது. இதைப்‌ பார்த்த பாலச்சநீதிரன்‌ 
ம௰ழ்க்து போனான்‌. இதம்குப்‌ பிறகு சாந்தாவின்‌ 
சுண்களில்‌ என்றுமில்லாத ஒருவித புதிததொணி 
இப்பொழுது எற்பட்டது. 

சினிமாவக்கப்‌ போவதைத்‌ தன்‌ தோழிகளாக்‌ 
கச சொல்லிப்‌ பெருமையடித்துக்‌ சொகொன்ளா விமலா 

॥ பக்கம்‌ ஒழு ்‌ 

௩ இருள்கள்‌ இந்தா காப்பிக்‌ பிொகொண்டு வரது 
விடுக்பிறன்‌ '' என்று கூறிவிட்டு மடழ்ச்சி பொங்‌ 
கும்‌ உள்ளத்தோடு சார்தா உள்ளே போனள்‌. 

பாலச்சந்திரன்‌ தனக்குள்ளே எரித்துக்‌ கொண் 
டான்‌, அவன்‌ பார்வை சுவரில்‌ ஓவிய உருவில்‌ 
காட்டியனித்துக்‌ கொண்டிருக்கு வாசுவின்மேல்‌ 
பஇக்தது. அதே சமயம்‌ அவனிடத்ே நருவிதத்‌ 
ெெளிவம்‌ எற்பட்டது. 

வாசு தகப்பனைப்‌ பார்த்து, 
கள்ளங்‌ கபடமின்றி, சிரித்தான்‌ / 


கண்‌ அிமிட்டி, 


சோஷலிஸக்‌ கட்டுரைக்கு நூறு ரூபாய்‌ பரி 

॥ ரோசோஷலிஸம்‌ என்‌ வேண்டும்‌!" என்னும்‌ தலைப்பில்‌ ட்டார்‌ ன ரர. 
திதுக்தது என்று ஆரிரியர்‌ கருதும்‌ கட்டுரைக்கு ரூபாய்‌ நாறு பரிசு வழங்கப்படும்‌. கட்டுன, 
வாசகர்கள்‌ த்ய்ர்டன்‌ சுவையுடன்‌ க ஷாண்டைத்ப எணிய தமிழில்‌ அமைர்திருக்க வேண்டும்‌. | 

சோஷனிஸ இயக்கத்தின்‌ அடிப்படைத்‌ தத்தவங்கள்‌, சோஷலிஸக்இிளுல்‌ பாரத 


பீதசம்‌ அடையக்‌ கூடிய ரஈன்மைகள்‌, இர்திய சோஷலிஸ்ட்‌ 


கட்டியின்‌ முன்னணி 


வேலைத்‌ இட்டம்‌, அக்‌ கட்டியின்‌ தற்போதய கிலை, கட்சியை வதூப்‌ படுத்துவற்குரிய 
மயோசனைகள்‌, சோவளிஸ்ட்‌ இலட்சியத்தையும்‌ வேலைத்‌ இட்டத்தையும்‌ மக்களிடையே 
பரப்புவது ற்குச்‌ எீறர்த வழிகள்‌, இவை யெல்லாம்‌ போட்டிக்‌ கட்டுரைக்கு விஷயமாக 
அமையலாம்‌. இவற்றில்‌ எதேனும்‌ ரில அம்சங்களைப்‌ பற்றியும்‌ எழுதலாம்‌. 


கட்டுற, ** கல்கி"! 


இதழில்‌ காது பக்கங்களுக்குக்‌ குறையாமலும்‌ எட்டுப்‌ 


பக்கங்களுக்கு மேற்படாபாதும்‌ இருக்க வேண்டும்‌. 

பரிசு பேறும்‌ சட்டுனாயைத்‌ தவிர, பிரகார தீறுக்கு எடுத்துக்‌ செொகொள்ளப்பறும்‌ ரள்ல 
கட்டுளாகளச்கு சிதம்‌ போல்‌ சன்மானம்‌ வழங்கப்படும்‌. 

சகல எழுத்தாளர்களுக்கும்‌ அதிக அவகாசம்‌ அளிக்கவேண்டும்‌ என்பதற்‌ 


காகவே, கட்டுரைக 


ளை அணுப்பும்‌ முடிவு தேஜியை ஜுன்‌ 30௨ லிருந்து ஜுலை 
31-ம்‌ தேக்கு ஒத்தி வைக்கப்பட்டிருக்கிறது, | 
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௪ 
ஏழு நாட்களில்‌ 
கு மாரகும்‌ 


சிறு நீரில்‌ அதிக சாக்கை இருப்‌ 
பின்‌ நீர்ழி (பா குட்டாாப்க) என்று 
சொல்லப்படும்‌ இப்‌ பயங்கர வியாதி 
யுள்ள கோயாளி காளுக்கு காள்‌ தன்‌ 
முடிவு ெருங்குவதைக ,காண்டுருன்‌. 
னத நிவாத்திக்க டாகடர்கள்‌ இன்‌ 
விஸா இன்ஜஐகஷன்‌ ஒன்றைத்தான்‌ 
கண்டு பிடு.த்தார்கள்‌. இறைச்‌ குத்த 
சொளன்வ தால்‌ பூரண குணம்‌ ல்‌ படுவ 
இல்லம்‌ / இன்‌ ஜகன்‌ மருந்து உளள 
விர சார்க்கு ம்‌ தற்காலிகமாக 
மறைந்து விழுகிறது. 
அபரிமித! மான தாகம்‌, பசி, அழுக 
கடி. சிறு ஈீர்‌ சர்க்கரையுடன்‌ போதல்‌, 
எரிச்சல்‌ அகியவைகள்‌ இரத வியாதி 
யின்‌ முக்கிய அறிகுறிகள்‌, வியாதி 
ஈற்று ராஜப்‌ பினை கட்டிகள்‌, 
சாலேேஸ்வரம்‌ இதர கொடிய வியாதி 
கள்‌ எற்படும்‌, வீனஸ்‌ சாரம்‌ நவின 
விஞ்சான அதிசயமாகும்‌. இதை 
உடஙயோலிதச்கால்‌ பலர்‌ மரணதமி 
னின்று தப்பியுன்ளனா, 
வின்ஸ்‌ சாரம்‌ உபபியோகித.த வ து 
அல்லது 4-வது களில்‌ சிறுநீரில்‌ சர்க்‌ 
கன குண, ம்ர்து அடிக்கடி போகும்‌ 
று ரிரும்‌ குனு றது. 3-வது அல்ல 
னு: து நானில்‌ வியாதி பாக குமேல்‌ 
குணாடையும்‌. இந்த ப்‌ ரர, துக்குப்‌ பத்‌ 
வயம்‌ படி டை வளி து! தி ன்துகிஷன்‌ இடை 
யாது. குவிகு வின க்கும்‌ இல்ன ஆங்கில 
புத்த்கத்நீற்க எழுதிக்‌ கேளுங்கள்‌. 
௫ 
ப்பி னின்கீலகைன்‌ மிகாண்ட 
புட்டி 7-க்கு ரூ. 61220 
(பாக்கில்‌, தபாற்‌ செலவம்‌ இனம்‌] 
௫ 


வீனஸ்‌ ரிஸர்ச்‌ லாபரட்டரி (௩3) 
கபால்‌ பெட்டி நே. 281, கல்கத்தா 









2 16 பரப்‌ பயப்‌ டட. 


[்‌ அணா வாத குவ்னாம்கு கரத க ண்‌ அணத வவ னை ட வைனை வை 


ன ரமா ரர்ம்க்சிள்ரிக நி எ ட ரைசக்கைக்சகளசாகரசசகககமபகாகககரசர கைகா ராசாவை ச வானை கணவ சசககக ராகசயகைகா்‌ 


கிரான்‌ &கோ., லிமிடெட்‌ 
82, நாராயண முதலித்‌ தெறு. 
ஜி. டி. சென்னை 


ட்‌ 









பற்களை உறுதிப்படுத்தும்‌ புது ரகம்‌ 

௪ முற்றிலும்‌ ஸ்டரிலைஸ்‌ செய்யப்பட்டது 

௪ கால்கேட்‌ டூத்‌ பிரஷ்களின்‌ ஹாண்டில்கள்‌ தனி வர்ண 

ரி முன்ளவை, உங்களுக்கு ஏற்றதை ஐருவில்‌ அறியலாம்‌ 

இ. ட *ி பிளாஸ்டிக்‌ ஹாண்டிலில்‌ கிஜ நைலான்‌ நார்கள்‌ 
க ச மிருதுவாக பாலிஷ்‌ செய்கிறது; இணமல்‌ சிக தயாது 

| ௫ பல்‌ ஈறுகளை மிருதுவாகத்தடனி “அதிப்ப்டுத்துகிறது 
















நல்‌ சூன்‌ கரி 
க | கர்க்கு 

்‌ 2 சைஸ்கள்‌ 
பெளியவர்களுக்கு ப்க்பூரு 


தக. 
ஹா। ட, மிடியம்‌,சாபட்டப்ட்ஸு % 





௫2௧௧ ராங்‌ க. 
_ தருக. 





21, 








ஐரோப்பாவில்‌ உருவான புதிய நாடு 


சுறுயமணி 
(சென்று வாரத்‌ தோடர்‌/1) 


அஇற்னல்‌ ஜான்‌ மசாரிக்கன்‌ மாணம்‌ உண்‌ 
பையில்‌ அரியல்‌ கொலை என்பு விஷயம்‌ 
அறிந்த பலரும்‌ கூறினர்‌, 

பிறகு கம்யூனிஸ்டுகள்‌ தயாரித்த பசக்‌ 
கோஸல்ரீலாவேகியா அரசியல்‌ இட்டத்தில்‌ 


கையெழுத்திட மூடியாது என்று கூறி ஐனாதி 
பதி பெனீஸ்‌ தமது பதவியை ராதுணுமா 


இனி 
த ட்‌ 





வசித்த உடை கரித்த செக்‌ நாட்டுப்‌ பெண்கள்‌ 
செய்தார்‌. அதன்‌ பின்‌ ரில மாதங்களில்‌ 
பிபணிரரின்‌ ஆவியும்‌ பிரிந்தது, 
செக்கோளஸ்லோவேகியாவை உருவாக்கு 
வறில்‌ நக்கிய ஸ்தானம்‌ வடித்த ஜான்‌ மசா 
ரிக்கும்‌, எட்வாட்‌ பெனிகம்‌ பரிதாபகரமாக 
மரணமடைந்தது உலக காடுகளில்‌ மிகுந்த 
மனக்‌ கொதிப்பை உண்டு பண்ணியது. 
எட்வரிட்‌ செபெனிஸ்‌ அரசியலில்‌ பிரவேக்கு 






ஈம்ண்‌, சர்வ கலாசாலைப்‌ பேராசிரியராக 
நஇருர்தவரி்‌, அவர்‌ பல அரிய நூல்களும்‌ 
சாமா கிய ட குக்கு கூ, 







[குறிப்பிட 
்‌ கடனில்‌ 


ண்சித்தீர உடை கரித்த செல்‌ நாட்டுப்‌ பபெண்கண்‌ 
செய்தார்‌. அதன்‌ பின்‌ ரில மாதங்களில்‌ 
பிபணிரரின்‌ ஆவியும்‌ பிரிக்தது, 
செக்கோள்லோபவேகியாவை உருவாக்கு 
வறில்‌ நக்கிய ஸ்தானம்‌ வடித்த ஜான்‌ மசா 
ரிக்கும்‌, எட்வாட்‌ பெனிகும்‌ பரிதாபகரமாக 
மரணமடைந்தது உலக காடுகளில்‌ மிகுந்த 
மனக்‌ கொதிப்பை உண்டு பண்ணியது. 
எட்வரிட்‌ செபெனிஸ்‌ அரசியலளில்‌ பிரவேக்கு 
ஈர்ண்‌... சர்வ கமலாசாலைப்‌ பபோறாகிரியராாக 


பனழைய ஆஸ்திரியாவில்‌ இருந்த தொழிய்‌ 
சாலைகளில்‌ முக்கால்‌ பாகம்‌ செக்ச்காஸ்லோ 
பவேகயொவுக்குக்‌ கிடைத்து விட்டதால்‌ 
தொழில்‌ துறைகளிலும்‌ அந்த காடு தரோப்‌ 
பாவில்‌ முக்கிய ஸ்தானம்‌ வங்க்கிறது. 
எனினும்‌, அது எவ்வளவு முக்மிய ஸ்தானம்‌ 
வடுத்தாலும்‌, அந்த காடு பிற நாட்டின்‌ 
உதவியும்‌ ஓத்துணழைப்புமின்றித்‌ தனியாக 
கீற்பது மாடியாது காரியம்‌. 
எனெனில்‌ செக்ககோஸ்லோவேடியோ உரு 
வத்தில்‌ மிகச்‌ ஏறியது, அந்த காட்டுக்குச்‌ 
கடற்கரை இல்லை. அனதர்‌ சூழ்ந்து தெர்‌ 
மணி, போலக்து, ருமேணியா, ஹங்கேரி, 
ஆஸ்திரியா முதலிய சேசங்கள்‌ இருப்பதால்‌, 
அவற்றின்‌ தயவு. இல்லாமல்‌ செக்கோஸ்ோ 
வேகியாவின்‌ வர்த்தகப்‌ போக்குவரத்து நடை 
பெறுவது மூடியாத காரியம்‌. 
செக்கோல்லோபேகியாவைச்‌ சேரந்இருக்து 
யாயிரம்‌ சதுர மைல்கள்‌ உள்ள ௬3 மணியா 
சக்‌ ம்கா யுத்தத்துக்குப்‌ பின்‌ ருஷ்யாவைச்‌ 
பசர்ந்து விட்டது. எனலே, ர௬தனியான்வச்‌ 
பேசர்க்காமல்‌ செக்கோஸ்லோவேகியாவின்‌ 
விஸ்நீரணம்‌ சாற்பக்ததொன்பதாயிரம்‌ சதுர 
மைல்கள்‌ என்று கணக்கிட்டிருக்கிறார்கள்‌. 
அந்த நாட்டின்‌ இனத்‌ தொகை தன்றமைக்‌ 
கோடி ஆகும்‌. 
ஐரோப்பாவில்‌ கள்ள சில நாடுகளைப்‌ 
போல்‌ செக்‌ காட்டிதூம்‌ சிறுபாண்மையோர்‌ 
பிரச்னை இருந்து வருகிறது. 
அர்த சாட்டின்‌ மெமொசத்த ஜனக்‌ செதொனக 
யில்‌ மர சத விகிதம்‌ போர்தான்‌ செக்கோஸ்‌ 
லோவேடயரிகள்‌, செஜெரிமாணியர்‌, ஹங்மிகரி 
யர்‌, ரூதேனியர்‌, யூதர்‌ முதிய எல்லோரு 
மாக 0 ௪த விகித ஜனங்கள்‌ நிருக்கிறார்கள்‌. 
எனினும்‌ செக்‌ காடு அங்குள்ள எிறுபான்‌ 
மையோர்‌ _ விஷயத்‌ நர்மனியா?.. ஹஙிசிக்ா 
அவறியின்‌ தயவு: இல்லாமல்‌ செக்்காஸம்லா்‌ 
பவேகியாவின்‌ வர்த்தகப்‌ போக்குவரத்து உடை 
பெறுவது மூடியாத காரியம்‌. 
பெசக்கோல்லோபிவகியாவைச்‌ சேர்க்‌ இருக்கு 
யாயிரம்‌ சதுர ஸமல்கள்‌ உள்ள ௬22ணியா 
சேன்‌ தமகா யுத்தத்துக்குப்‌ பின்‌ ரஷ்யாவைச்‌ 
பசர்ந்து விட்டது. எனவே, ௬3தனியான்வச்‌ 
பேசரக்காமல்‌  செக்கோஸ்ரலோவேகியாவின்‌ 
வீஸ்தீாணம்‌ காற்பத்தொன்பதாயிரம்‌ சதுர 
மைல்கள்‌ என்று கணக்கிட்டிருக்கிறுர்கள்‌. 
அந்த நாட்டின்‌ இனத்‌ தொகை தன்றரமைக்‌ 
கோடி ஆகும்‌. 
ஐரோப்பாவில்‌ கள்ள ரில நாடுகளைப்‌ 
போல்‌ செக்‌ காட்டிதூம்‌ சிறுபாண்மையோர்‌ 
பிரச்னை இருர்து வருகிறது. 
அர்த சாட்டின்‌ மமொசத்த ஜனக்‌ செதொனக 
யில்‌ 84 சத விகிதம்‌ போர்தான்‌ செக்கோஸ்‌ 
லோவேடயரிகள்‌, செஜெரிமாணியர்‌, ஹங்மிகரி 
யர்‌, தனியர்‌, யூதர்‌ முதலிய எல்லோரு 
மாக 0 ௪த விறித ஜனங்கள்‌ நருக்கிறர்கள்‌. 
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அர்த காட்டின்‌ சொக்க மக்களான செக்‌ 
கோளஸ்லோவேகியர்களைப்‌ போலவே அங்‌ 
குள்ள சிறுபான்மையோருக்குச்‌ ௪ம உரி 
மைகள்‌ அளரிக்கப்படுகின்‌ றன, 

ஆனல்‌ சென்று மகா யுத்தத்தின்போது 
சிறுபான்னமையோர்‌ செக்‌ காட்டிடம்‌ விசுவாச 
மாக்‌ நடந்து கொள்ளவில்லை என்பது செகி 
சர்க்காரின்‌ அபிப்பிராயம்‌, 

எனவே, செள்ற மகாயுத்தத்துக்குப்‌ பிறகு 
சக்‌ சர்க்கார்‌ தங்கள்‌ காட்டில்‌ உள்ள இரு 
பதுலட்சம்‌ ஜெரிமானியர்களை ஜொரிமனிக்கும்‌, 
எட்டு லட்சம்‌ ஹங்கேரியர்களை ஹங்கேரிக்‌ 
கும்‌ அனுப்பிவிட வேண்டும்‌ என்று ஐக்கிய 
நாடுகள்‌ சபையிடம்‌ விண்ணப்பம்‌ செய்து 
மசுசாண்டனா. மேற்படி சபையும்‌ அக்‌ 
கோரிக்கைக்கு இணங்கிய து. 

உலகத்தில்‌ உள்ள சிறந்த ஜனராயக அர 
சியல்‌ இட்டங்களில்‌ செக்‌ காட்டின்‌ நட்ட 
ம்ம்‌ இன்று. சென்ற மகா யுத்தத்துக்குப்‌ 
பின்‌ செக்கோஸ்லோவேடியாவின்‌ அரசிய 
வில்‌ ஒரு முக்கியமான சீர்‌ இருத்தும்‌ செய்தனர்‌. 
அதாவது காலு கட்டிகளுக்கு மேல்‌ அந்த 
காட்டின்‌ தோதல்களில்‌ கலந்து கொள்ளக்‌ 
கூடாது என்பதுதான்‌ அச்‌ எர்திருத்தம்‌ ஆகும்‌. 

அதுக்க கட்ரிகள்‌ இருந்தால்‌ பிரான்ஸ்‌ 
சத்தைப்‌ போல்‌ ஜனங்களின்‌ வோட்டுகள்‌ 
இத றிவிடும்‌; மர்திரி சபை கித்திய கண்ட 
மாக வாமமம்படி சேரும்‌ என்றே செக 
காட்டுத்‌ தலைவர்கள்‌ தங்கள்‌ பேதச அரசியலில்‌ 
அத்தகைய சீர்திருத்தம்‌ செய்துள்ளனர்‌. 

்‌ ்‌ ட 

பிபி த்சசோல்லோவேகயாவில்‌ நிலக்கரி 
கடைக்கும்‌ இடங்கள்‌ எசானமாக இருக 
கின்றன. அந்து காட்டின்‌ அகரங்கங்களரி 
மிருந்து யுரேனியம்‌, தங்கம்‌, செவெள்ளாி, ஈயம்‌, 
துத்தநாகம்‌, முதலியவை செடைக்கின்‌ றன, 


செெக்்கோண்னோவேகியா தலைநகரின்‌ ஒரு பகுதி 





[ரர்றந்கமி நரம்‌ நரற்பிப்கள்றுர 
0. 20) பிர, 


. இருமும்‌, 


நடு 3. 1:11 1/1: ப பர்தரியிபு கட்‌ ரிந்த]! 
பீமாரம்கொஙாது  நமியங்பிர்நா 





உலகப்‌ பிரசித்திபெற்ற பேட்டா கதொழிற்கா கில 





செக்‌ காட்டில்‌ எராளமான இயற்கை 
களற்றுகள்‌ இருக்கின்ற. எணவே உ௰ில்‌ 
பிரசித்தி பெற்று பல ஆரோக்கிய வாச்‌ தலங்‌ 
கள்‌ அந்து காட்டில்‌ அமையம்‌ இருக்கின்‌ றன, 

மிசக்‌ காட்டில்‌ மூக்கியமாண ஏரி எதுவும்‌ 
இல்லை, எனினும்‌ அதன்‌ மலைப்‌ பிரசேதேசங்‌ 
களில்‌ மிசுவும்‌ உபயோகாரான சிறிய எரிகள்‌ 
எராரளமாக இருக்கின்‌ றன. 

அங்கு உற்பத்தியாகும்‌ உணவுப்‌ பொருள்‌ 
காரில்‌ பாரினி, மீகா துமை, சோனம்‌ நூதனியன 
முக்கிய மான வ. இவற்னறுத்‌ தவிர செக்‌ 
காட்டில்‌ எராளமான பழங்க௱ம்‌ உற்பத்தி 
யாகீன்றன. எனவே, தனக்குத்‌ பீோகவையான 
உணவுப்‌ பொருள்கள்‌ போக எஷ்டியிருப்‌ 
பதை அத்தேசம்‌ வெளிகாடுகளுங்கும்‌ என்று 
பதி செய்ய நூடிகிறது. 

யந்நீர உற்பத்தியிலும்‌ சக்‌ நாடு பிர 
ஈத்த பெற்று வின: குக றது. சபரிய பற்று 
சங்கள்‌, யுத்த சாதனங்கள்‌, பாகதாரனகஷகள்‌, 
துணி இவற்றின்‌ உற்பத்தியும்‌ அந்து நாட்‌ 
பூல்‌ அதஇகமாகும்‌. 

சக்க்கோஸ்லோமவேேகியாவில்‌ உள்ள பில்சன்‌ 
ஈகரில்‌ இருக்கும்‌ ஸ்ம்ேகோடா பபோர்தீதள 
வாடத்‌ தெதொழிற்சாலையும்‌, ஸ்வின்‌ ரகரில்‌ 
உள்ள பேட்டா செருப்புத்‌ தொழிறல்ராயம்‌ 
உலகப்‌ பிரசித்தி பெற்றவை, 

கல்வியிதும்‌ அந்த காடு காளுக்கு 
முன்னேற்றம்‌ அடைந்து வருகிறது, 


ன்‌ ட) ட்‌ 


தாள்‌ 


42 காட்டின்‌ தங்்ரகாராக விளங்கும்‌ 
பிரேகல்‌ எட்டா லட்சம்‌ ஜனங்கள்‌ வக்‌ 
திறாரிகள்‌. மால்டாவ்‌ ஈதியின்‌ இரு காகி 
வ்ம்‌ சணமாகிதிருக்கும்‌ பிமோக்‌ ரகரில்‌ உள்ள 
அம்புகமான கட்டிடங்கள்‌ அர்ஈுகரில்‌ உள்ள 
வீசேஷ அம்சமாகும்‌, பமசி7-ம்‌ வருநைத்தில்‌ 
நீரிடாணிக்கப்பட்ட பழைய ஈநகர பண்டபம்‌ 
இன்னும்‌ அர்நகரில்‌ காட்‌ அவித்துக்‌ 
சொண்டிருக்கிறது, 

சரித்திரப்‌ பிரகித்திெபெற்ற பல ஞாபகச்‌ 
சின்னங்களும்‌ பிரேக்‌ ககருக்கு அலங்கார 
மாக இருக்து வருகின்‌ றன. 


ரகக 


ந்மகம்‌, நறு, மிமீரம்றநக்‌ 





உங்கள்‌ குடும்பததின ருக்கு டால்டாவில்‌ தய ரித்த நண னவை 
அளியுங்கள்‌. இப்படிச்‌ செய்வதால்‌, டாக்டர்கள்‌ இவ்பவொருவா 
தணல்‌ உணவிலும்‌ அவரியம்‌ தேவை என்று கூறும்‌ சக. இியனிக்‌ 
கும்‌ கொழுப்பு அவர்களுக்குக்‌ கடைப்பன த உறுதிப்படுத்திக்‌ 
சிகானகி றீாகள்‌ காறி அுப்புகா கில்செயத மூன்கிளில்‌ அடைக்கப்‌ 
பட்ட டால்டா மிகவும்‌ சுத்தமானது, புறிகானணது, ஆரோக்கிய 
மானது. போலம்‌ மிகவும்‌ சிக்கனமான து. 
நமது உணவில்‌ விடமீன்கள்‌ ஏன்‌ அடங்கியிருக்க 
வேண்டும்‌ 7 ட 
இலவச ஆலோசமசினா களுஃ்கு இண்‌ த எழுதுங்கள்‌ 
தீ டால்டா அட்னைனரி எர்ளின்‌ 
நியான்‌ பெட்டி நெ. 8329, பம்யாவ்‌ 3 





விரக. மு 124 


ஈம. 80. 4, 4392 
நிசழய்க்சாசம்‌ 8 3 ஈசமறகற்சர்‌ ரற (சம்மா 


அழகின்‌ ஆதாரம்‌ 
உங்கள்‌ சருமம்‌ தான்‌ 


ட.) உங்கள்‌ வதனத்திற்கு 
பாதுகாப்பும்‌, அழகும்‌ 
அளியுங்கள்‌ 



























(சிவப்பரபம்‌ _ ஞு ணிச்‌, சரியும்‌, வ ஈட்டி, 
செவய்யில்‌, புழுதி இலவைகணிவிருங்து 
தரண ஈம்‌ காட்டு கங்கள்‌ ௪ரு 
மதின கக காப்பா திறிகசிகான்ன 
0 வண்டும்‌.பிகமிஞ்சியரிதோஷண 
கிலைகளினிருந்து உங்கள்‌ ௪௫ 
மதிை பாதுகாத்து அழருபடுத்‌ 
துவ்திற்கென்புறு தனிம யர 
புக்கெ ஸ்னோ பிரதிதியேசுமாக 
தயாரிக்கப்பட்டுள்ளது. அணத 
இனமும்‌ கூயயோடுித்து உள்கள 
சரும்நிறைது செண்ணமயாகவும்‌ 
மேேளிலாகவும்‌ வைச்துக்செகொள்‌ 
சங்கன்‌. பெனடர்‌ பூரிக்கொள்வ 
திற்குமுன்‌ அதை உபயோடிக்க 
பரீகவும்‌ பிசியப்படுவிர்கள்‌, கீவ்கள்‌ 
ன்த்ன்‌ கறுமண ்ணதையும்‌ விரும்பு 
வீர்கள்‌. 
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ன ற ர ட்‌ 

ரண ண்ட எக ணட எக கட கடகட நர கத 

படவ வம்‌ பவ ்‌ 

ண்ட து ட டகயில்‌ 
்‌ 





மாங்கு. பேற்று யு ந்து ரி ஈஸ்பதிகு குடர்‌. ஊிட்‌,, எ! மறுக்கா க ர ௩ நய 


